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SETUP INSTRUCTIONS

1. Remove the keyboard, palm rest, and USB
cable from the package.

2. Insert the USB-C cable into the USB-C port of
the keyboard.

3. Connect the cable to a USB A port on your PC.

4. Download and install G HUB software to your
PC / Mac for the best gaming experience
(G HUB has an onboarding story for features).
Go to www.logitechG.com/ghub.
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OPTIONAL

PRO X2 RAPID includes four extra keycaps

(ESC, P/B, PGa, PGY) that can be used to replace
keycaps that are installed by default. Use the
metal wire side of the included switch/keycap
puller to remove any existing keycaps and replace
them with the preferred one.

Physically, ESC can replace the G logo keycap,
P/B can replace the PRNT or LOCK keycap,
PGa can replace the INS or HOME keycap, and
PGY can replace the DEL or END keycap.

You can use the KEYCONTROL feature in G HUB
to remap the default function to match the new
keycap. By default, the G logo key is mapped to
ESC and would not need to be remapped if the
keycap is changed. Once modified in G HUB,
this profile can be uploaded to the keyboard’s
onboard memory to be used with or without

G HUB software installed.

ESC

PGv

PGa

P/B
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ONBOARD PROFILES

PRO X2 RAPID ships with three onboard profiles pre-configured with different analog actuation points and Rapid Trigger settings.
These can be selected by using the OLED Screen by long pressing the Menu Button or by holding the FN key and pressing the
number keys “1” (Profile 1), “2” (Profile 2), or “3” (Profile 3).

Selection LIGHTSYNC Actuation Point Rapid Trigger KEY PRIORITY Report Rate
M FN — m
+ ﬂ 7 2.00 mm ® OFF OFF 1000
)
l ) — - AON ON
4
+ £1.00mm (0.5mm) (A/D Last Pressed) 8000
™
[ EN —J "
+ E [ 71.00 mm @ OFF OFF 8000
™
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OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID features an OLED display which can be
used to configure settings of the device without the use
of any software.

Following is an overview of the OLED screen and the
user interface.

1. Active Profile

2. Active Features
a. KEY CONTROL
b. KEY PRIORITY
c. RAPID TRIGGER

3. Navigation / Volume Roller
e Scroll Up / Down

e Click

4. Menu / Back Button
e Click

g
PL

\
P1 —0
%
|

6 ENGLISH

2]
D
4
9
v



ACTUATION POINT ADJUSTMENT

The PRO X2 RAPID switches allow for adjustable
actuation points, which is the distance a

key needs to be pressed down before it is
registered. You can customize the actuation
point for all keys on the keyboard either
through the integrated OLED screen or by

using the G HUB software. Follow the provided
instructions to make these adjustments.

1. Click the Menu Button to open the menu.
2. Scroll to navigate to "ACTUATION POINT".

3. Click the Navigation Roller to enter the
Actuation Point adjustment menu.

7 ENGLISH
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4. To adjust the Actuation Point, navigate
to the preferred key selection option by
scrolling the Navigation Roller.

e SELECT: Choose specific keys to adjust
the Actuation Point. Existing groups
can be deleted by long pressing the
Navigation Roller.

e LIST: Adjust the Actuation of each key
listed individually.

e ALL: Adjust the Actuation Point of all
keys simultaneously.

5. Click the Navigation Roller to enter the
Actuation Point Adjustment menu or to
make a custom selection of keys.

Note: Within this menu, you can also reset
the actuation point modifications
currently in place.

LIST

ALL
RESET
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6. Adjust the actuation point by scrolling the

Navigation Roller.

e Smaller actuation point values will actuate
closer to the top of the switch, resulting in
faster actuation.

e Larger actuation point values will actuate
closer to the bottom of the switch, resulting in
slower actuation.

7. Click the Navigation Roller to apply changes.

Note: Click the Menu Button if you wish to discard
changes and return to the previous menu.

9 ENGLISH



RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Rapid Trigger dramatically enhances key response by
eliminating fixed reset points, enabling much faster

key actuation and, critically, quicker input reset times.
Instead of needing a key to travel completely back up,
Rapid Trigger instantly resets the key the moment you
lift your finger. This allows for near-instantaneous, rapid,
and repeated inputs.

You can configure Rapid Trigger for all keys on the

PRO X2 RAPID using the integrated OLED screen or the
G HUB software, similar to setting the actuation point.
Refer to the instructions below for configuration details.

1. Click the Menu Button to open the menu.
2. Scroll to navigate to "RAPID TRIGGER"

3. Click the Navigation Roller to enter the Rapid
Trigger configuration menu.

10
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4. Click the Navigation Roller to enable
Rapid Trigger.

Note: If Rapid Trigger is already enabled, this
screen will be skipped.

1
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5. To configure Rapid Trigger, navigate to the
preferred key selection option by scrolling
the Navigation Roller.

o SELECT: Choose specific keys for Rapid
Trigger customization. Existing groups
can be deleted by long pressing the
Navigation Roller.

e LIST: Configure Rapid Trigger
individually for each key listed.

e ALL: Apply the Rapid Trigger
configuration to every key
simultaneously.

6. Click the Navigation Roller to enter the Rapid
Trigger configuration menu or to make a
custom selection of keys.

Note: Within this menu, you can also reset the
Rapid Trigger configurations currently in
place or disable Rapid Trigger.

12

DISABLE
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7. Adjust the Rapid Trigger sensitivity by scrolling
the Navigation Roller.

e Rapid Trigger allows the key to release
as soon as it lifts up allowing for faster
reactions. This value determines how far
the key must be lifted before the key is
released - smaller values will release the
key faster, larger values will require the key
to travel further up to release.

8. Click the Navigation Roller to apply changes.

Note: Click the Menu Button if you wish
to discard changes and return to the
previous menu.

13 ENGLISH



KEY PRIORITY

KEY PRIORITY, also known as SOCD can be
configured using the built-in OLED or using the
G HUB software. Follow the instructions below to
configure pairs of keys for key priority.

1. Click the Menu Button to open the menu.
2. Scroll to navigate to "KEY PRIORITY".

3. Click the Navigation Roller to enter the
KEY PRIORITY configuration menu.

I0R
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4. Click the Navigation Roller to enable
KEY PRIORITY.

Note: If KEY PRIORITY is already enabled, this
screen will be skipped.
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5. Scroll to navigate to "NEW" to create a
new key pair.

6. Click the Navigation Roller to start selecting
keys for the new key pair.

Note: If you have previously created key pairs
and assigned KEY PRIORITY, you can
reconfigure them by clicking into each pair.

DISABELE
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7. Press the keys that you wish to use as a key
pair on your keyboard.

8. Click the Navigation Roller to confirm
the selection.

17 ENGLISH
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9. Scroll to the preferred key prioritization mode.

da.

KEY TRAVEL PRIORITY: Compares both

keys and sends the key that is pressed
furthest down.

LAST INPUT: Compares both keys and sends
the most recently pressed key.

NEUTRAL PRIORITY: Compares both keys
and if both are pressed, sends no input.

. KEY 1: Compares both keys and if both keys

are pressed only sends key 1.

KEY 2: Compares both keys and if both keys
are pressed only sends key 2.

10. Click the Navigation Roller to confirm the
selection and return to the previous menu.

Note: Click the Menu Button to return to the

previous page.

KEY TREA
LAST IMF

MELITRAL
KEY W
KEY S
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GAME MODE

GAME MODE prevents accidental interruptions
during gaming by allowing you to disable
selected keys.

By default, activating GAME MODE (toggling the
switch to the ON position) disables the Windows
and Context Menu keys. You can add more keys

to this disabled list using the OLED screen or the
G HUB software.

GAME MODE toggle switch is located on the right
side of your keyboard.

To assign additional keys to be disabled when
GAME MODE is active, follow the steps below.

19
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. Click the Menu Button to open the menu.

. Scroll to navigate to "GAME MODE".

. Click the Navigation Roller to enter the
GAME MODE configuration menu.

aAME  MODE
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4. Scroll to navigate to "LIST".

5. Click the Navigation Roller to view the
list of keys that can be disabled when
GAME MODE is toggled ON.

Note: Within this menu, you can also reset
the GAME MODE configuration to
factory default.

21

ENGLISH



6. Scroll to navigate to the keys that you
wish to disable.

7. Click the Navigation Roller to set the selected
key to be disabled.

8. Click the Menu Button to save changes and
return to the previous page.

22 ENGLISH



REPORT RATE

PRO X2 RAPID supports wired report rates of up to
8000Hz. Follow the instructions below to set your

preferred report rate on using the built-in OLED screen.

Alternatively you can use the G HUB software to set
your preferred report rate.

1. Click the Menu Button to open the menu.
2. Scroll to navigate to "REPORT RATE".

3. Click the Navigation Roller to enter the
Report Rate configuration menu.

23 ENGLISH
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4. Scroll to navigate to your preferred Report Rate.

5. Click the Navigation Roller to apply the selected
Report Rate.

Note: Click the Menu Button to return to the
menu without applying changes.

Il5]%
2 EEE

B

SEEE
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MEDIA CONTROL

FN F9
= Previous Track
FN F10
+ Play/Pause
FN F11
=+ Next Track
p— Volume Up
==
. Volume Down
==

Mute
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Brightness Control (5 Level)

LIGHTSYNC Modes

Preset LIGHTSYNC RGB Modes can be
selected using the OLED screen. For further
customization, please utilize G HUB software.

=+

Keyboard Brightness Down

ENE

4

Bk

Keyboard Brightness Up
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To Change LIGHTSYNC modes using the OLED screen,
follow the steps below.

1. Click the Menu Button to open the menu.
2. Scroll to navigate to "LIGHTSYNC".

3. Click the Navigation Roller to enter the
LIGHTSYNC configuration menu.

_IEGHTEYML
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4. Scroll to navigate to your preferred
LIGHTSYNC mode.

5. Click the Navigation Roller to apply the
selected LIGHTSYNC mode.

Note: Click the Menu Button to return to
the menu without applying changes.

BREATHLE

CYCLING
COLOR Kf
RIFFLE
CLS T

28 ENGLISH




OLED SCREEN LANGUAGE CHANGE

1. Click the Menu Button to open the menu.
2. Scroll to navigate to "SETTINGS".

3. Click the Navigation Roller to enter the
settings menu.

SETTINGS
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4. Scroll to navigate to "LANGUAGE".
Note: This is the first item on the list.

5. Click the Navigation Roller to list the available
language options.

RESET
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6. Scroll to navigate to the language option
that you prefer to use.

7. Click the Navigation Roller to change
the device language to the selected
language option.

Note: Click the Menu Button to return to
the menu without applying changes.

31
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FACTORY RESET

1. Click the Menu Button to open the menu.

2. Scroll to navigate to "SETTINGS".

3. Click the Navigation Roller to enter the
settings menu.

32 ENGLISH
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4. Scroll to navigate to "RESET".

5. Click the Navigation Roller to start the factory
reset process.
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6. Scroll to confirm your intention to
reset the device.

7. Click the Navigation Roller to proceed.

Note: Click the Menu Button to exit the
device reset process and return to the
settings menu.
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EINRICHTUNGSANLEITUNG

1.

Nimm die Tastatur, die Handballenauflage und
das USB-Kabel aus der Verpackung.

Verbinde das USB-C-Kabel mit dem USB-C-
Anschluss der Tastatur.

Verbinde das Kabel mit einem USB-A-
Anschluss deines PCs.

Lade die G HUB-Software auf den

PC/Mac herunter und installiere sie, um das
optimale Gaming-Erlebnis zu gewdhrleisten
(G HUB bietet eine Einfihrungs-Story zu den
einzelnen Funktionen an). Gehe zu
www.logitechG.com/ghub

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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OPTIONAL

PRO X2 RAPID umfasst vier zusdtzliche Esc PG
Tastenkappen (ESC, P/B, PGa, PGY), die du

PGa

P/B

anstelle der Standardtastenkappen verwenden
kannst. Entferne die vorhandenen Tastenkappen
mit der Metalldrahtseite des mitgelieferten
Schalter-/Tastenkappen-Entferners und ersetze
sie durch deine bevorzugten Tastenkappen.

Physisch kann ESC die G-Logo-Tastenkappe
ersetzen, P/B kann die PRNT- oder LOCK- — |

G

Tastenkappe ersetzen, PGa kann die INS- oder
HOME-Tastenkappe ersetzen und PGY kann die
DEL- oder END-Tastenkappe ersetzen.

Du kannst die KEYCONTROL-Funktion in G HUB

nutzen, um die Standardfunktion neu zu @
belegen, damit sie zur neuen Tastenkappe passt.

StandardmdaBig ist die G-Logo-Taste der ESC-

Taste zugeordnet und muss nicht neu zugeordnet

werden, wenn die Tastenkappe ausgetauscht

wird. Sobald du das Profil in G HUB gedndert hast,

kannst du es in den Speicher der Tastatur laden

und dann mit oder ohne G HUB-Software nutzen.

36 DEUTSCH
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INTEGRIERTE PROFILE

PRO X2 RAPID wird mit drei vorkonfigurierten Profilen mit unterschiedlichen analogen Betdtigungspunkten und Schnellausléser-
Einstellungen geliefert. Du kannst diese Uber das OLED-Display auswdhlen, indem du die MenUtaste oder die FN-Taste gedrickt
hdltst und die Zifferntasten , 1 (Profil 1), ,,2” (Profil 2) oder ,, 3" (Profil 3) driickst.

Auswahl LIGHTSYNC Betdtigungspunkt Schnellausléser TASTENPRIORITAT Signalrate
M FN — m
+ ﬂ 72,00 mm @ AUS AUS 1000
™
@l N — m AEIN EIN
4
+ 1,00 mm (0,5 mm) (Zuletzt gedriickte Taste A/D) 8.000
™
M EN ) m
+ o 31,00 mm @ AUS AUS 8.000
[
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ANLEITUNG FUR DEN OLED-BILDSCHIRM

Das PRO X2 RAPID verfligt Uber einen OLED-Bildschirm,
mit dem du die Einstellungen des Gerdts ohne Software
konfigurieren kannst.

Hier ist ein Uberblick tiber den OLED-Bildschirm und die
Benutzeroberfldche.

1. Aktives Profil

2. Aktive Funktionen
a. KEY CONTROL
b. TASTENPRIORITAT
c. SCHNELLAUSLOSER

3. Navigations-/Lautstdrkeregler
e Nach oben/unten scrollen

o Klick

4. Menl/Zurlck-Schaltflache
o Klick

g
PL
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EINSTELLUNG DES BETATIGUNGSPUNKTS

Die PRO X2 RAPID-Schalter verfigen Gber
einstellbare Betdtigungspunkte — diese geben
an, wie weit eine Taste heruntergedriickt
werden muss, bevor sie erfasst wird. Du kannst
die Betdtigungspunkte aller Tasten auf der
Tastatur entweder Uber den eingebauten
OLED-Bildschirm oder mit der G HUB-Software
anpassen. Gehe fur diese Einstellungen gemdaf
der Anleitung vor.

1. Klicke auf die Menu-Schaltflache,
um das Menl zu 6ffnen.

2. Scroll_g nach unten, um zu
+BETATIGUNGSPUNKT" zu gelangen.

3. Klicke auf das Navigationsrad,
um das Mend far die Einstellung
des Betdtigungspunkts zu 6ffnen.

39
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4. Um den Betdtigungspunkt einzustellen,
scrolle mit dem Navigationsrad zur
gewlnschten Tastenauswahloption.

e AUSWAHLEN: Wéhle bestimmte
Tasten aus, um den Betdtigungspunkt
anzupassen. Bestehende Gruppen
kénnen durch langes Dricken des
Navigationsrads geléscht werden.

o LISTE: Stelle den Betdtigungspunkt
jeder aufgelisteten Taste ein.

e ALLE: Stelle den Betdtigungspunkt fur
alle Tasten zusammen ein.

5. Klicke auf das Navigationsrad, um das Meni
zur Einstellung des Betdtigungspunkts zu
offnen oder Tasten individuell auszuwdhlen.

Hinweis: In diesem Menl kannst du auch die
aktuell vorgenommenen Anderungen
am Betdtigungspunkt zurlicksetzen.

40
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6. Stelle den Betdatigungspunkt durch Drehen am

Navigationsrad ein.

o Kleinere Betdtigungspunktwerte werden néher
am oberen Ende des Schalters erfasst, was zu
einer schnelleren Betdétigung fihrt.

e Hohere Betdtigungspunktwerte werden ndher am
unteren Ende des Schalters erfasst, was zu einer
langsameren Betdtigung fihrt.

7. Klicke auf das Navigationsrad, um die Anderungen
zu Ubernehmen.

Hinweis: Klicke auf die Men(-Schaltflache, [«]wenn du
die Anderungen verwerfen und zum vorherigen
Meni zurickkehren mochtest.

41

DEUTSCH



SCHNELLAUSLOSER-KONFIGURATION

Der Schnellausléser verbessert die Tastenreaktion
erheblich, indem er feste Riicksetzpunkte wegldsst.

So kénnen die Tasten schneller betdtigt werden und,
was super wichtig ist, die Eingabe wird schneller
zurlickgesetzt. Du brauchst keine Taste, um ganz nach
oben zu kommen. Der Schnellausléser setzt die Taste
sofort zurlick, sobald du deinen Finger wegnimmst.
Dies ermdglicht praktisch sofortige, schnelle und
wiederholte Eingaben.

Du kannst den Schnellausléser fur alle PRO X2 RAPID-
Tasten Uber den eingebauten OLED-Bildschirm oder die
G HUB-Software einstellen, dhnlich wie beim Einstellen
des Betdtigungspunkts. Siehe dir die Anweisungen unten
an, um mehr Uber die Konfiguration zu erfahren.

1. Klicke auf die Menl-Schaltflache, um das
Menl zu 6ffnen.

2. Scrolle nach unten, um zu
+SCHNELLAUSLOSER" zu gelangen.

3. Klicke auf das Navigationsrad, um das
Schnellausléser-Konfigurationsmeni zu 6ffnen.

42
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4. Klicke auf das Navigationsrad, um den
Schnellausléser zu aktivieren.

Hinweis: Wenn ,,Schnellausldser” schon
aktiviert ist, wird dieser Bildschirm
Ubersprungen.

AE T IV IEF
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5. Um den Schnellausléser zu konfigurieren,
scrolle mit dem Navigationsrad zu der Taste,
die du auswdhlen méchtest.

e AUSWAHLEN: Wahle bestimmte Tasten
fir die Schnellausléser-Personalisierung
aus. Bestehende Gruppen kénnen durch
langes Dricken des Navigationsrads
geléscht werden.

e LISTE: Konfiguriere den Schnellausloser
individuell fir jede aufgelistete Taste.

e ALLE: Konfiguriere den Schnellausléser
fur alle Tasten auf einmal.

6. Klicke auf das Navigationsrad, um das Meni
fur die Konfiguration des Schnellauslésers
zu 6ffnen oder eine personalisierte
Tastenbelegung vorzunehmen.

Hinweis: In diesem Menl kannst du auch
die aktuellen Schnellausléser-
Konfigurationen zurlicksetzen oder
Schnellausléser deaktivieren.

ZURLCKS
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7. Stelle die Empfindlichkeit des Schnellauslésers
durch Drehen am Navigationsrad ein.

e Mit dem Schnellausléser wird die Taste
sofort ausgelést, sobald sie sich wieder
nach oben bewegt, was schnellere
Reaktionen ermdglicht. Dieser Wert
bestimmt, wie weit die Taste gedrickt
werden muss, bevor sie freigegeben wird
- bei kleineren Werten wird die Taste eher
freigegeben, bei gréBeren Werten muss
die Taste erst weiter nach oben gelangen,
bevor sie freigegeben wird.

8. Klicke auf das Navigationsrad, um die
Anderungen zu Gbernehmen.

Hinweis: Klicke auf die Menl-Schaltflache,
[«Jwenn du die Anderungen
verwerfen und zum vorherigen Men(
zurlckkehren méchtest.
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TASTENPRIORITAT

Die TASTENPRIORITAT, auch SOCD genannt, kann
Uber den eingebauten OLED-Bildschirm oder mit
der G HUB-Software eingestellt werden. Fihre die
folgenden Schritte aus, um Tastenpaare fir die
Tastenprioritat einzurichten.

IR

1. Klicke auf die Meni-Schaltflache, um das
Menl zu 6ffnen.

2. Scroll nach unten, um zu ,,TASTENPRIORITAT”
zu gelangen.

3. Klicke auf das Navigationsrad, um
das Men fir die Konfiguration der
TASTENPRIORITAT zu 6ffnen. A
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4. Klicke auf das Navigationsrad, um die
TASTENPRIORITAT einzuschalten.

Hinweis: Wenn TASTENPRIORITAT bereits
aktiviert ist, wird dieser Bildschirm
Ubersprungen.
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5. Scrolle zu ,,NEU*, um ein neues Tastenpaar
zu erstellen.

6. Klicke auf das Navigationsrad, um mit der
Auswahl der Tasten fir das neue Tastenpaar
zu beginnen.

Hinweis: Wenn du schon Tastenpaare erstellt
und ihnen eine TASTENPRIORITAT
zugewiesen hast, kannst du sie neu
konfigurieren, indem du auf das
jeweilige Paar klickst.

DEAKTIVI
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7. Driucke auf deiner Tastatur die Tasten, die du
als Tastenpaar verwenden willst.

8. Klicke auf das Navigationsrad, um deine
Auswahl zu bestdtigen.

49 DEUTSCH
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9. Scrolle zum Priorisierungsmodus der
gewdlnschten Taste.

a. TASTENHUB-PRIORITAT: Vergleicht beide
Tasten und aktiviert die Taste, die am

starksten gedriickt wurde. TASTEMWH

b. LETZTE EINGABE: Vergleicht beide Tasten

und aktiviert die zuletzt gedriickte Taste. LETZTE E
c. NEUTRALE PRIORITAT: Vergleicht beide .
Tasten und sendet keine Eingabe, wenn MELTREAL
beide gedrickt sind. o
d. TASTE 1: Vergleicht beide Tasten und TH'—'TE ”
aktiviert nur Taste 1, wenn beide TI';'II.'_:TE :::

gedrickt sind.

e. TASTE 2: Vergleicht beide Tasten und
aktiviert nur Taste 2, wenn beide Tasten
gedrickt sind.

10. Klicke auf das Navigationsrad, um deine Q- ¥
Auswahl zu bestdtigen und zum vorherigen
Men zurlckzukehren. o)
Hinweis: Klicke auf die Menu-Schaltfldche, um zur %

vorherigen Seite zurtickzukehren.
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SPIELMODUS

Der SPIELMODUS verhindert durch das
Deaktivieren bestimmter Tasten, dass du beim
Gaming aus Versehen unterbrochen wirst.

Wenn du den SPIELMODUS aktivierst (den
Schalter in die Position EIN stellst), werden die
Windows- und Kontextmeni-Tasten automatisch
deaktiviert. Du kannst Giber den OLED-Bildschirm
oder die G HUB-Software weitere Tasten zu dieser
Liste der deaktivierten Komponenten hinzufigen.

Der Schalter SPIELMODUS befindet sich auf der
rechten Seite deiner Tastatur.

Gehe folgendermaBen vor, damit noch
weitere Tasten deaktiviert werden, wenn
der SPIELMODUS aktiviert ist.

51
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1.

Klicke auf die Menu-Schaltflache, um das
Menl zu 6ffnen.

Scrolle nach unten, um zum ,,SPIELMODUS”
zu gelangen.

. Klicke auf das Navigationsrad, um

das Mend fir die Konfiguration des
SPIELMODUS zu 6ffnen.

52 DEUTSCH
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4. Scrolle nach unten, um zu ,, LISTE”
zu gelangen.

5. Klicke auf das Navigationsrad, um die
Liste der Tasten anzuzeigen, die deaktiviert
werden kédnnen, wenn der SPIELMODUS
aktiviert ist.

Hinweis: In diesem Meni kannst du auch die
SPIELMODUS-Konfiguration auf die
Werkseinstellungen zuricksetzen.

ZURLCKS
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6. Scrolle zu den Tasten, die du
deaktivieren méchtest.

7. Klicke auf das Navigationsrad, um die
ausgewdhlte Taste zu deaktivieren.

8. ISIic:ke auf die Menl-Schaltfldche, um die
Anderungen zu speichern und zur vorherigen
Seite zurlickzukehren.
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SIGNALRATE

PRO X2 RAPID unterstitzt Kabel mit einer Signalrate
von bis zu 8000 Hz. Fihre die folgenden Schritte aus,
um deine bevorzugte Signalrate Uber den integrierten
OLED-Bildschirm einzustellen. Du kannst auch die

G HUB-Software nutzen, um deine bevorzugte
Signalrate einzustellen.

1. Klicke auf die Meni-Schaltflache, um das
Menl zu 6ffnen.

2. Scrolle nach unten, um zu ,,SIGNALRATE"”
zu gelangen.

3. Klicke auf das Navigationsrad, um das Men
zur Konfiguration der Signalrate aufzurufen.
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4. Scrolle, um zu deiner bevorzugten Signalrate
zu gelangen.

5. Klicke auf das Navigationsrad, um die gewdhlte
Signalrate zu Gbernehmen.

Hinweis: Klicke auf die Menu-Schaltfldche,

(e Jum zum Men( zuriickzukehren,
ohne die Anderungen zu speichern.

Il5]%
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MULTIMEDIA-BEDIENELEMENTE

FN F9

+ Vorheriger Titel
FN F10

+ Wiedergabe/Pause
FN F11

+ Néchster Titel

Lautstdrke +

Lautstdrke -

Stummschaltung aktivieren
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LIGHTSYNC RGB-STEUERUNG

Helligkeitseinstellung (5 Stufen)

LIGHTSYNC-Modi

Die voreingestellten LIGHTSYNC RGB-Modi
kannst du am OLED-Bildschirm auswdhlen.

Fir weitere Anpassungen kannst du die G HUB-
Software nutzen.

=+

Tastaturhelligkeit verringern

ENE

4

Bk

Tastaturhelligkeit erhéhen
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Um die LIGHTSYNC-Modi Gber den OLED-Bildschirm zu
dndern, gehst du folgendermafen vor:

1. Klicke auf die Menu-Schaltflache, um das
MenUl zu 6ffnen.

2. Scrolle nach unten, um zu ,,LIGHTSYNC”
zu gelangen.

3. Klicke auf das Navigationsrad, um das
LIGHTSYNC-Konfigurationsmeni zu 6ffnen.

CIGHTSYMI
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4. Scrolle, um zu deinem bevorzugten
LIGHTSYNC-Modus zu gelangen.

5. Klicke auf das Navigationsrad, um
den gewdhlten LIGHTSYNC-Modus zu
Ubernehmen.

Hinweis: Klicke auf die Menl-Schaltfldche,
[4Jum zum Meni zuriickzukehren,

ohne die Anderungen zu speichern.

“O-

FARBZYKL
FARBHELL
HELLENEE
BEEMNI|TAFF
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SPRACHWECHSEL AUF DEM OLED-BILDSCHIRM

1. Klicke auf die Meni-Schaltflache, um das
MenUl zu 6ffnen.

2. Scrolle nach unten, um zu
+EINSTELLUNGEN" zu gelangen.

3. Klicke auf das Navigationsrad, um das
Einstellungsmeni zu 6ffnen.

61

DEUTSCH

S TELLLNI




4. Scrolle nach unten, um zu ,, SPRACHE"”
zu gelangen.
Hinweis: Das ist die erste Option auf der Liste.

5. Klicke auf das Navigationsrad, um die
verfliigbaren Sprachoptionen anzuzeigen.

ro

1

=PRACHE

F IRMHARE

ZIIRLCKSE
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6. Scrolle nach unten, um die Sprache
zu finden, die du am liebsten
benutzen mochtest.

7. Klicke auf das Navigationsrad, um die
Sprache des Gerdts auf die gewilinschte
Option umzustellen.

Hinweis: Klicke auf die Menl-Schaltfldche,
[4Jum zum Meni zuriickzukehren,

ohne die Anderungen zu speichern.

EMGL I5H
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WERKSEINSTELLUNGEN

1. Klicke auf die Meni-Schaltflache, um das
MenUl zu 6ffnen.

2. Scrolle nach unten, um zu
+EINSTELLUNGEN" zu gelangen.

3. Klicke auf das Navigationsrad, um das
Einstellungsmeni zu 6ffnen.
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4. Scrolle nach unten, um zu ,,ZURUCKSETZEN*
zu gelangen.

5. Klicke auf das Navigationsrad,
um das Zuricksetzen auf die
Werkseinstellungen zu starten.

SPRACHE
F IRMHARE

ZURLCKSE

65 DEUTSCH



6. Scrolle nach unten, um zu bestdtigen, dass
du das Gerdat zurlicksetzen méchtest.

7. Klicke zum Fortfahren auf das
Navigationsrad.

Hinweis: Klicke auf die Meni-Schaltfldche,
(¢ Jum den Vorgang zum Zuricksetzen
des Gerdts zu beenden und zum
Einstellungsmenu zurickzukehren.

GERAT ZU

ME IN
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INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

1.

Retirez le clavier, le repose-poignets et le cable
USB de I'emballage.

. Insérez le cable USB-C dans le port

USB-C du clavier.

. Branchez le cable sur un port USB-A

de votre PC.

Téléchargez et installez le logiciel G HUB sur
votre PC/Mac pour une expérience de gaming
optimale (G HUB propose un parcours de
présentation des fonctionnalités). Rendez-vous
sur www.logitechG.com/ghub

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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FACULTATIF

PRO X2 RAPID comprend quatre touches
supplémentaires (Echap, P/B, PGa, PGY) qui
peuvent étre utilisées pour remplacer les touches
installées par défaut. Utilisez le c6té métallique
de I'extracteur de touches fourni pour extraire les
touches existantes et les remplacer par celles de
votre choix.

Physiquement, le touche Echap peut remplacer
la touche logo G, P/B peut remplacer la touche
PRNT ou LOCK, PGa peut remplacer la touche
INS ou HOME, et PGY peut remplacer la touche
Supp ou Fin.

Vous pouvez utiliser la fonction KEYCONTROL
dans G HUB pour remapper la fonction par défaut
afin qu’elle corresponde a la nouvelle touche. Par
défaut, la touche du logo G est mappée sur Echap
et n‘a pas besoin d’étre remappée si la touche est
changée. Une fois modifié dans G HUB, ce profil
peut étre téléchargé dans la mémoire intégrée du
clavier afin d’étre utilisé avec ou sans le logiciel

G HUB installé.
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PROFILS INTEGRES

PRO X2 RAPID est livré avec trois profils embarqués préconfigurés avec différents points d’actionnement analogiques et paramétres
de déclenchement rapide. Vous pouvez les sélectionner via I'écran OLED en appuyant longuement sur le bouton de menu ou en
maintenant la touche FN enfoncée tout en appuyant sur les touches numériques « 1 » (profil 1), « 2 » (profil 2) ou « 3 » (profil 3).

Sélection LIGHTSYNC Point d’actionnement Déclencheur rapide PRIORITE DE TOUCHE Taux de rapport

FN —— m , . . .

+ [ ) 2,00 mm @ DESACTIVE DESACTIVE 1000
PN — n A ACTIVE ACTIVE

v

+ £1,00 mm 0,5 mm (Derniére pression A/D) 8000
FN — . , , . .

+ E (] 21,00 mm @ DESACTIVE DESACTIVE 8000
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MODE D’EMPLOI DE 'ECRAN OLED

Le PRO X2 RAPID est équipé d’'un écran OLED qui permet
de configurer les parameétres du dispositif sans avoir
recours a un logiciel.

Voici un apercu de I'écran OLED et de l'interface utilisateur.

1. Profil actif

2. Fonctionnalités actives
a. KEY CONTROL
b. PRIORITE DE TOUCHE
c. DECLENCHEMENT RAPIDE

3. Navigation/Molette de volume
e Défilement vers le haut/bas

e Clic

4. Menu/Bouton Retour
e Clic

g
PL
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REGLAGE RAPIDE DU POINT D’ACTIONNEMENT

Les switchs PRO X2 RAPID permettent de
régler les points d’actionnement, c’est-a-
dire la distance sur laquelle une touche doit
étre enfoncée avant d'étre enregistrée. Vous
pouvez personnaliser le point d’actionnement
de toutes les touches du clavier via I'écran
OLED intégré ou a l'aide du logiciel G HUB.
Suivez les instructions fournies pour effectuer
ces réglages.

1. Cliquez sur le bouton Menu pour
ouvrir le menu.

2. Faites défiler pour accéder a POINT
D’ACTIONNEMENT.

3. Cliquez sur la molette de navigation pour
accéder au menu de réglage du point
d‘actionnement.
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4. Pour régler le point d’actionnement, accédez
a l'option de sélection de touche souhaitée
en faisant défiler la molette de navigation.

e SELECTION : Choisissez les touches
pour lesquelles régler le point
d’actionnement. Vous pouvez
supprimer les groupes existants en
appuyant longuement sur la molette
de navigation.

o LISTE : Réglez I'actionnement
de chaque touche répertoriée
individuellement.

e TOUT : Réglez simultanément le point
d’activation de toutes les touches.

5. Cliquez sur la molette de navigation pour
accéder au menu de réglage du point
d’actionnement ou pour personnaliser la
sélection des touches.

Remarque : Dans ce menu, vous pouvez
également réinitialiser
les modifications du
point d’actionnement
actuellement défini.

SELECTIN
L ISTE

TOUT
REIMITIf
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6. Réglez le point d’actionnement en faisant défiler la
molette de navigation.

e Lorsque la valeur du point d’actionnement est
basse, le point d’actionnement est plus proche
de la partie haute du switch, ce qui se traduit
par un actionnement plus rapide.

e Lorsque la valeur du point d’actionnement est
élevée, le point d’actionnement est plus proche
de la partie basse du switch, ce qui se traduit par
un actionnement plus lent.

7. Cliquez sur la molette de navigation pour appliquer
les modifications.

Remarque : Cliquez sur le bouton Menu( ] si vous
souhaitez annuler les modifications et
revenir au menu précédent.

TouT
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CONFIGURATION RAPIDE DU DECLENCHEUR

Le déclencheur rapide améliore considérablement

la réactivité des touches en éliminant les points

de réinitialisation fixes, ce qui permet d’obtenir un
actionnement beaucoup plus rapide des touches et,
surtout, des temps de réinitialisation plus courts. Au lieu
de devoir attendre que la touche remonte complétement,
le déclencheur rapide réinitialise instantanément la
touche dés que vous levez le doigt. Ce réglage assure une
saisie quasi instantanée, rapide et répétée.

Vous pouvez configurer le Déclencheur rapide pour toutes
les touches du PRO X2 RAPID a l'aide de I'écran OLED
intégré ou du logiciel G HUB, de la méme maniére que
pour le réglage du point d’actionnement. Reportez-vous
aux instructions ci-dessous pour plus de détails sur la
configuration.

1. Cliquez sur le bouton Menu pour ouvrir le menu.

2. Faites défiler pour accéder a
DECLENCHEUR RAPIDE.

3. Cliquez sur la molette de navigation pour
accéder au menu de configuration du
déclencheur rapide.

4 N

MNC
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4. Cliquez sur la molette de navigation pour
activer le déclencheur rapide.

Remarque : Si le déclencheur rapide est déja
activé, cet écran sera ignoré.
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5. Pour configurer le déclencheur rapide,
accédez a l'option de sélection de la touche
souhaitée en faisant défiler la molette
de navigation.

e SELECTION : Choisissez les touches
pour lesquelles personnaliser le
déclencheur rapide. Vous pouvez
supprimer les groupes existants en
appuyant longuement sur la molette
de navigation.

e LISTE : Configurez le déclencheur rapide
individuellement pour chaque touche
répertoriée.

e TOUT : Appliquez la configuration du
déclencheur rapide a toutes les touches
simultanément.

6. Cliquez sur la molette de navigation pour
accéder au menu de configuration du
déclencheur rapide ou pour personnaliser la
sélection des touches.

Remarque : Dans ce menu, vous pouvez
également réinitialiser les
configurations du déclencheur
rapide en place ou complétement
désactiver le déclencheur rapide.

SELECTIL

TOUT
REIMITI¢
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7. Réglez la sensibilité du déclencheur rapide en
faisant défiler la molette de navigation.

e La fonction de déclencheur rapide permet
de libérer la touche dés qu’elle commence
d remonter, ce qui offre des temps
de réaction plus courts. Cette valeur
détermine la distance que doit parcourir
la touche avant qu’elle soit considérée
comme libérée. Plus cette valeur est
basse, plus la touche est relachée
rapidement. Plus cette valeur est haute,
plus la touche doit remonter pour étre
considérée comme relachée.

8. Cliquez sur la molette de navigation pour
appliquer les modifications.

Remarque : Cliquez sur le bouton Menu[«] si vous
souhaitez annuler les modifications et
revenir au menu précédent.
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PRIORITE DE TOUCHE

La PRIORITE DE TOUCHE, également appelée
SOCD, peut étre configurée a I'aide de I'écran
OLED intégré ou du logiciel G HUB. Suivez les
instructions ci-dessous pour configurer les paires
de touches pour la priorité des touches.

1. Cliquez sur le bouton Menu pour ouvrir le menu.

2. Faites défiler pour accéder a
PRIORITE DE TOUCHE.

3. Cliquez sur la molette de navigation
pour accéder au menu de configuration
PRIORITE DE TOUCHE.
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4. Cliquez surla molette de navigation pour
activer la fonction PRIORITE DE TOUCHE.

Remarque : sila fonction PRIORITE DE
TOUCHE est déja activée, cet
écran sera ignoré.
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5. Faites défiler jusqu’a NOUVEAU pour créer une
paire de touches.

6. Cliquez sur la molette de navigation pour
commencer a sélectionner les touches pour la
nouvelle paire de touches.

Remarque:

si vous avez déja créé des paires de
touches et attribué une PRIORITE
DE TOUCHE, vous pouvez les
reconfigurer en cliquant sur
chaque paire.

DESACTIV
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7. Appuyez sur les touches que vous souhaitez (7] B
utiliser comme paire de touches sur -
votre clavier.

8. Cliquez sur la molette de navigation pour

confirmer la sélection. @ E:'E'LEI::TII:I
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9. Faites défiler jusqu’au mode de priorité de
touche souhaité.

10.

da.

PRIORITE DE DEPLACEMENT DE TOUCHE :
compare les deux touches et envoie celle qui
est enfoncée le plus loin.

DERNIERE SAISIE : compare les deux
touches et envoie la touche la plus
récemment enfoncée.

PRIORITE NEUTRE : compare les deux
touches et, si les deux sont enfoncées,
n‘envoie aucune saisie.

. TOUCHE 1: compare les deux touches et, si

les deux touches sont enfoncées, n‘envoie
que la touche 1.

TOUCHE 2 : compare les deux touches et,
si les deux touches sont enfoncées, n‘envoie
que la touche 2.

Cliquez sur la molette de navigation
pour confirmer la sélection et revenir au
menu précédent.

Remarque : Cliquez sur le bouton Menu pour

revenir a la page précédente.
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MODE GAMING

Le MODE JEU empéche les interruptions
accidentelles pendant que vous jouez en vous
permettant de désactiver certaines touches.

Par défaut, I'activation du MODE JEU (en plagant
le commutateur en position ON) désactive les
touches Windows et Menu contextuel. Vous
pouvez ajouter d’‘autres touches a cette liste de
touches désactivées a l'aide de |I"écran OLED ou du
logiciel G HUB.

Le commutateur MODE JEU se trouve sur le coté
droit de votre clavier.

Pour attribuer d’autres touches a désactiver
lorsque le MODE JEU est actif, procédez
comme suit.
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. Cliquez sur le bouton Menu pour ouvrir le menu.
. Faites défiler pour accéder au MODE JEU.

. Cliquez sur la molette de navigation

pour accéder au menu de configuration
du MODE JEU.

MODE JEL
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4. Faites défiler pour accéder a LISTE.

5. Cliquez sur la molette de navigation pour
voir la liste des touches qui peuvent étre

désactivées lorsque le MODE JEU est activé.

Remarque : Dans ce menu, vous pouvez
également réinitialiser les
parameétres par défaut du
MODE DE JEU.
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6. Faites défiler pour accéder aux touches que
vous souhaitez désactiver.

7. Cliquez sur la molette de navigation pour
désactiver la touche sélectionnée.

8. Cliquez sur le bouton Menu pour enregistrer les
modifications et revenir a la page précédente.
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TAUX DE RAPPORT

PRO X2 RAPID prend en charge un taux de rapport
filaire allant jusqu’a 8 000 Hz. Suivez les instructions
ci-dessous pour régler la fréquence souhaitée a I'aide de
I'écran OLED intégré. Vous pouvez également utiliser le
logiciel G HUB pour définir le taux souhaité.

1. Cliquez sur le bouton Menu pour
ouvrir le menu.

2. Faites défiler pour accéder a
TAUX DE RAPPORT.

3. Cliquez sur la molette de navigation pour
accéder au menu de configuration du
taux de rapport.
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4. Faites défiler pour accéder a votre taux de
rapport préféré.

5. Cliquez sur la molette de navigation pour

appliquer le taux de rapport sélectionné.

Remarque : Cliquez sur le bouton Menu(«] pour
revenir au menu sans appliquer les
modifications.
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CONTROLE MULTIMEDIA

FN F9
+ Piste précédente
—
FN F10
+ Lecture/Pause
FN F11
+ Piste suivante
p— Augmenter le volume
==
— Diminuer le volume
==

Désactivation du son
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CONTROLE LIGHTSYNC RVB

Contréle de la luminosité (5 niveaux)

Modes LIGHTSYNC

Les modes LIGHTSYNC RVB prédéfinis peuvent
étre sélectionnés a l'aide de I"écran OLED. Pour
une personnalisation plus poussée, veuillez
utiliser le logiciel G HUB.

=+

Réduire la luminosité du clavier

ENE

=+

Bk

Augmenter la luminosité du clavier
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Pour modifier les modes LIGHTSYNC a l'aide de I'écran
OLED, procédez comme suit.

1. Cliquez sur le bouton Menu pour
ouvrir le menu.

2. Faites défiler pour accéder a LIGHTSYNC.

3. Cliquez sur la molette de navigation
pour accéder au menu de
configuration LIGHTSYNC.
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4. Faites défiler pour naviguer jusqu’au mode
LIGHTSYNC de votre choix.

5. Cliquez sur la molette de navigation pour

appliquer le mode LIGHTSYNC sélectionné.

Remarque : Cliquez sur le bouton Menu( ]
pour revenir au menu sans
appliquer les modifications.

FULSATII

DEF ILEME
VAGUE DE
OMDULAT:
FERSTIRRE
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CHANGEMENT DE LANGUE DE L'ECRAN OLED

1. Cliquez sur le bouton Menu pour
ouvrir le menu.

2. Faites défiler pour accéder @ PARAMETRES .

3. Cliquez sur la molette de navigation pour
accéder au menu des parametres.
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. Faites défiler pour accéder a LANGUE.
Remarque : C'est le premier élément de la liste.

. Cliquez sur la molette de navigation pour
afficher la liste des langues disponibles.
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6. Faites défiler pour naviguer jusqu’a l'option
de langue que vous préférez utiliser.

7. Cliquez sur la molette de navigation
pour changer la langue du dispositif et
sélectionner l'option souhaitée.

Remarque : Cliquez sur le bouton Menu(«] pour
revenir au menu sans appliquer les
modifications.

95

EMGL I5H

PYCCEMIA
DEUT@EH

ff¢%ﬁpj;

FRANCAIS



PARAMETRES D'USINE

1. Cliquez sur le bouton Menu pour
ouvrir le menu.

2. Faites défiler pour accéder @ PARAMETRES .

3. Cliquez sur la molette de navigation pour
accéder au menu des parametres.

RE
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4. Faites défiler pour accéder a REINITIALISER.

5. Cliquez sur la molette de navigation pour
lancer le processus de réinitialisation d’usine.

LANGLE
MISE A .

REINITIf
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6. Faites défiler pour confirmer votre intention
de réinitialiser le dispositif.

7. Cliquez sur la molette de navigation
pour continuer.

Remarque : Cliquez sur le bouton Menu( &
pour quitter le processus de
réinitialisation du dispositif et
revenir au menu des parametres.

REINITIA

MOM
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ISTRUZIONI PER LINSTALLAZIONE

1.

Estrai la tastierq, il poggiapolsi e il cavo USB
dalla confezione.

. Inserisci il cavo USB-C nella porta USB-C

della tastiera.

. Collegail cavo a una porta USB-A del PC.

Scarica e installa il software G HUB su PC/
Mac per la migliore esperienza di gaming
(G HUB integra una storia introduttiva

per le funzionalitd). Accedi a www.
logitechG.com/ghub.
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FACOLTATIVO

PRO X2 RAPID include quattro copritasti extra
(ESC, P/B, PGa, PGY) che puoi usare per sostituire
quelli predefiniti. Usa il lato in filo metallico
dell’estrattore per switch/copritasti in dotazione
per togliere i copritasti esistenti e sostituirli con
quelli che preferisci.

ESC puo sostituire il copritasto con il logo G,
P/B puo sostituire il copritasto STAMP o BLOC,
PGa puo sostituire il copritasto INS o INIZIO e
PGY puo sostituire il copritasto CANC o FINE.

Puoi usare la funzionalita KEYCONTROL in G HUB
per cambiare la funzione predefinita, in modo che
corrisponda al nuovo copritasto. Per impostazione
predefinitaq, il tasto con il logo G & mappato a ESC
e non serve cambiarlo se si cambia il copritasto.
Una volta modificato in G HUB, questo profilo
puo essere caricato nella memoria integrata

della tastiera per essere usato con o senza il
software G HUB.
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PROFILI INTEGRATI

PRO X2 RAPID viene fornita con tre profili preconfigurati con diversi punti di azionamento analogici e impostazioni di trigger rapido.
Puoi selezionarli tramite lo schermo OLED tenendo premuto il pulsante Menu oppure tenendo premuto il tasto FN e premendo i tasti
numerici “1” (Profilo 1), “2"” (Profilo 2) o “3” (Profilo 3).

Selezione LIGHTSYNC Punto di azionamento Trigger rapido PRIORITA TASTI Velocita di
aggiornamento
M EN ) iy
+ ﬂ 12,00 mm @ DISATTIVATA DISATTIVATA 1000
™
l ) — . AON ON
4
+ £1,00mm 0,5 mm (ultima pressione A/D) 8000
M
[ EN ) "
+ [ 1,00 mm @) DISATTIVATA DISATTIVATA 8000
™

101 [TALIANO




ISTRUZIONI PER L'USO DELLO SCHERMO OLED

PRO X2 RAPID e dotata di un display OLED che puoi
usare per regolare le impostazioni del dispositivo senza
dover installare software.

Ecco una panoramica dello schermo OLED e
dell'interfaccia.

1. Profilo attivo

2. Funzioni attive
a. KEYCONTROL
b. PRIORITA TASTI
c. TRIGGER RAPIDO

3. Rotellina di navigazione/
regolazione del volume
e Scorrimento su/giu

e Clic

4. Menu/pulsante Indietro
e Clic
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REGOLAZIONE DEL PUNTO DI AZIONAMENTO

Gli switch PRO X2 RAPID ti permettono di
regolare i punti di azionamento, cioé quanto
devi premere un tasto prima che venga rilevato.
Puoi personalizzare il punto di azionamento di
tutti i tasti della tastiera tramite lo schermo
OLED integrato o usando il software G HUB.
Segui le istruzioni fornite per effettuare queste
regolazioni.

1. Fai clic sul pulsante Menu per aprire il menu.
2. Scorrifino a PUNTO DI AZIONAMENTO.

3. Fai clic sulla rotellina di navigazione per
entrare nel menu di regolazione del punto di
azionamento.
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4. Perregolare il punto di azionamento, vai
all'opzione di selezione dei tasti preferiti
scorrendo la rotellina di navigazione.

o SELEZIONA: scegli tasti specifici per
regolare il punto di azionamento.
| gruppi esistenti possono essere
eliminati tenendo premuta la rotella di
navigazione.

o ELENCO: regola |I'azionamento di ogni
tasto elencato singolarmente.

o TUTTI: regola il punto di azionamento di
tutti i tasti contemporaneamente.

5. Fai clic sul rotellina di navigazione per
entrare nel menu di regolazione del punto
di azionamento o per personalizzare la
selezione dei tasti.

Nota: in questo menu puoi anche annullare
le modifiche apportate al punto di
azionamento.
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6. Regola il punto di azionamento scorrendo la rotellina
di navigazione.
e Valori minori del punto di azionamento
attiveranno lo switch piu vicino alla
parte superiore, quindi l'azionamento
risultera piu veloce.

e Valori maggiori del punto di azionamento
attiveranno lo switch piu vicino alla parte
inferiore, rallentando I'azionamento.

7. Faiclic sulla rotellina di navigazione per applicare
le modifiche.

Nota: fai clic sul pulsante Menu se desideri annullare
le modifiche e tornare al menu precedente.
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CONFIGURAZIONE DEL TRIGGER RAPIDO

Il trigger rapido migliora nettamente la risposta dei

tasti eliminando i punti di reset fissi, permettendo un
azionamento dei tasti molto piu veloce e, soprattutto,
tempi di reset dell’input piu rapidi. Invece dover attendere
che un tasto torni completamente indietro, il trigger
rapido lo reimposta non appena togli il dito. Cio consente
input quasi istantanei, veloci e ripetuti.

Puoi configurare il trigger rapido per tutti i tasti di

PRO X2 RAPID usando lo schermo OLED integrato

o il software G HUB, proprio come per il punto di
azionamento. Dai un‘occhiata alle istruzioni qui sotto per
conoscere i dettagli sulla configurazione.

1. Fai clic sul pulsante Menu per aprire il menu.
2. Scorri per navigare fino a TRIGGER RAPIDO.

3. Faiclic sul rotellina di navigazione per entrare
nel menu di configurazione del trigger rapido.
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4. Fai clic sul rotellina di navigazione per
attivare il trigger rapido.

Nota: se il trigger rapido & gia attivo, questa
schermata verra saltata.
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5. Per impostare il trigger rapido, vai all'opzione
di selezione dei tasti che preferisci usando la
rotellina di navigazione.

o SELEZIONA: scegli i tasti che vuoi
personalizzare per il trigger rapido.
| gruppi esistenti possono essere
eliminati tenendo premuta la rotella di
navigazione.

e ELENCO: configura il trigger rapido per
ogni tasto elencato.

e TUTTI: applica la configurazione
del trigger rapido su tutti i tasti
contemporaneamente.

6. Fai clic sul rotellina di navigazione per
entrare nel menu di configurazione del
trigger rapido o per personalizzare la
selezione dei tasti.

Nota: in questo menu puoi anche annullare le
attuali configurazioni del trigger rapido o
disattivarlo.
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7. Regola la sensibilita del trigger rapido
scorrendo la rotellina di navigazione.

e |l trigger rapido ti permette di rilasciare
il tasto appena lo sollevi, cosi la tastiera
potra reagire piu velocemente. Questo
valore decide quanto devi sollevare il tasto
prima che venga rilasciato: se il valore &
piu basso, il tasto viene rilasciato prima,
mentre se e piu alto, dovrai sollevare di piu
il tasto per rilasciarlo.

8. Fai clic sulla rotellina di navigazione per
applicare le modifiche.

Nota: fai clic sul pulsante Menu se desideri
annullare le modifiche e tornare al
menu precedente.
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PRIORITA TASTI

La PRIORITA TASTI, detta anche SOCD, &
impostabile usando il display OLED integrato o
il software G HUB. Segui queste istruzioni per
impostare le coppie di tasti per la Priorita tasti.

1. Fai clic sul pulsante Menu per aprire il menu.
2. Scorri per passare alla PRIORITA TASTI.

3. Faiclic sulla rotellina di navigazione per entrare
nel menu di configurazione PRIORITA TASTI.
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4. Fai clic sulla rotellina di navigazione per
attivare la PRIORITATASTI.

Nota: se la PRIORITA TASTI & gia abilitatq,
questa schermata verra saltata.
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5. Scorri per navigare fino a NUOVO per creare
una nuova coppia di tasti.

6. Faiclic sulla rotellina di navigazione per iniziare
a scegliere i tasti per la nuova coppia di tasti.

Nota: se hai gia creato delle coppie di tasti
e assegnato una PRIORITA TASTI,
puoi modificarle facendo clic su
ciascuna coppia.
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. Premi i tasti che vuoi usare come coppia di (7]

tasti sulla tastiera. ﬁ

. Fai clic sulla rotellina di navigazione per
confermare la scelta.
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9. Vai alla modalita di priorita tasti che preferisci.

a. PRIORITA CORSA TASTI: confronta entrambi
i tasti e invia quello che é stato premuto
piu a fondo.

b. ULTIMO INPUT: confronta entrambi i tasti e
invia quello premuto piu di recente.

c. PRIORITA NEUTRA: controlla i tasti e,
se sono premuti entrambi, non invia
alcun input.

d. TASTO 1: confronta i tasti e, se sono premuti
entrambi, invia solo il tasto 1.

e. TASTO 2: controlla i tasti e, se sono premuti
entrambi, invia solo il tasto 2.

10. Fai clic sul rotellina di navigazione
per confermare la scelta e tornare al
menu precedente.

Nota: fai clic sul pulsante Menu per tornare alla
pagina precedente.
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MODALITA GIOCO

La MODALITA GIOCO ti aiuta a evitare interruzioni
accidentali mentre giochi, permettendoti di
disattivare alcuni tasti.

Di solito, quando attivi la MODALITA GIOCO
(spostando l'interruttore su ON), i tasti Windows e
Menu contestuale si disattivano. Puoi aggiungere
altri tasti a questa lista di tasti disabilitati usando
lo schermo OLED o il software G HUB.

|l selettore MODALITA GIOCO ¢ posizionato sul
lato destro della tastiera.

Per disattivare altri tasti quando la
MODALITA GIOCO e attiva, segui questi passaggi.
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Fai clic sul pulsante Menu per aprire il menu.
. Scorri per passare alla MODALITA GIOCO.

. Faiclic sulla rotellina di navigazione per entrare
nel menu di configurazione MODALITA GIOCO.
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4. Scorri per passare a ELENCO.

5. Fai clic sulla rotellina di navigazione per
vedere |'elenco dei tasti che puoi disattivare
quando é attivata la MODALITA GIOCO.

Nota: in questo menu puoi anche ripristinare
le impostazioni di fabbrica della
MODALITA GIOCO.
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. Scorri per trovare i tasti che vuoi disattivare.

Fai clic sulla rotellina di navigazione per
disattivare il tasto selezionato.

. Fai clic sul pulsante Menu per salvare le

modifiche e tornare alla pagina precedente.
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VELOCITA DI AGGIORNAMENTO

PRO X2 RAPID supporta velocita di aggiornamento

via cavo fino a 8000 Hz. Segui queste istruzioni per
impostare la velocita di aggiornamento che preferisci
usando lo schermo OLED integrato. In alternativa, puoi
usare il software G HUB per impostare la velocita di
aggiornamento che preferisci.

1. Fai clic sul pulsante Menu per aprire il menu.
2. Scorri fino a VELOCITA DI AGGIORNAMENTO.

3. Faiclic sulla rotellina di navigazione per
entrare nel menu di configurazione della
velocita di aggiornamento.
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4. Scorri per passare alla velocita di aggiornamento
che preferisci.

5. Fai clic sulla rotellina di navigazione per applicare
la velocita di aggiornamento selezionata.

Nota: fai clic sul pulsante Menu(«] per tornare al
menu senza applicare le modifiche.
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CONTROLLO DI FILE MULTIMEDIALI

FN F9
+ Brano precedente
FN F10
+ Riproduci/Pausa
FN F11
=+ Brano successivo
e Aumenta il volume
==
— Riduci il volume
==

Disattiva audio
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CONTROLLO RGB LIGHTSYNC

Controllo della luminosita (5 livelli)

Modalita LIGHTSYNC

Puoi scegliere le modalita RGB LIGHTSYNC
preimpostate usando lo schermo OLED.
Per personalizzare ancora di piu, usail
software G HUB.
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Per cambiare le modalita LIGHTSYNC usando lo
schermo OLED, segui questi passaggi.

1. Fai clic sul pulsante Menu per aprire il menu.
2. Scorri fino a LIGHTSYNC.

3. Fai clic sul rotellina di navigazione per
entrare nel menu di configurazione
di LIGHTSYNC.
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4. Scorri per trovare la modalita LIGHTSYNC
che preferisci.

5. Fai clic sulla rotellina di navigazione per

usare la modalita LIGHTSYNC selezionata.

Nota: fai clic sul pulsante Menu(«] per
tornare al menu senza applicare
le modifiche.

124

RESF LRL

s CURRE IME
OMDA COL
ONMDULAZ
FERSTRA]

ITALIANO




MODIFICA LINGUA DELLO SCHERMO OLED

1. Fai clic sul pulsante Menu per aprire il menu.
2. Scorri per andare su IMPOSTAZIONI.

3. Fai clic sul rotellina di navigazione per
entrare nel menu delle impostazioni.
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4. Scorri fino a LINGUA.
Nota: questo ¢ il primo elemento della lista.

5. Faiclic sulla rotellina di navigazione per vedere
le lingue disponibili.

r-m
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6. Scorri per trovare la lingua che
preferisci usare.

7. Faiclic sulla rotellina di navigazione per
cambiare la lingua del dispositivo con quella
che hai scelto.

Nota: fai clic sul pulsante Menu( «] per tornare
al menu senza applicare le modifiche.
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RIPRISTINO IMPOSTAZIONI DI FABBRICA

1. Fai clic sul pulsante Menu per aprire il menu.
2. Scorri per andare su IMPOSTAZIONI.

3. Fai clic sul rotellina di navigazione per
entrare nel menu delle impostazioni.
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4. Scorri fino a REIMPOSTA.

5. Fai clic sul rotellina di navigazione per avviare il
ripristino delle impostazioni di fabbrica.
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6. Scorri per confermare che vuoi resettare il
dispositivo.

7. Faiclic sulla rotellina di navigazione per
andare avanti.

Nota: fai clic sul pulsante Menu(«] per
uscire dalla procedura di ripristino del
dispositivo e tornare al menu delle
impostazioni.
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INSTRUCCIONES DE CONFIGURACION

1.

Saca el teclado, el reposamanos y el cable
USB de la caja.

Inserta el cable USB-C en el puerto USB-C
del teclado.

. Conecta el cable a un puerto USB-A

del ordenador.

Descarga e instala el software G HUB en el PC
/ Mac para personalizar tu experiencia gaming
(G HUB ofrece integracion de funciones). Ve a
www.logitechG.com/ghub
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OPCIONAL

PRO X2 RAPID incluye cuatro teclas adicionales
(ESC, P/B, PGa y PGY) que pueden utilizarse

para sustituir las teclas montadas de fabrica.
Utiliza el lado metdlico del extractor de teclas/
interruptores que se incluye para quitar las teclas
y sustituirlas por las que prefieras.

Fisicamente, ESC puede sustituir a la tecla con el
logotipo G, P/B puede sustituir a la tecla IMPR o
BLOQ, PGa puede sustituir a la tecla INS o INICIO
y PGY puede sustituir a la tecla SUPR o FIN.

Puedes utilizar la funcién KEYCONTROL de

G HUB para reasignar la funcion predeterminada
y adaptarla a la nueva tecla. De forma
predeterminada, la tecla con el logotipo G esta
asignada a ESC y no seria necesario reasignarla.
Una vez modificado en G HUB, este perfil se
puede cargar en la memoria integrada del
teclado para utilizarlo con o sin el software

G HUB instalado.

ESC

PGv

PGa

P/B

G
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PERFILES INTEGRADOS

PRO X2 RAPID cuenta con tres perfiles integrados preconfigurados con distintos puntos de actuacién analégicos y paradmetros del
activador rapido. Puedes seleccionarlos en la pantalla OLED manteniendo pulsado el botén de menu o la tecla FN junto con las

teclas numéricas «1» (perfil 1), «2» (perfil 2) o «3» (perfil 3).

Seleccion LIGHTSYNC Punto de actuacién Activador rapido PRIORIDAD DE TECLA Velocidad de respuesta

EN ) iy

+ ﬂ 12,00 mm @ DESACTIVADO DESACTIVADO 1000
P — - A ACTIVADO ACTIVADO

4 .

+ £1,00mm (0,5 mm) (Ultima pulsacién A/D) 8000
EN —J m

+ E ® 1,00 mm @ DESACTIVADO DESACTIVADO 8000
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INSTRUCCIONES DE USO DE LA PANTALLA OLED

PRO X2 RAPID cuenta con una pantalla OLED que se
puede utilizar para configurar los ajustes del dispositivo
sin necesidad de utilizar ningun software.

A continuacioén, se ofrece una descripcién general de la
pantalla OLED y la interfaz de usuario.

1. Perfil activo

2. Funciones activas
a. KEYCONTROL
b. PRIORIDAD DE TECLA
c. ACTIVADOR RAPIDO

3. Control giratorio de volumen/navegacién
e Desplazamiento arriba/abajo

e Clic

4. Boton de menu/retroceso
e Clic
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AJUSTE DEL PUNTO DE ACTUACION

Los interruptores de PRO X2 RAPID permiten
ajustar los puntos de actuacion, es decir, la
distancia a la que hay que pulsar una tecla
antes de que se registre. Puedes personalizar
el punto de actuacién de todas las teclas del
teclado en la pantalla OLED integrada o el
software G HUB. Sigue las instrucciones para
hacer estos ajustes.

1. Haz clic en el boton de menu para abrirlo.
2. Desplazate hasta «PUNTO DE ACTUACIOND».

3. Hazclic en el control giratorio de
navegacion para acceder al menu de ajuste
del punto de actuacion.

DE ACTL
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4. Para ajustar el punto de actuacion, navega
hasta la opcién de seleccion de tecla que
prefieras desplazando el control giratorio
de navegacioén.

e SELECCIONAR: Elige teclas especificas
para ajustar el punto de actuacién. Los
grupos actuales se pueden eliminar
manteniendo pulsado el control
giratorio de navegacion.

e LISTA: gjusta la actuacion de cada tecla
de forma individual.

e TODO: Ajusta el punto de actuacién de
todas las teclas simultdneamente.

5. Hazclic en el control giratorio de navegacién
para entrar en el menu de ajuste del punto
de actuacion o para hacer una seleccién
personalizada de teclas.

Nota: En este menu, también puedes
restablecer las modificaciones del punto
de actuacién aplicadas.

SELECCII
LISTA

TODO
RESTABLE
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6. Ajusta el punto de actuaciéon desplazando el control
giratorio de navegacion.

e Cuanto menores sean los valores de punto de
actuacién, mds cerca actuardn de la parte
superior del interruptor, lo que resultard en una
actuacién mds rapida.

e Cuanto mds altos sean los valores de punto
de actuacién, mds cerca actuardn de la parte
inferior del interruptor, lo que resultard en una
actuacién mds lenta.

7. Haz clic en el control giratorio de navegacion para
aplicar los cambios.

Nota: Haz clic en el botén de menu si deseas
descartar los cambios y volver al menu anterior.

137

TODO

ESPANOL




CONFIGURACION DEL ACTIVADOR RAPIDO

El activador rapido mejora radicalmente la respuesta de
las teclas, porque elimina los puntos de restablecimiento
fijos. Esto permite una actuacién mucho mas rapida'y,

lo que es mds importante, tiempos de restablecimiento
mds rdpidos. En lugar de necesitar la tecla para volver
completamente atrds, el activador rapido restablece al
instante la tecla en cuanto levantas el dedo. Esto permite
entradas casi instantdneas, rapidas y reiteradas.

Puedes configurar el activador rapido para todas las
teclas de PRO X2 RAPID en la pantalla OLED integrada
o el software G HUB, de forma similar a como se
configura el punto de actuacién. Consulta las siguientes
instrucciones para obtener mds informacion.

1. Haz clic en el botéon de menu para abrirlo.
2. Desplazate hasta «<ACTIVADOR RAPIDO».

3. Haz clic en el control giratorio de navegacion
para acceder al menu de configuracion del
activador rapido.
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4. Hazclic en el control giratorio de navegacion
para activar el activador rapido.

Nota: Si el activador rdpido ya estd activado, se
omitird esta pantalla.
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5. Para configurar el activador rapido, navega
hasta la opcién de seleccién de tecla
preferida desplazando el control giratorio
de navegacioén.

o SELECCIONAR: elige teclas especificas
para personalizar el activador rapido.
Los grupos actuales se pueden eliminar
manteniendo pulsado el control
giratorio de navegacion.

e LISTA: configura el activador rdpido
individualmente para cada tecla
de la lista.

e TODO: aplica la configuracién del
activador rdpido a todas las teclas
simultaneamente.

6. Hazclic en el control giratorio de navegacién
para entrar en el menu de configuracién
del activador rapido o para personalizar la
seleccion de teclas.

Nota: En este menu, también puedes
restablecer las configuraciones activas
del activador rdpido o bien desactivarlo.

SELECCII

LISTA
TODO
RESTABLE
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7. Ajusta la sensibilidad del activador rdpido

desplazando el control giratorio de navegacion.

e El activador rapido permite soltar la
tecla tan pronto como se levanta para
unas reacciones mds rdpidas. Este valor
determina cudnto hay que levantar la
tecla antes de soltarla: los valores mas
pequenos soltardn la tecla mas rapido,
mientras que los valores mds grandes
requerirdn que la tecla se eleve mas
para soltarla.

8. Haz clic en el control giratorio de navegacion
para aplicar los cambios.

Nota: Haz clic en el botén de menu si
deseas descartar los cambios y volver al
menu anterior.
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PRIORIDAD DE TECLA

La PRIORIDAD DE TECLA, también conocida
como SOCD, se puede configurar en la pantalla
OLED integrada o el software G HUB. Sigue las
instrucciones que se indican a continuacién
para configurar pares de teclas para la
prioridad de teclas.

1. Haz clic en el boton de menu para abrirlo.
2. Despldazate hasta «PRIORIDAD DE TECLA».

3. Hazclic en el control giratorio de navegacién
para entrar en el menu de configuracién de
PRIORIDAD DE TECLA.
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4. Hazclic en el control giratorio de navegacién
para activar la PRIORIDAD DE TECLA.

Nota: Sila opcion PRIORIDAD DE TECLA ya
estd activada, se omitird esta pantalla.
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5. Desplazate hasta «NUEVO» para crear un
nuevo par de teclas.

6. Haz clic en el control giratorio de navegacion
para seleccionar las teclas que van a componer
el nuevo par de teclas.

Nota: Si ya has creado pares de teclasy
asignado la PRIORIDAD DE TECLA, puedes
reconfigurarlos haciendo clic en cada par.

DESACTIV
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Pulsa las teclas que vas a utilizar como par (7]
de teclas en el teclado.

( ;-«
a
L

. Haz clic en el control giratorio de
navegacién para confirmar la seleccién.

FN

G-
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9. Despldazate hasta el modo de priorizacién de
teclas que prefieras.
a. PRIORIDAD DE RECORRIDO DE LAS
TECLAS: compara ambas teclas y envia

la tecla que se ha pulsado a mayor H E I: |:| H H I |

profundidad.

b. ULTIMA ENTRADA: compara ambas teclas |_| LTIH 4
y envia la tecla que se ha pulsado mas

recientemente. NELUTREL

c. PRIORIDAD NEUTRA: compara ambas R
teclas y, si las dos estan pulsadas, no envia TEI—'I—H I‘"I

ninguna entrada. TEI—.LI._-.I ',
i il

d. TECLA 1: compara ambas teclas y, si las dos
estdn pulsadas, solo envia la tecla 1.

e. TECLA 2: compara ambas teclas y, si las dos
estdn pulsadas, solo envia la tecla 2.

10. Haz clic en el control giratorio de navegacion e
para confirmar la seleccién y volver al

A 4
menu anterior. @ %

Nota: Haz clic en el botén de menu para volver a
la pagina anterior.
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MODO DE JUEGO

El MODO DE JUEGO permite desactivar
determinadas teclas para evitar interrupciones
accidentales durante el juego.

De forma predeterminada, activar el

MODO DE JUEGO (interruptor en la posicion
ON) desactiva las teclas Windows y Menu
contextual. Puedes anadir mads teclas a la lista
de teclas desactivadas en la pantalla OLED o el
software G HUB.

El interruptor del MODO DE JUEGO se encuentra
en el lado derecho del teclado.

Para desactivar otras teclas cuando el
MODO DE JUEGO esté activo, sigue los pasos que
se indican a continuacion.
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Haz clic en el botén de menu para abrirlo.
. Despldazate hasta «xMODO DE JUEGO».

. Haz clic en el control giratorio de navegacién
para acceder al menu de configuracién del
MODO DE JUEGO.

0 DE JUE
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4. Despldazate hasta «LISTA».

5. Haz clic en el control giratorio de
navegacién para ver la lista de teclas
que se pueden desactivar cuando el
MODO DE JUEGO estd activado.

Nota: En este menu, también puedes
restablecer la configuracion
del MODO DE JUEGO a los

valores de fdbrica.

RESTHEBLE
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6. Despldazate hasta las teclas que
quieres desactivar.

7. Haz clic en el menu giratorio de navegacién
para desactivar la tecla seleccionada.

8. Haz clic en el boton de menu para guardar los
cambios y volver a la pagina anterior.
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VELOCIDAD DE RESPUESTA

PRO X2 RAPID admite velocidades de respuesta por
cable de hasta 8000 Hz. Sigue las instrucciones para
establecer la velocidad de respuesta que prefieras en
la pantalla OLED integrada. También puedes usar el
software G HUB.

1. Haz clic en el boton de menu para abrirlo.

2. Despldazate hasta «VELOCIDAD
DE RESPUESTA».

3. Haz clic en el control giratorio de
navegacién para acceder al menu de
configuracion de la velocidad de respuesta.
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4. Despldazate hasta la velocidad de respuesta
que prefieras.

5. Haz clic en el control giratorio de navegacion

para aplicar la velocidad de respuesta
seleccionada.

Nota: Haz clic en el botén de menu(« ] para volver
sin aplicar los cambios.

1EEE
2 EEL
B

SEEE
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CONTROLES MULTIMEDIA

Pista anterior

FN F10
Reproducir/Pausa
FN F11

Pista siguiente

Subir volumen

Bajar volumen

Silenciar
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CONTROL RGB LIGHTSYNC

Control de brillo (5 niveles)

Modos LIGHTSYNC

En la pantalla OLED, puedes seleccionar los
modos RGB LIGHTSYNC preestablecidos. Para
personalizarlos, utiliza el software G HUB.

=+

Reducir el brillo del teclado

ENE

4

Bk

Aumentar el brillo del teclado
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Para cambiar los modos LIGHTSYNC en la pantalla

OLED, sigue los pasos que se indican a continuacion.

1. Haz clic en el botén de menu para abrirlo.
2. Despldazate hasta «LIGHTSYNC».

3. Hazclic en el control giratorio de navegacién
para acceder al menu de configuracion
de LIGHTSYNC.

CIGHTSYMI
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4. Despldazate hasta el modo LIGHTSYNC
que prefieras.

5. Haz clic en el control giratorio de
navegacién para aplicar el modo
LIGHTSYNC seleccionado.

Nota: Haz clic en el botén de menu(«] para
volver sin aplicar los cambios.

RESF IRAL

CICLO

OMNDA DE
ONDULALC:
PERSMR A
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CAMBIO DE IDIOMA EN LA PANTALLA OLED

1. Haz clic en el botén de menu para abrirlo.
2. Despldazate hasta «AJUSTES».

3. Haz clic en el control giratorio de
navegacién para acceder al menu de
configuracion.
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4. Desplazate hasta «IDIOMA».
Nota: Este es el primer elemento de la lista.

5. Haz clic en el control giratorio de navegacion
para ver las opciones de idioma disponibles.

ro

1D I0MA

1

ACTUAL I:

RESTRBLE
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6. Despldazate hasta la opcion del idioma que
prefieras utilizar.

7. Haz clic en el control giratorio de navegacién
para cambiar el idioma del dispositivo a la
opcion seleccionada.

Nota: Haz clic en el botén de menu(«] para
volver sin aplicar los cambios.

EMGL I5H

PYCCEMIA
DEUT@EH

gk
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CONFIGURACION DE FABRICA

1. Haz clic en el botén de menu para abrirlo.
2. Despldazate hasta «AJUSTES».

3. Haz clic en el control giratorio de
navegacién para acceder al menu de
configuracion.

{F IGURAL.
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. Desplazate hasta «<RESTABLECER».

. Haz clic en el control giratorio de
navegacién para iniciar el proceso de
restablecimiento de fdbrica.
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6. Despldazate para confirmar que quieres
restablecer el dispositivo.

7. Haz clic en el control giratorio de navegacién
para continuar.

Nota: Haz clic en el botén de menu [« ]para
salir del proceso de restablecimiento
del dispositivo y volver al menu de
configuracion.
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INSTRUCOES DE INSTALACAO

1. Retire o teclado, o apoio para as mdos e o cabo
USB da embalagem.

2. Insira o cabo USB-C na porta
USB-C do teclado.

3. Ligue o cabo a uma porta USB-A no seu PC.

4. Transfira e instale o software G HUB no seu
PC/Mac para obter a melhor experiéncia de
jogo (o G HUB tem uma histéria de integragdo
para as funcionalidades). Aceda a www.
logitechG.com/ghub.

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub

163 PORTUGUES



OPCIONAL

O PRO X2 RAPID inclui quatro capas de teclas
extra (ESC, P/B, PGa, PGY) que podem ser
utilizadas para substituir as capas de teclas
instaladas por padrdo. Utilize o lado do fio
metdlico do extrator de capas de teclas/
interruptores incluido para remover quaisquer
capas de teclas existentes e substitui-las
pelas preferidas.

Fisicamente, ESC pode substituir a capa de tecla
com o logétipo G, P/B pode substituir a capa de
tecla PRNT ou LOCK, PGa pode substituir a capa
de tecla INS ou HOME e PGY pode substituir a
capa de tecla DEL ou END.

Pode utilizar a funcionalidade KEYCONTROL
no G HUB para remapear a fun¢do padrdo de
modo a corresponder a nova capa de tecla.
Por predefini¢do, a tecla com o logétipo G
estd mapeada para ESC e ndo necessita de ser
remapeada se a capa de tecla for alterada.
Apos ter sido modificado no G HUB, este perfil
pode ser carregado na memodria integrada do

teclado para ser utilizado com ou sem o software

G HUB instalado.

ESC

PGv

PGa

P/B
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PERFIS INTEGRADOS

O PRO X2 RAPID é fornecido com trés perfis integrados pré-configurados com diferentes pontos de atuag¢do analégica e definigdes
de acionador rdpido. Estas opgcdes podem ser selecionadas através do ecrd OLED premindo continuamente o botdo Menu ou
mantendo premida a tecla FN e premindo as teclas numéricas «1» (Perfil 1), «2» (Perfil 2) ou «3» (Perfil 3).

Seleg¢do LIGHTSYNC Ponto de atuag¢do Acionador rapido PRIORIDADE DE TECLAS Taxa de relatério
M EN ) iy
+ ﬂ 12,00 mm @ DESATIVADO DESATIVADO 1000
™
= TN ) —— . A ATIVADO ATIVADO
4 .
+ £1,00mm (0,5 mm) (Ultima A/D premida) 8000
[
[ EN ) m
+ [ 4'1,00 mm @ DESATIVADO DESATIVADO 8000
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INSTRUCOES DE UTILIZACAO DO ECRA OLED

O PRO X2 RAPID possui um ecrd OLED que pode ser
utilizado para configurar as defini¢gdes do dispositivo sem
a utilizagdo de qualquer software.

Segue-se uma visdo geral do ecrd OLED e da interface
do utilizador.

1. Perfil ativo

2. Funcionalidades ativas
a. CONTROLO DE TECLAS
b. PRIORIDADE DE TECLAS
c. ACIONADOR RAPIDO

3. Seletor de navegagdo/volume
e Deslocar para cima/para baixo

e Clique

4. Botdo Menu/Retroceder
e Clique
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AJUSTE DO PONTO DE ATUACAO

Os interruptores PRO X2 RAPID permitem
pontos de atuag¢do ajustdveis, os quais
consistem na disténcia de pressdo de uma
tecla antes de ser registada. Pode personalizar
o ponto de atuacdo de todas as teclas do
teclado através do ecra OLED integrado ou
utilizando o software G HUB. Siga as instrugdes
fornecidas para efetuar estes ajustes.

1. Clique no botdo Menu para abrir o menu.

2. Desloque para navegar até "PONTO
DE ATUACAOQ".

3. Clique no Seletor de navegagdo para entrar
no menu de ajuste do ponto de atuagdo.
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4. Para ajustar o ponto de atuag¢do, navegue
até a opgdo de selecdo de tecla preferida,
deslocando o Seletor de navegagdo.

o SELECIONAR: Escolher teclas
especificas para ajustar o Ponto
de atuacgdo. Os grupos existentes
podem ser eliminados premindo

continuamente o Seletor de navegagdo.

o LISTA: Ajustar a atuac¢do de cada tecla
enumerada individualmente.

e TUDO: Ajustar o ponto de atuagdo de
todas as teclas em simultdneo.

5. Clique no Seletor de navegag¢do para
entrar no menu de ajuste do ponto de
atuagdo ou para efetuar uma selegdo
personalizada de teclas.

Nota: Neste menu, também é possivel
repor as modificagdes atuais do
ponto de atuacgdo.

LISTAR

TODAS
REDEF IM.
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6. Ajuste o ponto de atuacdo deslocando o Seletor
de navegagdo.

e Valores inferiores do ponto de atuagdo irdo atuar

mais perto da parte superior do interruptor,
resultando numa atuag¢do mais rapida.

e Valores superiores do ponto de atuacgdo irGo
atuar mais perto da parte inferior do interruptor,
resultando numa atuacdo mais lenta.

7. Clique no Seletor de navegag¢do para aplicar
as alteracoes.

Nota: Clique no botdo Menu(«] se pretender eliminar as
alteragdes e regressar ao menu anterior.
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CONFIGURACAO DO ACIONADOR RAPIDO

O Acionador rdpido melhora drasticamente a resposta
das teclas ao eliminar pontos de reposi¢do fixos,
permitindo uma atuag¢do muito mais rapida das teclas

e, essencialmente, tempos de reposicdo mais rapidos.

Em vez de precisar que a tecla regresse totalmente para
cima, o Acionador rdpido repde de imediato a tecla assim
que o dedo é levantado. Isto permite entradas quase
instantdneas, rapidas e repetidas.

Pode configurar o Acionador rapido para todas as teclas
do PRO X2 RAPID utilizando o ecrd OLED integrado ou o
software G HUB, de forma semelhante a configurag¢do
do ponto de atuagdo. Consulte as instrugdes abaixo para
obter detalhes sobre a configuragdo.

1. Clique no botdo Menu para abrir o menu.

2. Desloque para navegar até
"ACIONADOR RAPIDO"

3. Clique no Seletor de navegag¢do para entrar no
menu de configuracdo do Acionador rapido.

170

/

“ID TREIGI

PORTUGUES




4. Clique no Seletor de navegag¢do para ativar o
Acionador rapido.

Nota: Se o Acionador rdpido ja estiver ativado,
este ecrd serd ignorado.
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5. Para configurar o Acionador rapido, navegue
até a opcdo de selecdo de tecla preferida
deslocando o Seletor de navegagdo.

e SELECIONAR: Escolher teclas
especificas para personalizar o
Acionador rdpido. Os grupos existentes
podem ser eliminados premindo
continuamente o Seletor de navegagdo.

e LISTA: Configurar o Acionador
rapido individualmente para cada
tecla enumerada.

e TUDO: Aplicar a configurag¢do de
Acionador rdpido a todas as teclas
em simultaneo.

6. Clique no Seletor de navegag¢do para entrar
no menu de configuragdo do Acionador
rdpido ou para efetuar uma selegdo
personalizada de teclas.

Nota: Neste menu, também pode repor as
configuracdes atuais do Acionador
rdpido ou desativar o Acionador rdpido.
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7. Ajuste a sensibilidade do Acionador rapido
deslocando o Seletor de navegagdo.

o O Acionador rdpido permite que a tecla
seja libertada assim que é levantada,
permitindo rea¢des mais rdpidas.

Este valor determina a distancia de
levantamento da tecla antes de ser
libertada - valores inferiores libertardo a
tecla mais rapidamente, valores superiores
exigirdo um maior curso da tecla de baixo
para cima para a sua libertagdo.

8. Clique no Seletor de navegagdo para aplicar
as alteracgoes.

Nota: Clique no botdo Menu(«] se pretender
eliminar as alteragdes e regressar ao
menu anterior.
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PRIORIDADE DE TECLAS

A PRIORIDADE DE TECLAS, também designada
SOCD, pode ser configurada utilizando o OLED
integrado ou o software G HUB. Siga as instrucdes
abaixo para configurar pares de teclas para a
prioridade de teclas.

1. Clique no botdo Menu para abrir o menu.

2. Desloque para navegar até
"PRIORIDADE DE TECLAS".

3. Clique no Seletor de navegac¢do para
entrar no menu de configurag¢do
PRIORIDADE DE TECLAS.
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4. Clique no Seletor de navegacdo para ativar a
PRIORIDADE DE TECLAS.

Nota: se a PRIORIDADE DE TECLAS ja estiver
ativada, este ecrd serd ignorado.
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5. Desloque para navegar até "NOVO" para criar
um novo par de teclas.

6. Clique no Seletor de Navegag¢do para comegar

a selecionar as teclas para o novo par de teclas.

Nota: se criou anteriormente pares de teclas e
atribuiu PRIORIDADE DE TECLAS, pode
reconfigurd-los ao clicar em cada par.

DESABIL I
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. Prima as teclas que pretende utilizar como (7] B
par de teclas no seu teclado. -

. Clique no Seletor de navegacgdo para
confirmar a selecdo.
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9. Navegue até ao modo de prioridade de
teclas preferido.

da.

PRIORIDADE DO CURSO DAS TECLAS:
Compara as duas teclas e envia a tecla que
estd a ser mais premida.

UITIMA ENTRADA: Compara as duas teclas
e envia a tecla premida mais recentemente.
PRIORIDADE NEUTRA: Compara as duas
teclas e, se ambas forem premidas, ndo
envia qualquer entrada.

. TECLA 1: Compara as duas teclas

e, se ambas forem premidas, envia
apenas a tecla 1.

TECLA 2: Compara as duas teclas
e, se ambas forem premidas, envia
apenas a tecla 2.

10. Clique no Seletor de navegacdo para confirmar
a selecdo e voltar ao menu anterior.

Nota: Clique no botdo Menu para voltar a

pdgina anterior.

NELTRO
TECLA
TECLA

b
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MODO DE JOGO

O MODO DE JOGO evita interrupgoes acidentais
durante o jogo ao permitir-lhe desativar teclas
selecionadas.

Por predefini¢do, ativar o MODO DE JOGO
(colocando o interruptor na posi¢cdo ON) desativa
as teclas Windows e Menu de Contexto. Pode
adicionar mais teclas a esta lista de desativadas
utilizando o ecrda OLED ou o software G HUB.

O botdo MODO DE JOGO estd localizado no lado
direito do seu teclado.

Para atribuir teclas adicionais a desativar
quando o MODO DE JOGO estiver ativo, siga os
passos seguintes.
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. Clique no botdo Menu para abrir o menu.

. Desloque para navegar até "MODO DE JOGO".

. Clique no Seletor de navegacdo para entrar no
menu de configuragdo MODO DE JOGO.

DO DE JO
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4. Desloque para navegar até "LISTA".

5. Clique no Seletor de navegag¢do para
visualizar a lista de teclas que podem ser
desativadas quando o MODO DE JOGO

estiver ativado.

Nota: Neste menu, também pode repor a
configuragdo do MODO DE JOGO para a
predefinicdo de fdbrica.
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6. Desloque para navegar até as teclas que
pretende desativar.

7. Clique no Seletor de navegac¢do para definir a
tecla selecionada como desativada.

8. Clique no botdo Menu para guardar as
alteragdes e regressar a pagina anterior.
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TAXA DE RELATORIO

O PRO X2 RAPID suporta taxas de relatério com fios
de até 8000 Hz. Siga as instru¢des abaixo para definir
a taxa de relatério preferida utilizando o ecrd OLED
integrado. Em alternativa, pode utilizar o software G
HUB para definir a sua taxa de relatério preferida.

1. Clique no botdo Menu para abrir o menu.

2. Desloque para navegar até "TAXA
DE RELATORIO".

3. Clique no Seletor de navegac¢do para
entrar no menu de configura¢do da Taxa
de relatoério.
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4. Desloque para navegar até a sua Taxa de
relatério preferida.

5. Clique no Seletor de navegagdo para aplicar a
Taxa de relatério selecionada.

Nota: Clique no botdo Menu(«] para regressar ao
menu sem aplicar alteragdes.

1EEE
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B
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CONTROLO DE MULTIMEDIA

Faixa anterior

FN F10
+ Reproduzir/Pausa
FN F11
=+ Préxima faixa
e Aumentar volume
==
— Diminuir volume
==

Desativar som
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CONTROLO LIGHTSYNC RGB

Controlo de brilho (5 niveis)

Modos LIGHTSYNC

Os modos LIGHTSYNC RGB predefinidos
podem ser selecionados através do ecrd
OLED. Para personalizagdo adicional, utilize o
software G HUB.

=+

Diminuir o brilho do teclado

ENE

Bk

Aumentar o brilho do teclado
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Para alterar os modos LIGHTSYNC utilizando o ecra
OLED, siga os passos abaixo.

1. Clique no botdo Menu para abrir o menu.
2. Desloque para navegar até "LIGHTSYNC".

3. Clique no Seletor de navegag¢do para entrar
no menu de configuragdo LIGHTSYNC.

CIGHTSYMI
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4. Desloque para navegar até ao modo
LIGHTSYNC da sua preferéncia.

5. Clique no Seletor de navegag¢do para aplicar
o modo LIGHTSYNC selecionado.

Nota: Clique no botdo Menu(«] para regressar
ao menu sem aplicar alteragdes.

RESF IEAL

CICLO
OMDA DE
ONDULALCE
PERSONA
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ALTERACAO DO IDIOMA DO ECRA OLED

1. Clique no botdo Menu para abrir o menu.
2. Desloque para navegar até "DEFINICOES".

3. Clique no Seletor de navegagdo para entrar
no menu de definicdes.
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4. Desloque para navegar até "IDIOMA".
Nota: Este é o primeiro item da lista.

5. Clique no Seletor de navegag¢do para ver a lista
das opgdes de idioma disponiveis.

r-m

ATUAL T2

REDEF IM.
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6. Desloque para navegar até a opgdo de
idioma que prefere utilizar.

7. Clique no Seletor de navegagdo para alterar
o idioma do dispositivo para a op¢do de
idioma selecionada.

Nota: Clique no botdo Menu(«] para regressar
ao menu sem aplicar alteragdes.
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REPOR PREDEFINICOES DE FABRICA

1. Clique no botdo Menu para abrir o menu.
2. Desloque para navegar até "DEFINICOES".

3. Clique no Seletor de navegagdo para entrar
no menu de definicdes.
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4. Desloque para navegar até "REPOR".

5. Clique no Seletor de navegagdo para iniciar o
processo de reposi¢do de fdbrica.

IO TOMA
ATUAL IZ
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6. Desloque para confirmar a sua intencdo de
repor o dispositivo.

7. Clique no Seletor de navegag¢do
para continuar.

Nota: Clique no botdo Menu(«] para sair do
processo de reposi¢do do dispositivo e
regressar ao menu Definigdes.
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INSTALLATIE-INSTRUCTIES

1.

Haal het toetsenbord, de palmsteun en de
USB-kabel uit de verpakking.

Steek de USB-C-kabel in de USB-C-poort van
het toetsenbord.

Sluit de kabel aan op een USB-A-poort op je pc.

Download en installeer de G HUB-software
op je pc/Mac voor de beste game-ervaring
(er is een tutorial voor de functies van

G HUB beschikbaar). Ga naar www.
logitechG.com/ghub

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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OPTIONEEL

PRO X2 RAPID wordt geleverd met vier extra
toetskapjes (ESC, P/B, PGa, PGY) die je kunt
gebruiken om de standaard toetskapjes te
vervangen. Gebruik de kant met de metalen
draad van de meegeleverde schakelaar-/
toetsenverwijderaar om de bestaande toetskapjes
te verwijderen en vervang ze door de gewenste
toetskapjes.

In fysieke zin kan ESC het G-logotoetskapje
vervangen, kan P/B het PRNT- of LOCK-toetskapje
vervangen, kan PGa het INS- of HOME-toetskapje
vervangen en kan PGY het DEL- of END-
toetskapje vervangen.

Je kunt de KEYCONTROL-functie in G HUB
gebruiken om de standaardfunctie aan te
passen aan het nieuwe toetskapje. Standaard

is de G-logotoets toegewezen aan ESC en
hoef je die niet opnieuw toe te wijzen als je het
toetskapje vervangt. Als je dit profiel eenmaal
hebt aangepast in G HUB, kun je het uploaden
naar het geheugen van het toetsenbord. Je kunt
het dan gebruiken met of zonder dat G HUB is
geinstalleerd.
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INGEBOUWDE PROFIELEN

De PRO X2 RAPID heeft drie ingebouwde, vooraf geconfigureerde profielen met verschillende analoge activeringspunten en Rapid
Trigger-instellingen. Je kunt deze selecteren via het OLED-scherm door lang op de menuknop te drukken, of door de FN-toets
ingedrukt te houden en op de cijfertoetsen '1' (profiel 1), '2' (profiel 2) of '3' (profiel 3) te drukken.

Selectie LIGHTSYNC Activeringspunt: Rapid Trigger TOETSPRIORITEIT Rapportagesnelheid
M FN — m
+ [ ) 72,0 mm @ urT uIT 1000
J
l ) — " A AAN AAN
v
+ £1,0mm (0,5 mm) (A/D laatst ingedrukt) 8000
[
[ EN ) "
+ [ 1,0 mm @ ur uIT 8000
J
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GEBRUIKSAANWIJZING OLED-SCHERM

De PRO X2 RAPID heeft een OLED-scherm waarmee
je de instellingen van het apparaat zonder software
kunt aanpassen.

Hieronder vind je een overzicht van het OLED-scherm en
de gebruikersinterface.

1. Actief profiel

2. Actieve functies
a. KEY CONTROL
b. TOETSPRIORITEIT
c. SNELLE TRIGGER

3. Navigatie-/volumewiel
e Omhoog/omlaag scrollen

o Klikken

4. Menu-/terugknop
o Klikken
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AANPASSING VAN ACTIVERINGSPUNT

De PRO X2 RAPID-schakelaars hebben
instelbare activeringspunten. Het
activeringspunt is hoe ver een toets moet
worden ingedrukt voordat de toets wordt
geregistreerd. Je kunt het activeringspunt voor
alle toetsen op het toetsenbord aanpassen

via het ingebouwde OLED-scherm of met de

G HUB-software. Volg de instructies om deze
aanpassingen aan te brengen.

1. Klik op de menuknop om het
menu te openen.

2. Scrol naar'ACTIVERINGSPUNT".

3. Klik op het navigatiewiel om
het aanpassingsmenu voor het
activeringspunt te openen.
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4. Om het activeringspunt aan te passen, scrol
je met het navigatiewiel naar de gewenste
toetsselectieoptie.

e SELECTEREN: Kies specifieke toetsen
om het activeringspunt aan te
passen. Bestaande groepen kun
je verwijderen door lang op het
navigatiewiel te drukken.

o LIJST: Stel de activering van elke toets
afzonderlijk in.

e ALLE: Stel het activeringspunt van alle
toetsen tegelijk in.

5. Klik op het navigatiewiel om het
aanpassingsmenu voor het activeringspunt
te openen of om zelf toetsen te kiezen.

Opmerking: In dit menu kun je de
activeringspunten ook terugzetten
op de standaardwaarden.

SELECTER
LIJST

ALLE
RESETTEP
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6. Pas het activeringspunt aan door te scrollen met het
navigatiewiel.
e Hoe lager de waarde voor het activeringspunt,
des te dichter de activering bij de bovenkant van
de schakelaar (en dus sneller) plaatsvindt.

e Hoe hoger de waarde voor het activeringspunt,
des te dichter de activering bij de onderkant van
de schakelaar (en dus trager) plaatsvindt.

7. Klik op het navigatiewiel om de wijzigingen
door te voeren.

Opmerking: Klik op de menuknop(«] als je de wijzigingen
wilt negeren en terug wilt gaan naar het
vorige menu.
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CONFIGURATIE VAN RAPID TRIGGER

Rapid Trigger verbetert de toetsrespons doordat er
geen vaste resetpunten worden gebruikt. Daardoor
kunnen toetsen veel sneller worden geactiveerd en
worden de input-reset-tijden korter. De toets hoeft niet
helemaal terug omhoog te gaan, omdat de toets wordt
gereset zodra je je vinger optilt. Dit maakt een vrijwel
onmiddellijke, snelle en herhaalde input mogelijk.

Je kunt Rapid Trigger voor alle toetsen op de

PRO X2 RAPID configureren via het geintegreerde
OLED-scherm of met de G HUB-software (vergelijkbaar
met het instellen van het activeringspunt). Raadpleeg
de instructies hieronder voor meer informatie over de
configuratie.

1. Klik op de menuknop om het menu te openen.
2. Scrol om naar 'RAPID TRIGGER' te gaan.

3. Klik op het navigatiewiel om het
configuratiemenu voor Rapid Trigger te openen.

LLE TRIL
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4. Klik op het navigatiewiel om Rapid Trigger in
te schakelen.

Opmerking: Als Rapid Trigger al is
ingeschakeld, wordt dit scherm
overgeslagen.
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5. Om Rapid Trigger te configureren, ga je naar
de gewenste toetsselectieoptie door met het
navigatiewiel te scrollen.

e SELECTEREN: Kies specifieke
toetsen voor de aanpassing van
Rapid Trigger. Bestaande groepen
kun je verwijderen door lang op het
navigatiewiel te drukken.

e LIJST: Configureer Rapid Trigger apart
voor elke toets die wordt weergegeven.

e ALLE: Pas de Rapid Trigger-configuratie
op alle toetsen tegelijk toe.

6. Klik op het navigatiewiel om het
configuratiemenu voor Rapid Trigger te
openen of om zelf je toetsen te selecteren.

Opmerking: In dit menu kun je ook de huidige
Rapid Trigger-instellingen resetten
of Rapid Trigger helemaal
uitschakelen.

ALLE
RESETTEF
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7. Pas de gevoeligheid van Rapid Trigger aan door
te scrollen met het navigatiewiel.

e Met Rapid Trigger kan de toets worden
vrijgegeven zodra deze omhoog komt,
wat snellere reacties mogelijk maakt.
Deze waarde bepaalt hoever de toets
omhoog moet komen voordat hij wordt
vrijgegeven. Bij lagere waarden wordt
de toets sneller vrijgegeven; bij hogere
waarden moet de toets verder omhoog
komen om te worden vrijgegeven.

8. Klik op het navigatiewiel om de wijzigingen
door te voeren.

Opmerking: Klik op de menuknop(«] als je de
wijzigingen wilt negeren en terug wilt
gaan naar het vorige menu.
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TOETSPRIORITEIT

De TOETSPRIORITEIT, ook wel SOCD genoemd,
kun je instellen via het ingebouwde OLED-scherm
of met de G HUB-software. Volg de onderstaande
instructies om de toetsen voor toetsprioriteit

in te stellen.

1. Klik op de menuknop om het menu te openen.
2. Scrol naar 'TOETSPRIORITEIT".

3. Klik op het navigatiewiel om
het configuratiemenu voor de
TOETSPRIORITEIT te openen.

T0R
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4. Klik op het navigatiewiel om
TOETSPRIORITEIT in te schakelen.

Let op: Als TOETSPRIORITEIT al is ingeschakeld,
wordt dit scherm overgeslagen.
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5. Scrol naar 'NIEUW' om een nieuw
toetspaar te maken.

6. Klik op het navigatiewiel om toetsen voor het
nieuwe toetspaar te selecteren.

Let op: Als je al eerder toetsparen hebt
gemaakt en een TOETSPRIORITEIT hebt
toegewezen, kun je ze opnieuw instellen
door op elk paar te klikken.

UITSCHAE

208 NEDERLANDS




7. Druk op de toetsen die je als toetsenpaar
wilt gebruiken.

8. Klik op het navigatiewiel om de selectie
te bevestigen.
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9. Scrol naar de modus voor de toetsprioriteit.
A. PRIORITEIT TOETSAANSLAGDIEPTE:

Vergelijkt beide toetsaanslagen en stuurt
de toetsaanslag van de toets die het verst

is ingedrukt. TDETSFIFI

B. LAATSTE INVOER: Vergelijkt beide

toetsaanslagen en stuurt de toetsaanslag LAATSTE
van de toets die het laatst is ingedrukt. o
! gy
C. NEUTRALE PRIORITEIT: Vergelijkt beide MELTREAAL
toetsaanslagen en verstuurt geen input als - -
beide toetsen zijn ingedrukt. TI—I E T'—" H

D. TOETS 1: Vergelijkt beide toetsaanslagen en T|'| E Tl.‘_: c
als beide toetsen zijn ingedrukt, wordt alleen - ==
de toetsaanslag van toets 1 verstuurd.

E. TOETS 2: Vergelijkt beide toetsaanslagen en
als beide toetsen zijn ingedrukt, wordt alleen
de toetsaanslag van toets 2 verstuurd. o 4

10. Klik op het navigatiewiel om de selectie
te bevestigen en terug te gaan naar het

\ 4
vorige menu. 10) %

Opmerking: Klik op de menuknop om terug te
gaan naar de vorige pagina.
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GAMEMODUS

In de GAMEMODUS kun je bepaalde toetsen
uitschakelen om te voorkomen dat je er tijdens
het gamen per ongeluk op drukt.

Als je de GAMEMODUS activeert (door de
schakelaar op ON te zetten), worden de Windows-
en contextmenutoetsen standaard uitgeschakeld.
Je kunt meer toetsen aan deze lijst toevoegen via
het OLED-scherm of de G HUB-software.

De GAMEMODUS-schakelaar zit aan de
rechterkant van je toetsenbord.

Volg de stappen hieronder om extra toetsen uit te
schakelen als de GAMEMODUS actief is.

n

NEDERLANDS



. Klik op de menuknop om het menu te openen.
. Scrol naar ' GAMEMODUS..

. Klik op het navigatiewiel om
het configuratiemenu voor de
GAMEMODUS te openen.
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4. Scrol naar 'LIJST'.

5. Klik op het navigatiewiel om te zien welke
toetsen je kunt uitschakelen als de GAMEMODUS
in ingeschakeld.

Opmerking: In dit menu kun je de instellingen van
de GAMEMODUS ook terugzetten op
de fabrieksinstellingen.
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. Scrol naar de toetsen die je wilt uitschakelen.

. Klik op het navigatiewiel om de toets in te
stellen die je wilt uitschakelen.

. Klik op de menuknop om je wijzigingen op te
slaan en terug te gaan naar de vorige pagina.
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RAPPORTAGESNELHEID

De PRO X2 RAPID ondersteunt een bedrade
rapportagesnelheid tot 8000 Hz. Volg de onderstaande
instructies om de gewenste rapportagesnelheid in

te stellen via het ingebouwde OLED-scherm. Je kunt
ook de G HUB-software gebruiken om de gewenste
rapportagesnelheid in te stellen.

1. Klik op de menuknop om het
menu te openen.

2. Scrol naar 'RAPPORTAGESNELHEID.

3. Klik op het navigatiewiel om
het configuratiemenu voor de

rapportagesnelheid te openen.
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4. Scrol naar de gewenste rapportagesnelheid.

5. Klik op de navigatieknop om de geselecteerde
rapportagesnelheid toe te passen.

Opmerking: Klik op de menuknop[«] om terug te

gaan naar het menu zonder wijzigingen
toe te passen.

Il5]%
2 EEE

B

SEEE
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MEDIABEDIENING

FN F9 .
Vorig nummer
FN F10
Afspelen/pauzeren
FN F11
Volgend nummer
Volume omhoog
Volume omlaag
Dempen
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LIGHTSYNC RGB-BEDIENING

Helderheidsregeling (5 niveaus)

LIGHTSYNC-modi

Je kunt vooraf ingestelde LIGHTSYNC RGB-
modi kiezen via het OLED-scherm. Gebruik
de G HUB-software om nog meer instellingen
aan te passen.

=+

Toetsenbordhelderheid omlaag

ENE

Bk

Toetsenbordhelderheid omhoog
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Om de LIGHTSYNC-modi te wijzigen via het

OLED-scherm, volg je de stappen hieronder.

1. Klik op de menuknop om het
menu te openen.

2. Scrol naar 'LIGHTSYNC.

3. Klik op het navigatiewiel om
het configuratiemenu voor
LIGHTSYNC te openen.

CIGHTSYMI
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4. Scrol naar de gewenste LIGHTSYNC-modus.

5. Klik op het navigatiewiel om de geselecteerde
LIGHTSYNC-modus toe te passen.

Opmerking: Klik op de menuknop(«] om terug
te gaan naar het menu zonder
wijzigingen toe te passen.

ADEMEN

=CHAKELE
LLELRENI
LW IMG

AONEERA
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TAAL VAN OLED-SCHERM WIJZIGEN

1. Klik op de menuknop om het menu te openen.
2. Scrol naar "INSTELLINGEN".

3. Klik op het navigatiewiel om het
instellingenmenu te openen.
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4. Scrol naar 'TAAL"'.
Opmerking: Dit is het eerste onderdeel op de lijst.

5. Klik op de navigatieknop om de beschikbare
taalopties te zien.
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6. Scrol naar de taaloptie die je wilt gebruiken.

7. Klik op het navigatiewiel om de taal
van het apparaat te wijzigen in de
geselecteerde taal.

Opmerking: Klik op de menuknop(«] om terug
te gaan naar het menu zonder
wijzigingen toe te passen.

EMGL I5H

PYCCEMIA
DEUT@EH

gk
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FABRIEKSINSTELLINGEN RESETTEN

1. Klik op de menuknop om het
menu te openen.

2. Scrol naar 'INSTELLINGEN"'.

3. Klik op het navigatiewiel om het
instellingenmenu te openen.
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4. Scrol naar 'RESETTEN".

5. Klik op het navigatiewiel om de waarden terug
te zetten op de fabrieksinstellingen.

TAAL
F IRMHARE
RESETTE
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6. Scrol om te bevestigen dat je het apparaat
wilt resetten.

7. Klik op het navigatiewiel om verder te gaan.

Opmerking: Klik op de menuknop(«] om het
resetproces te stoppen en terug te
gaan naar het instellingenmenu.
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INSTALLATIONSANVISNINGAR

1.

Ta ut tangentbordet, handledsstédet och
USB-sladden ur forpackningen.

. Forin USB-C-sladden i USB-C-porten

pa tangentbordet.

. Anslut kabeln till en USB-A-port pd din PC.

Ladda ner och installera G HUB-programvaran

pa din PC/Mac fér basta spelupplevelse (G HUB
har en introduktionsvideo fér funktioner). Ga till
www.logitechG.com/ghub.

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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VALFRITT

PRO X2 RAPID kommmer med fyra extra tangenter
(ESC, P/B, PGa, PGY) som kan anvdndas for

att ersatta tangenter som dr installerade

som standard. Anvdnd metalltrdden pd den
medféljande brytar-/tangentborttagaren for att
ta bort befintliga tangenter och ersédtt dem med
de du vill anvdnda.

ESC kan ersatta tangenten med G-logotypen,
P/B kan ersdtta tangenten PRNT eller LOCK,
PGa kan ersdtta tangenten INS eller HOME och
PGY kan ersdtta tangenten DEL eller END.

Du kan anvdnda KEYCONTROL-funktionen i

G HUB fér att mappa om standardfunktionen

sd att den matchar den nya tangenten. Som
standard dr tangenten med G-logotypen
mappad till ESC och behdver inte mappas om ndr
tangenten byts ut. Ndr profilen har modifierats

i G HUB kan den laddas upp till tangentbordets

inbyggda minne och anvdndas med eller utan den

installerade G HUB-programvaran.
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INBYGGDA PROFILER

PRO X2 RAPID levereras med tre inbyggda profiler som dr férkonfigurerade med olika analoga aktiveringspunkter och Rapid Trigger-
instdliningar. Dessa kan vdljas via OLED-skdrmen genom att trycka Idnge pd menyknappen eller genom att hdlla ned FN-tangenten
och trycka pd siffertangenterna “1” (profil 1), 2" (profil 2) eller "3 (profil 3).

Tryck pa LIGHTSYNC Aktiveringspunkt Rapid Trigger TANGENTPRIORITERING | Rapporteringsfrekvens
M FN — m
+ ﬂ 2,00 mm ® AV AV 1000
J
e PN — P A PA PA
v
__ + £1,00mm (0,5 mm) (A/D senast tryckt) 8000
[
M EN ) m
+ E [ 711,00 mm ® AV AV 8 000
J
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ANVANDNINGSANVISNINGAR FOR OLED-SKARMEN

PRO X2 RAPID har en OLED-skérm som kan anvdndas for
att konfigurera enhetens instdliningar utan att anvdnda

P1 —o

Nedan féljer en 6versikt dver OLED-skdrmen och
anvdndargrdnssnittet.
1. Aktiv profil |
2. Aktiva funktioner |

a. KEYCONTROL

b. TANGENTPRIORITERING

c. RAPID TRIGGER

3. Navigering/volymkontroll
e Skrolla uppdt/nedat

D

D

e Klicka Q
9

v

4. Meny-/tillbakaknapp
o Klicka
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JUSTERING AV AKTIVERINGSPUNKT

Brytarna pa PRO X2 RAPID gér det méjligt
att justera aktiveringspunkterna, vilket dar
avstdndet en tangent mdste tryckas ner
innan den registreras. Du kan anpassa
aktiveringspunkten fér alla tangenter pd
tangentbordet, antingen via den integrerade
OLED-skéarmen eller med hjdlp av G
HUB-programvaran. Félj de medféljande
anvisningarna for att géra dessa justeringar.

1. Klicka pd menyknappen fér att 6ppna menyn.
2. Skrolla till AKTIVERINGSPUNKT.

3. Klicka pd navigeringshjulet fér att 6ppna
justeringsmenyn fér aktiveringspunkter.
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4. For att justera aktiveringspunkten navigerar
du till dnskat tangentval genom att skrolla
pd navigeringshjulet.

e VALJ: Vdlj specifika tangenter for att
justera aktiveringspunkten. Befintliga

grupper kan raderas genom att trycka HHHKEHH
ldnge pa navigeringshjulet. | IS TA
o | LISTAN: Justera aktiveringen fér varje ) - i
tangent som listas separat. H |_ |_ H
o ALLA: Justera aktiveringspunkten for z -
alla tangenter samtidigt. HTE F': :ZITHI.

5. Klicka pd navigeringshjulet fér att 6ppna
justeringsmenyn fér aktiveringspunkter eller
for att valja specifika tangenter.

Obs! | denna meny kan du ocksa dterstdlla
justerade aktiveringspunkter som for 4L
ndrvarande dr aktiva. 4 I
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6. Justera aktiveringspunkten genom att skrolla pé
navigeringshjulet.
e Ldgre aktiveringspunktsvdrden aktiveras
ndrmare toppen av brytaren, vilket resulterar i
snabbare aktivering.

e Hogre aktiveringspunktsvdrden aktiveras
ndrmare botten av brytaren, vilket resulterar i
ldngsammare aktivering.

7. Klicka pd navigeringshjulet fér att tilldmpa
dndringarna.

OBS! Klicka pd menyknappen(«] om du vill avbryta
dndringarna och dterga till féregdende meny.
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RAPID TRIGGER-KONFIGURATION

Rapid Trigger férbattrar svarstiden fran

tangenter avsevdrt genom att eliminera fasta
dterstdliningspunkter, vilket moéjliggér mycket

snabbare tangentaktivering och, framfér allt, snabbare
dterstdliningstider fér inmatning. Istdllet for att
tangenten mdste dtergd helt aterstdller Rapid Trigger
tangenten sd fort du lyfter fingret. Detta méjliggér
ndstan omedelbara, snabba och upprepade inmatningar.

Du kan konfigurera Rapid Trigger fér alla tangenter pd " E, E, TF, II—I
PRO X2 RAPID med hjélp av den integrerade OLED- o v LAl
skdrmen eller G HUB-programvaran, precis som
for aktiveringspunkter. Detaljerad information om
konfigurationen finns i anvisningarna nedan.

1. Klicka pd menyknappen fér att 6ppna menyn.

o 4
2. Skrolla fér att navigera till RAPID TRIGGER. \ 4
3. Klicka pa navigeringshjulet fér att 6ppna

konfigurationsmenyn fér Rapid Trigger. 3] %
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4. Klicka pa navigeringshjulet fér att aktivera
Rapid Trigger.

Obs! Om Rapid Trigger redan &r aktiverat
kommer denna skdrm att hoppas éver.
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5. For att konfigurera Rapid Trigger navigerar
du till dnskat tangentval genom att skrolla
pd navigeringshjulet.

e VALJ: Vdlj specifika tangenter for
att anpassa Rapid Trigger. Befintliga
grupper kan raderas genom att trycka
IGdnge pd navigeringshjulet.

o | LISTAN: Konfigurera Rapid Trigger for
varje enskild tangent i listan.

e ALLA: Tilldmpa Rapid Trigger-
konfigurationen pa alla tangenter
samtidigt.

6. Klicka pd navigeringshjulet fér att 6ppna
konfigurationsmenyn fér Rapid Trigger eller
for att valja specifika tangenter.

Obs! | den hdr menyn kan du dven dterstdélla de
aktuella Rapid Trigger-instdlliningarna eller
inaktivera Rapid Trigger.

MARKE
LISTA
ALLA

ATERS

RA

TAL
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7. Justera kdnsligheten for Rapid Trigger genom
att skrolla pd navigeringshjulet.

e Rapid Trigger gér att tangenten dterstdalls
sa fort den sldpps, vilket mojliggor
snabbare reaktioner. Detta vdarde avgor
hur ldngt tangenten madste lyftas innan
den dterstdlls - IGgre vdrden innebdr att
tangenten aterstdlls snabbare medan
hogre varden innebdr att tangenten
madste lyftas hogre upp for att aterstdllas.

8. Klicka pd navigeringshjulet for att tillampa
dndringarna.

OBS! Klicka pd menyknappen(«] om du vill
avbryta dndringarna och aterga till
foregdende meny.
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TANGENTPRIORITERING

TANGENTPRIORITERING, som dven kallas SOCD,
kan konfigureras med hjdélp av den inbyggda
OLED-skéarmen eller G HUB-programvaran.

F6lj anvisningarna nedan for att konfigurera
tangentpar fér tangentprioritering.

1. Klicka pd menyknappen fér att 6ppna menyn.
2. Skrolla till TANGENTPRIORITERING.

3. Klicka pa navigeringshjulet fér att 6ppna
konfigurationsmenyn TANGENTPRIORITERING.
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4. Klicka pd navigeringshjulet fér att aktivera
TANGENTPRIORITERING.

Obs! Om TANGENTPRIORITERING redan &r
aktiverat kommer denna skdrm att
hoppas 6ver.
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5. Skrolla till NYTT for att skapa ett
nytt tangentpar.

6. Klicka pda navigeringshjulet for att bérja vdlja
tangenter fér det nya tangentparet.

Obs! Om du tidigare har skapat tangentpar
och tilldelat TANGENTPRIORITET kan du
konfigurera om dem genom att klicka
pa varje par.

IMAETIVE
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. Tryck pda tangenterna som du vill anvdnda (7] B
som tangentpar pd tangentbordet. ;

. Klicka pd navigeringshjulet fér att
bekrdfta valet.
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9. Skrolla till 6nskat Idge for tangentprioritering.

da.

TANGENTNEDTRYCKNINGSPRIORITERING:
Jamfér bada tangenterna och skickar
tangenten som trycks djupast ned.

SENASTE INMATNING: Jadmfér bada
tangenterna och skickar den senast
nedtryckta tangenten.

NEUTRAL PRIORITET: Jadmfér bada
tangenterna och om bdada &r nedtryckta
skickas ingen inmatning.

. TANGENT 1: JGdmfér bada tangenterna och

om bdda tangenterna &r nedtryckta skickas
endast tangent 1.

TANGENT 2: Jadmfér bada tangenterna och
om bdda tangenterna &r nedtryckta skickas
endast tangent 2.

10. Klicka pda navigeringshjulet fér att bekrafta
valet och dtergad till féregdende meny.

Obs! Klicka pd menyknappen for att aterga till

féregdende sida.
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SPELLAGE

SPELLAGET férhindrar oavsiktliga avbrott under spel
genom att Iata dig inaktivera utvalda tangenter.

Som standard inaktiveras Windows- och
snabbmenytangenterna ndr du aktiverar SPELLAGET
(genom att flytta brytaren till Idget PA). Du kan lagga till
fler tangenter i listan 6ver inaktiverade tangenter med
hjalp av OLED-skédrmen eller G HUB-programvaran.

Brytaren fér SPELLAGET finns pa héger sida av
tangentbordet.

F&lj stegen nedan fér att inaktivera ytterligare
tangenter nar SPELLAGET d&r aktivt.
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. Klicka pd menyknappen fér att 6ppna menyn.
. Skrolla till SPELLAGE.

. Klicka p& navigeringshjulet fér att éppna
konfigurationsmenyn SPELLAGE.

SPELLAGE
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4. Skrolla till LISTA.

5. Klicka pa navigeringshjulet fér att visa listan
éver tangenter som kan inaktiveras nér
SPELLAGET d&r aktiverat.

Obs! | denna meny kan du &ven dterstdlla
konfigurationen fér SPELLAGET till
fabriksinstdllningarna.
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. Skrolla till tangenterna som du vill inaktivera.

. Klicka pa navigeringshjulet fér att stdlla in den
valda tangenten som inaktiverad.

. Klicka pd menyknappen fér att spara
dndringarna och aterga till féregdende sida.
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RAPPORTERINGSFREKVENS

PRO X2 RAPID har stéd foér trddbundna
rapporteringshastigheter pd upp till 8 000 Hz.
F6lj anvisningarna nedan for att stdlla in 6nskad

rapporteringsfrekvens pd den inbyggda OLED-skdrmen.

Alternativt kan du anvdnda G HUB-programvaran for
att stdlla in 6nskad rapporteringsfrekvens.

1. Klicka pd menyknappen fér att
oppna menyn.

2. Skrolla till RAPPORTERINGSFREKVENS.

3. Klicka pa navigeringshjulet fér att
oppna konfigurationsmenyn fér
rapporteringsfrekvens.

E
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4. Skrolla till 6nskad rapporteringsfrekvens.

5. Klicka pa navigeringshjulet for att tilldmpa den
valda rapporteringsfrekvensen.

OBS! Klicka pd menyknappen(«] for att atergda till
menyn utan att tilldmpa dndringarna.

Il5]%
2 EEE

B
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MEDIEKONTROLL

FN F9
+ Féregdende spar

FN F10
+ Spela upp/pausa

FN F11
+ Ndsta spdr

Volym u
== ym upp
. Volym ner
==

Ljud av
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LIGHTSYNC RGB-KONTROLL

Kontroll av ljusstyrka (5 nivaer)

LIGHTSYNC-lagen

Forinstdllda LIGHTSYNC RGB-Idgen kan vdljas
med hjdlp av OLED-skdrmen. Anvdnd G HUB-
programvaran fér ytterligare anpassning.

Minska tangentbordets ljusstyrka

ENE

4

Bk

Oka tangentbordets ljusstyrka
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F6lj stegen nedan for att éndra LIGHTSYNC-lagen med
hjdlp av OLED-ské&rmen.

1. Klicka pd menyknappen for att
oppna menyn.

2. Skrolla till LIGHTSYNC.

3. Klicka pd navigeringshjulet fér att 6ppna
konfigurationsmenyn LIGHTSYNC.

251
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4. Skrolla till 6nskat LIGHTSYNC-lage.

5. Klicka pa navigeringshjulet fér att tilldmpa
det valda LIGHTSYNC-Idget.

OBS! Klicka pd menyknappen(«] foér att dterga
till menyn utan att tilldmpa dndringarna.

FI IL' ERAT

VAKLANDE
FHFhJHh
ERUSH IME

ANPESS AT
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SPRAKANDRING PA OLED-SKARMEN

1. Klicka pd menyknappen for att
oppna menyn.

2. Skrolla till INSTALLNINGAR.

3. Klicka pa navigeringshjulet fér att 6ppna
instdllningsmenyn.
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4. Skrolla till SPRAK.
OBS! Detta dr det forsta objektet pa listan.

5. Klicka pd navigeringshjulet fér att visa
tillgdngliga sprdkalternativ.
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6. Skrolla till sprakalternativet du vill anvdnda.

7. Klicka pda navigeringshjulet for att
dndra enhetens spradk till det valda
sprdkalternativet.

OBS! Klicka pd menyknappen(«] fér att aterga
till menyn utan att tilldmpa dndringarna.

EMGL I5H

PYCCEMIA
DEUT@EH

gk
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FABRIKSATERSTALLNING

1. Klicka pd menyknappen for att
oppna menyn.

2. Skrolla till INSTALLNINGAR.

3. Klicka pa navigeringshjulet fér att 6ppna
instdllningsmenyn.
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4. Skrolla till ATERSTALL.

5. Klicka p& navigeringshjulet foér att pdbérja
dterstdliningen till fabriksinstdliningarna.
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6. Skrolla for att bekrédfta att du vill
aterstdlla enheten.

7. Klicka pda navigeringshjulet for att fortsatta.

OBS! Klicka pd menyknappen(«] fér att avsluta
dterstdliningsprocessen for enheten och
dterga till instdliningsmenyn.

ETE

S TAL

MEJ
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INSTALLATIONSVEJLEDNING

1.

Tag tastaturet, hdndledsstatten og USB-kablet
ud af emballagen.

Saet USB-C-kablet i USB-C-porten
pa tastaturet.

. Slut kablet til en USB-A-port pd din pc.

Download og installer

G HUB-software pad din pc/Mac for at fd
den bedst mulige gamingoplevelse (der er en
introduktionsvejledning om funktionerne i

G HUB). Ga til www.logitechG.com/ghub.

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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VALGFRIT

PRO X2 RAPID indeholder fire ekstra tasteheetter
(ESC, P/B, PGa, PGY), der kan bruges til at
erstatte de tastehaetter, der er monteret som
standard. P& det medfelgende vaerktg; til
afmontering af taster/kontakter skal du bruge
siden med metaltrdd til at fjerne eventuelle
eksisterende tasteheetter og erstatte dem med
den onskede tastehaette.

Fysisk kan ESC erstatte G-logo-tastehaetten,

P/B kan erstatte PRNT- eller LOCK-tasteheetten,
PGa kan erstatte INS- eller HOME-tastehaetten,
og PGY kan erstatte DEL- eller END-tastehaetten.

Du kan bruge KEYCONTROL-funktionen i G HUB
til at omprogrammere standardfunktionen, sa
den passer til den nye tastehaette. G-logo-tasten
er som standard tilknyttet ESC og behgver ikke
omprogrammeres, hvis tastehaetten udskiftes.
Nar profilen er blevet sendret i G HUB, kan den
uploades til tastaturets indbyggede hukommelse,
sd den kan bruges med eller uden G HUB-
softwaren installeret.

260 DANSK

ESC PGv PGa P/B
.
- —
G
L _ —" ~

H’E



INDBYGGEDE PROFILER

PRO X2 RAPID leveres med tre indbyggede profiler, der er forudkonfigureret med forskellige analoge aktiveringspunkter og
indstillinger for Hurtig trigger. Disse kan vaelges ved at bruge OLED-skeermen ved at trykke pd menuknappen og holde den nede
eller holde FN-tasten nede og trykke pd nummertasterne "1" (Profil 1), "2" (Profil 2) eller "3" (Profil 3).

Valg LIGHTSYNC Aktiveringspunkt Hurtig trigger TASTPRIORITET Rapporteringsfrekvens
M FN — m
+ ﬂ 2,00 mm @ FRA FRA 1000
J
- ) — - ATIL TIL
v
+ 1,00 mm (0,5 mm) (A/D Sidst trykket pd) 8000
[
M EN ) m
+ E o 1,00 mm ® FRA FRA 8000
J
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BRUGSANVISNING TIL OLED-SKZARM

PRO X2 RAPID har et OLED-display, der kan bruges til at
konfigurere enhedens indstillinger uden brug af software.

Her falger en oversigt over OLED-skaermen og
brugergraensefladen.

1. Aktiv profil

2. Aktive funktioner
a. KEYCONTROL
b. TASTPRIORITET
c. HURTIG TRIGGER

3. Navigations-/Lydstyrkehjul
e Scroll op/ned

o Klik

4. Menu-/Tilbage-knap
o Klik

g
PL

\
P1 —0
%
|
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JUSTERING AF AKTIVERINGSPUNKT

PRO X2 RAPID-kontakterne har justerbare
aktiveringspunkter, som er den afstand, en tast

skal trykkes ned, fer det registreres. Du kan tilpasse
aktiveringspunktet for alle taster pd tastaturet enten
via den integrerede OLED-skeerm eller ved hjaelp af G
HUB-softwaren. Folg de medfelgende instruktioner for
at foretage disse justeringer.

1. Klik pd menuknappen for at dbne menuen.
2. Scroll ned til "AKTIVERINGSPUNKT".

3. Klik pd navigationshjulet for at dbne
menuen til justering af aktiveringspunkt.

H

Ilill

VER INGS

Fl
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4. For at justere aktiveringspunktet skal du ga
til indstillingen for den anskede tast ved at
rulle pd navigationshjulet.

o VALG: Veelg specifikke taster for at
justere aktiveringspunktet. Eksisterende
grupper kan slettes ved at trykke pd
navigationshjulet og holde det nede.

e LISTE: Juster aktiveringspunktet for
hver tast pa listen individuelt.

e ALLE: Juster aktiveringspunktet for alle
taster samtidigt.

5. Klik pd navigationshjulet for at dbne menuen
til justering af aktiveringspunktet eller for at
lave et tilpasset udvalg af taster.

Bemazerk: | denne menu kan du ogsd nulstille
de eksisterende modificeringer af
aktiveringspunktet.

LISTE

ALLE
MULSTIL
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6. Juster aktiveringspunktet ved at rulle p&
navigationshjulet.

e Mindre aktiveringspunktvaerdier aktiveres teettere
pd toppen af kontakten, hvilket resulterer i
hurtigere aktivering.

e Starre aktiveringspunktvaerdier aktiveres taettere
pd bunden af kontakten, hvilket resulterer i
langsommere aktivering.

7. Klik pd navigationshjulet for at anvende sendringerne.

BEMARK: Klik pd menuknappen(«], hvis du ensker
at kassere sendringer og ga tilbage til den
forrige menu.
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HURTIG TRIGGER-KONFIGURATION

Hurtig trigger eger tastresponsen markant ved at fjerne
fastsatte nulstillingspunkter, hvilket muligger en meget
hurtigere tastaktivering og, ganske afgerende, hurtigere
tider for inputnulstilling. | stedet for at tasten behgver at
komme helt op igen, nulstiller Hurtig trigger straks tasten
i det gjeblik, du lzfter fingeren. Dette muligger naesten
gjeblikkelige, hurtige og gentagne input.

Du kan konfigurere Hurtig trigger for alle taster
pd PRO X2 RAPID ved hjeelp af den integrerede
OLED-skzerm eller G HUB-softwaren, pd samme
mdde som ndr du indstiller aktiveringspunktet. Se
konfigurationsoplysninger i vejledningen nedenfor.

1. Klik pd menuknappen for at dbne menuen.
2. Scroll for at navigere til "HURTIG TRIGGER"

3. Klik pd navigationshjulet for at dbne
konfigurationsmenuen for Hurtig trigger.
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4. Klik pd navigationshjulet for at aktivere
Hurtig trigger.

Bemaerk: Hvis Hurtig trigger allerede er
aktiveret, springes denne skaerm over.
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5. For at konfigurere Hurtig trigger skal du ga til
indstillingen for den gnskede tast ved at rulle
pd navigationshjulet.

e VALG: Velg specifikke taster
til tilpasning af Hurtig trigger.
Eksisterende grupper kan slettes ved
at trykke pd navigationshjulet og
holde det nede.

e LISTE: Konfigurer Hurtig trigger
individuelt for hver tast pa listen.

o ALLE: Anvend Hurtig trigger-
konfigurationen pa alle
taster samtidigt.

6. Klik pd navigationshjulet for at dbne
konfigurationsmenuen for Hurtig trigger eller
for at lave et tilpasset udvalg af taster.

Bemazerk: | denne menu kan du ogsd nulstille
de nuvaerende Hurtig trigger-
konfigurationer eller deaktivere
Hurtig trigger.

MUOLSTIL
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7. Juster Hurtig trigger-felsomheden ved at rulle

pd navigationshjulet.

e Hurtig trigger gor det muligt for tasten
at slippe, sa snart den lgftes, hvilket
muligger hurtigere reaktioner. Denne
vaerdi bestemmer, hvor langt tasten skal
loftes, fer den slippes — mindre veerdier vil
slipper tasten hurtigere, starre veerdier vil
kreeve, at tasten bevaeges leengere op for
at blive sluppet.

8. Klik pd navigationshjulet for at anvende
a&ndringerne.

BEMARK: Klik pd menuknappen(«], hvis du
gnsker at kassere sendringer og gd
tilbage til den forrige menu.
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TASTPRIORITET

TASTPRIORITET, ogsd kaldet SOCD, kan
konfigureres ved hjeelp af den indbyggede

OLED eller ved hjeelp af G HUB-softwaren. Falg
vejledningen nedenfor for at konfigurere tastpar
til tastprioritet.

1. Klik pd menuknappen for at dbne menuen.
2. Scroll for at navigere til "TASTPRIORITET".

3. Klik pd navigationshjulet for at dbne
konfigurationsmenuen for TASTPRIORITET.
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4. Klik p& navigationshjulet for at aktivere
TASTPRIORITET.

Bemeerk: Hvis TASTPRIORITET allerede er
aktiveret, springes denne skaerm over.
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5. Scroll for at navigere til "NY" for at oprette et
nyt tastpar.

6. Klik pd navigationshjulet for at begynde at
veelge taster til det nye tastpar.

Bemaerk: Hvis du tidligere har oprettet tastpar
og tildelt TASTPRIORITET, kan du
omkonfigurere dem ved at klikke
pd hvert par.

DEAKTIVE
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. Tryk pd de taster, du @nsker at bruge som et (7] B
tastpar pa dit tastatur. ;

. Klik pa navigationshjulet for at
bekraefte valget.
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9. Scroll til den gnskede tastprioriteringstilstand.

a. TASTTRYKPRIORITET: Sammenligner
begge taster og sender den tast, der er
trykket leengst ned.

b. SIDSTE INPUT: Sammenligner begge taster
og sender den tast, der blev trykket pd sidst.

c. NEUTRAL PRIORITET: Sammenligner begge
taster, og hvis begge er trykket ned, sendes
der intet input.

d. TAST 1: Sammenligner begge taster, og
hvis begge taster er trykket ned, sendes
der kun tast 1.

e. TAST 2: Sammenligner begge taster, og
hvis begge taster er trykket ned, sendes
der kun tast 2.

10. Klik pd navigationshjulet for at bekraefte valget
og gd tilbage til den forrige menu.

Bemaerk: Klik pd menuknappen for at ga tilbage
til den forrige side.
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SPILTILSTAND

SPILTILSTAND forhindrer utilsigtede afbrydelser
under gaming ved at give dig mulighed for at
deaktivere udvalgte taster.

Aktivering af SPILTILSTAND (ved at szette
kontakten i positionen TIL) deaktiverer som
standard Windows- og kontekstmenutasterne.
Du kan fgje flere taster til denne deaktiverede
liste ved hjeelp af OLED-skaermen eller

G HUB-softwaren.

SPILTILSTAND-kontakten er placeret pd hajre side
af tastaturet.

Folg trinnene nedenfor for at tildele yderligere
taster, der skal deaktiveres, nar SPILTILSTAND
er aktiveret.
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. Klik pd menuknappen for at dbne menuen.
. Scroll for at navigere til "SPILTILSTAND".

. Klik pd navigationshjulet for at dbne
konfigurationsmenuen for SPILTILSTAND.
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4. Scroll for at navigere til "LISTE".

5. Klik pd navigationshjulet for at se listen
over taster, der kan deaktiveres, nar
SPILTILSTAND er sldet TIL.

Bemazerk: | denne menu kan du ogsd nulstille
SPILTILSTAND-konfigurationen til
fabriksindstillingerne.

MULSTIL
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. Scroll for at navigere til de taster, du gnsker
at deaktivere.

. Klik pd navigationshjulet for at indstille, at den
valgte tast skal deaktiveres.

. Klik pd@ menuknappen for at gemme
endringerne og ga tilbage til den forrige side.
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RAPPORTERINGSFREKVENS

PRO X2 RAPID understgtter ledningsbaserede
rapporteringsfrekvenser pa op til 8000 Hz.

Falg vejledningen nedenfor for at indstille din
foretrukne rapporteringsfrekvens ved hjeelp af den
indbyggede OLED-skaerm. Alternativt kan du bruge
G HUB-softwaren til at indstille din foretrukne
rapporteringsfrekvens.

1. Klik pd menuknappen for at dbne menuen.

2. Scroll for at navigere til
"RAPPORTERINGSFREKVENS".

3. Klik pd navigationshjulet for at
dbne konfigurationsmenuen for
Rapporteringsfrekvens.
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4. Scroll for at navigere til din foretrukne
Rapporteringsfrekvens.

5. Klik pd navigationshjulet for at anvende den
valgte Rapporteringsfrekvens.

BEMARK: Klik pd menuknappen(«] for at ga tilbage
til menuen uden at anvende &ndringerne.

1EEE
2 EEL
B
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MEDIEKONTROL

FN F9
+ Forrige nummer

FN F10
-+ Afspil/pause

FN F11
=+ Naeste nummer

Sk
== ru op
. Skru ned
==
Sla lyd fra
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LIGHTSYNC RGB-STYRING

Styring af lysstyrke (5 niveauer)

LIGHTSYNC-tilstande

Forudindstillede LIGHTSYNC RGB-tilstande
kan vaelges via OLED-skeermen. Hvis du
onsker yderligere tilpasning, kan du bruge
G HUB-softwaren.

=+

Skru ned for tastaturets lysstyrke

ENE

4

Bk

Skru op for tastaturets lysstyrke
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Felg trinnene nedenfor for at skifte LIGHTSYNC-tilstand
ved hjeelp af OLED-skeermen.

1. Klik pd menuknappen for at dbne menuen.
2. Scroll for at navigere til "LIGHTSYNC".

3. Klik pd navigationshjulet for at dbne
konfigurationsmenuen for LIGHTSYNC.

CIGHTSYMI
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4. Scroll for at navigere til din foretrukne
LIGHTSYNC-tilstand.

5. Klik pd navigationshjulet for at anvende
den valgte LIGHTSYNC-tilstand.

BEMARK: Klik pd menuknappen(«] for at
gd tilbage til menuen uden at
anvende sendringerne.

FULSERED

CHRLUS

FARYEBHL
KREUSMIMI
BELILEFIE
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SPROGZANDRING PA OLED-SK4RM

1. Klik pd menuknappen for at dbne menuen.
2. Scroll for at navigere til "INDSTILLINGER".

3. Klik pd navigationshjulet for at dbne
indstillingsmenuen.
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4. Scroll for at navigere til "SPROG".
BEMAZRK: Dette er det farste punkt pa listen.

5. Klik pd navigationshjulet for at fa vist de
tilgeengelige sprogmuligheder.

MUL=TIL
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6. Scroll for at navigere til det sprog, du
foretraekker at bruge.

7. Klik pd navigationshjulet for at sendre
enhedens sprog til det valgte sprog.

BEMARK: Klik pd menuknappen(«] for at ga
tilbage til menuen uden at anvende
aendringerne.

EMGL I5H

PYCCEMIA
DEUT@EH

gk
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NULSTILLING TIL FABRIKSINDSTILLINGER

1. Klik pd menuknappen for at dbne menuen.
2. Scroll for at navigere til "INDSTILLINGER".

3. Klik pd navigationshjulet for at dbne
indstillingsmenuen.

288 DANSK

IS TILL INI




4. Scroll for at navigere til "NULSTIL".

5. Klik pd navigationshjulet for at starte
nulstillingen til fabriksindstillinger.

=PROG
F IRMHARE
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6. Scroll for at bekraefte, at du snsker at
nulstille enheden.

7. Klik pd navigationshjulet for at fortsaette.

BEMARK: Klik pd menuknappen(«] for at
afslutte nulstillingen af enheden og
gd tilbage til indstillingsmenuen.

MUOLSTIL

MEJ
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INSTRUKSJONER FOR INSTALLERING

1.

Ta tastaturet, hdndleddstetten og USB-kabelen
ut av pakken.

Sett USB-C-kabelen inn i USB-C-porten
pa tastaturet.

Koble kabelen til en USB-A-port pd PC-en.

Last ned og installer G HUB-programvaren pa
din PC/Mac for den beste gamingopplevelsen
(G HUB har en innfgringshistorie for a gjere
seg kjent med funksjoner). Ga til www.
logitechG.com/ghub.

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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VALGFRITT

PRO X2 RAPID inkluderer fire ekstra tastehetter esc | [pov | [Pex | [p/m
(ESC, P/B, PGa, PGY) som kan brukes til a erstatte
tastehetter som er montert som standard. Bruk
metalltrddsiden av den medfelgende bryter-/
tastehetteopptrekkeren til @ fjerne eksisterende
tastehetter og erstatte dem med den du

foretrekker.
ESC kan erstatte G-logo-tastehetten, ] G|
P/B kan erstatte PRNT- eller LOCK-tastehetten, — | -

PGa kan erstatte INS- eller HOME-tastehetten, og
PGy kan erstatte DEL- eller END-tastehetten.

Du kan bruke KEYCONTROL-funksjonen i G HUB

til & omkonfigurere standardfunksjonen slik at @
den passer til den nye tastehetten. Som standard
er G-logo-tasten tilordnet ESC og trenger ikke &
omkonfigureres hvis tastehetten skiftes ut. Nar
profilen er endret i G HUB, kan den lastes opp til
tastaturets innebygde minne for bruk med eller
uten G HUB-programvaren installert.

H’E
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INNEBYGDE PROFILER

PRO X2 RAPID leveres med tre innebygde profiler som er forhdndskonfigurerte med ulike analoge aktiveringspunkter og
hurtigutleser-innstillinger. Disse kan velges via OLED-skjermen ved & trykke lenge pad menyknappen, eller ved @ holde nede FN-

tasten og trykke pd talltastene «1» (profil 1), «2» (profil 2) eller «3» (profil 3).

Utvalg LIGHTSYNC Aktiveringspunkt Hurtigutleser PRIORITET FOR TAST Rapporthastighet
M FN — m
+ ﬂ 2,00 mm ® AV AV 1000
[
i N = m A PA PA
v
+ £1,00mm (0,5 mm) (A/D sist trykket) 8000
[
[ EN ) m
+ E [ 711,00 mm ® AV AV 8000
[
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BRUKSANVISNING FOR OLED-SKJERM

PRO X2 RAPID har en OLED-skjerm som kan brukes
til @ konfigurere innstillingene pd enheten uten bruk
av programvare.

Felgende er en oversikt over OLED-skjermen og
brukergrensesnittet.

1. Aktiv profil

2. Aktive funksjoner
a. KEYCONTROL
b. NOKKELPRIORITET
c. HURTIGUTL@SER

3. Navigasjons-/volumhijul
e Rull opp/ned

o Klikk

4. Meny-/tilbake-knapp
o Klikk

g
PL

\
P1 —0
%
|
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JUSTERING AV AKTIVERINGSPUNKT

PRO X2 RAPID-bryterne har justerbare
aktiveringspunkter, som er avstanden en tast ma
trykkes ned far den registreres. Du kan tilpasse
aktiveringspunktet for alle tastene pd tastaturet
enten med den integrerte OLED-skjermen eller med
G HUB-programvaren. Falg instruksjonene for & gjere
disse justeringene.

YERINGSP

1. Klikk pd Meny-knappen for & dpne menyen.

2. Rull til AKTIVERINGSPUNKT.

3. Klikk pd& navigasjonshjulet for & dpne 4
menyen for justering av aktiveringspunktet. 2 R

295 NORSK



4. For 4 justere aktiveringspunktet navigerer
du til ensket tastevalg ved & rulle med
navigasjonshjulet.

® VELG: Velg bestemte taster for &
justere aktiveringspunktet. Eksisterende
grupper kan slettes ved & trykke lenge
pd navigasjonshjulet.

e OPPF@RT: Juster aktiveringen av hver
tast som er oppfert individuelt.

® ALLE: Juster aktiveringspunktet for alle
tastene samtidig.

5. Klikk pa navigasjonshjulet for & dpne
menyen for justering av aktiveringspunktet
eller for & velge egne taster.

Merk: | denne menyen kan du ogsa
tilbakestille endringene som er gjort i
aktiveringspunktet.

LISTE

ALLE
TILEBAKE:
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6. Juster aktiveringspunktet ved & rulle med
navigasjonshjulet.

e Mindre aktiveringspunktverdier vil aktivere
naermere toppen av bryteren, noe som resulterer i
raskere aktivering.

e Starre aktiveringspunktverdier vil aktivere
naermere bunnen av bryteren, noe som resulterer
i langsommere aktivering.

7. Klikk pa navigasjonshjulet for & bruke endringene.

Merk: Klikk pd Meny-knappen(«] hvis du ensker &

forkaste endringene og gd tilbake til forrige meny.
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KONFIGURASJON AV HURTIGUTL@SER

Hurtigutlgser forbedrer tastresponsen ved & eliminere
faste tilbakestillingspunkter, noe som muliggjer mye
raskere tastaktivering og, viktigst av alt, raskere
tilbakestilling av inndata. | stedet for at en tast trenger
d gd helt tilbake, tilbakestiller hurtigutlgser tasten
umiddelbart ndr du lafter fingeren. Dette muliggjer
naermest gyeblikkelige, raske og gjentatte inndata.

Du kan konfigurere hurtigutlaser for alle tastene pd

PRO X2 RAPID med den integrerte OLED-skjermen eller
med G HUB-programvaren, pd samme mdte som nar du
angir aktiveringspunktet. Se instruksjonene nedenfor for
detaljer om konfigurasjon.

1. Klikk pd Meny-knappen for & dpne menyen.
2. Rull for & navigere til HURTIGUTL@SER

3. Klikk pa navigasjonshjulet for & dpne
konfigurasjonsmenyen for Hurtigutlaser.

/

ATIGUTLA:
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4. Klikk pd navigasjonshjulet for & aktivere
Hurtigutleser.

Merk: Hvis Hurtigutleser allerede er aktivert,
blir denne skjermen hoppet over.
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5. For & konfigurere Hurtigutlgser navigerer
du til ensket tastevalg ved & rulle med
navigasjonshjulet.

o VELG: Velg bestemte taster for
tilpasning av Hurtigutleser. Eksisterende
grupper kan slettes ved & trykke lenge
pd navigasjonshjulet.

o OPPF@RT: Konfigurer Hurtigutlaser
individuelt for hver tast som er oppfert.

e ALLE: Bruk Hurtigutleser-
konfigurasjonen pd alle
tastene samtidig.

6. Klikk pa navigasjonshjulet for & dpne
menyen for konfigurering av hurtigutleser
eller for & velge egne taster.

Merk: | denne menyen kan du ogsa
tilbakestille de gjeldende Hurtigutleser-
konfigurasjonene eller deaktivere
Hurtigutleser.

TILBRKE:
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7. Juster Hurtigutlgser-falsomheten ved 4 rulle
pd navigasjonshjulet.

e Hurtigutlgser gjer at tasten slippes sa
snart den lgftes opp, noe som gir raskere
reaksjoner. Denne verdien avgjer hvor
langt tasten md leftes fer den slippes
- mindre verdier slipper tasten raskere,
storre verdier krever at tasten beveger seg
lenger opp for & slippes.

8. Klikk pd& navigasjonshjulet for &
bruke endringene.

Merk: Klikk pd Meny-knappen(«] hvis du gnsker
d forkaste endringene og ga tilbake til
forrige meny.
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NOKKELPRIORITET

N@KKELPRIORITET, ogsd kjent som SOCD, kan
konfigureres med den innebygde OLED-skjermen eller
med G HUB-programvaren. Fglg instruksjonene nedenfor
for & konfigurere tastepar for ngkkelprioritet.

1. Klikk pd Meny-knappen for & dpne menyen.
2. Rull for @ navigere til NOKKELPRIORITET.

3. Klikk pa navigasjonshjulet for & dpne
konfigurasjonsmenyen for NOKKELPRIORITET.
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4. Klikk pd navigasjonshjulet for & aktivere
NOKKELPRIORITET.

Merk: Hvis NOKKELPRIORITET allerede
er aktivert, blir denne skjermen
hoppet over.

303 NORSK



5. Rull til NY for & opprette et nytt tastepar.

6. Klikk pa navigasjonshjulet for & begynne &
velge taster for det nye tasteparet.

Merk: Hvis du tidligere har opprettet tastepar
og tilordnet NOKKELPRIORITET, kan du
konfigurere dem pd nytt ved & klikke
pd hvert par.

DEAKTIVE
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. Trykk pd tastene du ensker & bruke som (7] B
tastepar pd tastaturet. ;

. Klikk pd navigasjonshjulet for &
bekrefte valget.
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9. Rull til snsket modus for ngkkelprioritering.

a. PRIORITET | TASTEBEVEGELSE:
Sammenligner begge tastene og sender
tasten som er trykket lengst ned.

b. SISTE INNDATA: Sammenligner begge
tastene og sender den siste trykte tasten.

c. NOYTRAL PRIORITET: Sammenligner begge
tastene, og hvis begge trykkes, sendes
ingen inndata.

d. TAST 1: Sammenligner begge tastene, og
hvis begge tastene trykkes ned, sendes
bare tast 1.

e. TAST 2: Sammenligner begge tastene, og
hvis begge tastene trykkes ned, sendes
bare tast 2.

10. Klikk pa navigasjonshjulet for & bekrefte valget
og g4 tilbake til forrige meny.

Merk: Klikk pd menyknappen for & ga tilbake til
forrige side.

TA=STEEBE
SISTE I

MEYTRAL
TA
TA
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SPILLMODUS

SPILLMODUS forhindrer utilsiktede avbrudd under
gaming ved & la deg deaktivere utvalgte taster.

Som standard ved aktivering av SPILLMODUS (ved
d sette bryteren til ON-posisjon) blir Windows- og
kontekstmenytastene deaktivert. Du kan legge

til flere taster i deaktiveringslisten med OLED-
skjermen eller med G HUB-programvaren.

GAME MODE-bryteren er plassert pd hayre side
av tastaturet.

Felg trinnene nedenfor for & tilordne flere taster
som skal deaktiveres ndr SPILLMODUS er aktiv.
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. Klikk pd Meny-knappen for @ dpne menyen.

. Rull for @ navigere til SPILLMODUS.

. Klikk pa navigasjonshjulet for @ dpne
konfigurasjonsmenyen for SPILLMODUS.

FILLHODU
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4. Rull for & navigere til OPPF@RT.

5. Klikk pé& navigasjonshjulet for & se listen
over taster som kan deaktiveres nar
SPILLMODUS er slatt pa.

Merk: | denne menyen kan du ogsa tilbakestille
SPILLMODUS-konfigurasjonen til
fabrikkinnstillingene.

TILBAKE:
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6. Rull for @ navigere til tastene du ensker
d deaktivere.

7. Klikk pa navigasjonshjulet for & angi tasten
som skal deaktiveres.

8. Klikk pad menyknappen for & lagre endringene
og ga tilbake til forrige side.
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RAPPORTHASTIGHET

PRO X2 RAPID stotter kablede rapporteringsfrekvenser
pa opptil 8000 Hz. Felg instruksjonene nedenfor for &
angi gnsket rapporteringsfrekvens med den innebygde
OLED-skjermen. Alternativt kan du bruke G HUB-
programvaren til & angi ansket rapporteringsfrekvens.

1. Klikk pd Meny-knappen for & dpne menyen.

2. Rull for @ navigere til «<RAPPORTERINGSFREKVENS».

3. Klikk pa navigasjonshjulet for & dpne
konfigurasjonsmenyen for rapporteringsfrekvens.
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4. Rull for & navigere til ansket rapporteringsfrekvens.

5. Klikk pd& navigasjonshjulet for & angi valgt
rapporteringsfrekvens.

Merk: Klikk pd Meny-knappen(«] for a ga tilbake til
menyen uten & bruke endringene.

Il5]%
2 EEE

B

SEEE
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MEDIEKONTROLL

FN F9
+ Forrige spor
FN F10
+ Spill av/pause
FN F11
+ Neste spor
Volum o
= P
. Volum ned
==
% Demp
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LIGHTSYNC RGB-KONTROLL

Lysstyrkekontroll (5 nivaer)

LIGHTSYNC-moduser

Forhdndsinnstilte LIGHTSYNC RGB-moduser
kan velges med OLED-skjermen. For ytterligere
tilpasning bruker du G HUB-programvaren.

=+

Tastaturets lysstyrke ned

ENE

4

Bk

Tastaturets lysstyrke opp
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For & endre LIGHTSYNC-modus med OLED-skjermen
felger du trinnene nedenfor.

1. Klikk pd Meny-knappen for & dpne menyen.
2. Rull for & navigere til LIGHTSYNC.

3. Klikk pa navigasjonshjulet for & dpne
konfigurasjonsmenyen for LIGHTSYNC.

CIGHTSYMI
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4. Rull for & navigere til ansket
LIGHTSYNC-modus.

5. Klikk p& navigasjonshjulet for & angi valgt
LIGHTSYNC-modus.

Merk: Klikk pd Meny-knappen(«] for
d gd tilbake til menyen uten &
bruke endringene.

PUSTER

VEKSLER
FARGEB®L
ERUSM I
TTI FascE
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OLED-SKJERM SPRAKENDRING

1. Klikk pd Meny-knappen for & dpne menyen.
2. Rull for @ navigere til INNSTILLINGER.

3. Klikk pa navigasjonshjulet for & dpne
innstillingsmenyen.
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4. Rull for & navigere til SPRAK.
Merk: Dette er det farste punktet pa listen.

5. Klikk pa navigasjonshjulet for & vise en liste over
tilgjengelige sprdkalternativer.

r-m

FAST

[ e |

=P RAE.

VARE

TILBAEKE:
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6. Rull for @ navigere til sprdkalternativet du
gnsker a bruke.

7. Klikk p& navigasjonshjulet for & endre enhetens
sprdk til det valgte sprdkalternativet.

Merk: Klikk pd Meny-knappen(«] for a ga tilbake til
menyen uten & bruke endringene.

EMGL I5H

PYCCEMIA
DEUT@EH

X
THS .
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TILBAKESTILL TIL FABRIKKINNSTILLINGER

1. Klikk pd Meny-knappen for & dpne menyen.
2. Rull for @ navigere til INNSTILLINGER.

3. Klikk pa navigasjonshjulet for & dpne
innstillingsmenyen.

(S TILL IMI
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4. Rull for & navigere til TILBAKESTILL.

5. Klikk pd& navigasjonshjulet for & starte prosessen
med tilbakestilling til fabrikkinnstillinger.
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6. Rull for & bekrefte at du gnsker 4 tilbakestille enheten.
7. Klikk pa navigasjonshjulet for & fortsette.

Merk: Klikk pd Meny-knappen(«] for & avslutte
tilbakestillingsprosessen og ga tilbake til
innstillingsmenyen.

TILBAKES

MEL

322 NORSK




KAYTTOONOTTO-OHJEET

1.

Poista ndppdimistd, kdmmentuki ja USB-johto
pakkauksesta.

. Kytke USB-C-johto ndppdimiston

USB-C-porttiin.

. Kytke johto tietokoneen USB-A-porttiin.

Lataa ja asenna G HUB -ohjelmisto

PC- tai Mac-tietokoneeseen, jotta saat
parhaan mahdollisen pelikokemuksen

(G HUB -ohjelmisto opastaa ominaisuuksien
kdyttéonotossa). Siirry osoitteeseen www.
logitechG.com/ghub.

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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VALINNAINEN

PRO X2 RAPID sisdltad nelja ylimdadrdaistd esc | [pev
ndppdinhattua (ESC, P/B, PGa ja PGY), joilla

PGa

P/B

voi korvata tehtaalla asennetut ndppdinhatut.
Irrota olemassa olevat ndppdinhatut

mukana toimitetun kytkimen/nédppdinhatun
irrotustyékalun metallilankaosalla ja vaihda ne
haluamiisi nGppdinhattuihin.

ESC voi korvata G logo -ndppdinhatun,

G

P/B voi korvata PRNT- tai LOCK-ndppdinhatun, —
PGa voi korvata INS- tai HOME-ndppdinhatun ja
PGY voi korvata DEL- tai END-n&ppdinhatun.

Voit mdadrittdd oletusfunktion uudelleen

vastaamaan uutta ndppdinhattua G HUB @
-ohjelmiston KEYCONTROL-ominaisuudella.

G logo -ndppdin on mddritetty oletuksena

ESC-ndppdimeksi, eikd sitd tarvitse madrittad

uudelleen, jos ndppdinhattu vaihdetaan. Kun

profiili on muokattu G HUB -ohjelmistossa,

sen voi ladata ndppdimiston sisdiseen muistiin

kdytettdvdksi G HUB -ohjelmiston kanssa

tai ilman sitd.
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SISAISET PROFIILIT

PRO X2 RAPID sisdltad kolme profiilia, joihin on mddritetty valmiiksi erilaiset analogiset aktivointipisteen ja nopean laukaisun
asetukset. Ndmd voidaan valita OLED-ndytoltd painamalla valikkopainiketta pitkddn tai pitdmadlla FN-ndppdintd painettuna ja
painamalla numerondppdimid 1 (profiili 1), 2 (profiili 2) tai 3 (profiili 3).

. R . NAPPAINTEN e
Valinta LIGHTSYNC Aktivointipiste Nopea laukaisu ENSISLJAISUUS Pdivitysnopeus
M FN — m
+ ﬂ 2,00 mm @ Pols POIS 1000
)
= RN = T A Paalla P&alla
4
+ 1,00 mm (0,5 mm) (A/D viimeksi painettu) 8000
™
M EN —J m
+ E o 1,00 mm ® Pols POIS 8000
™
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OLED-NAYTON KAYTTOOHJEET

PRO X2 RAPID sisdltad OLED-ndyton, jota voidaan
kdyttdd laitteen asetusten mddrittdmiseen ilman
erillistd ohjelmistoa.

Seuraavassa on yleiskatsaus OLED-ndytosta
ja kayttoliittymadasta.

1. Aktiivinen profiili

2. Aktiiviset ominaisuudet
a. KEYCONTROL
b. NAPPAINTEN ENSISIJAISUUS
c. NOPEA LAUKAISU

3. Navigointi / Adnenvoimakkuuden sadté
e Vieritd ylos ja alas
e Napsautus

4. Valikko-/Takaisin-painike
e Napsautus

g
PL

\
P1 —0
%
|
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AKTIVOINTIPISTEEN SAATO

PRO X2 RAPID -kytkimissd on sdddettavat
aktivointipisteet, eli etdisyys, jonka verran ndppdintd
on painettava alas, ennen kuin ndppdimistdé havaitsee
painalluksen. Voit mukauttaa kaikkien ndppdimistén
ndppdinten aktivointipistettd joko integroidun OLED-
ndyton kautta tai G HUB -ohjelmiston avulla. Tee
ndmd sdddot noudattamalla annettuja ohjeita.

1. Avaa valikko napsauttamalla valikkopainiketta.
2. Vieritd kohtaan AKTIVOINTIPISTE.

3. Avaa aktivointipisteen sddtévalikko
napsauttamalla navigointirullaa.
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4. SGada aktivointipistettd siirtymalla
haluamaasi ndppdinvalinta-vaihtoehtoon
vierittdmadlld navigointirullaa.

e VALITSE: Valitse halutut ndppdimet
aktivointipisteen saatdmistda
varten. Olemassa olevat ryhmat
voidaan poistaa painamalla
navigointirullaa pitkaan.

e LUETTELO: Saada kunkin luetellun
ndppdimen aktivointia erikseen.

o KAIKKI: SG&ada kaikkien ndppdinten
aktivointipistettd samanaikaisesti.

5. Siirry aktivointipisteen sdatovalikkoon
napsauttamalla navigointirullaa tai tee
mukautettu ndppdinvalinta.

Huomautus: Tdssd valikossa voit myds nollata
talla hetkellg kdytdssd olevat
aktivointipisteen muutokset.

LUETTELI

KA IKE L
MOLLAUS
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6. Saada aktivointipistettd vierittdmadallad navigointirullaa.

e Pienemmadt aktivointipisteen arvot aktivoivat
ndppdimen Idhempdnd ndppdinkytkimen
yldosaa, mikd johtaa nopeampaan aktivointiin.

e Suuremmat aktivointipisteen arvot aktivoivat
IGhempdnd kytkimen alaosaa, mikd hidastaa
aktivointia.

7. Ota muutokset kdyttéon napsauttamalla
navigointirullaa.

Huomautus: napsauta valikkopainiketta,(«] jos
haluat hyldtd muutokset ja palata
edelliseen valikkoon.

kA IKK I
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NOPEAN LAUKAISUN MAARITYS

Nopea laukaisu vdhentdd néappdinten reagointiaikaa
huomattavasti poistamalla kiintedt nollauspisteet. Tama
mahdollistaa paljon nopeamman ndppdinten toiminnan
ja, mika tdrkeintd, nopeammat sy6tén nollausajat. Sen
sijaan, ettd ndppdimen on siirryttdvd kokonaan takaisin
yl6s, nopea laukaisu nollaa ndGppdimen heti, kun nostat
sormesi. Tdmd mahdollistaa ldhes viiveettomdat, nopeat
ja toistuvat syotot.

Voit mddrittdd nopean laukaisun toiminnon kaikille
PRO X2 RAPID -ndppdimille integroidun OLED-ndytén
tai G HUB -ohjelmiston avulla samalla tavalla kuin
aktivointipisteen asetukset. Katso alla olevat ohjeet
mddrityksen yksityiskohdista.

1. Avaa valikko napsauttamalla valikkopainiketta.
2. Vieritd kohtaan NOPEA LAUKAISU.

3. Avaa nopean laukaisun asetusvalikko
napsauttamalla navigointirullaa.
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4. Ota nopea laukaisu kdyttéon
napsauttamalla navigointirullaa.

Huomautus: Jos nopea laukaisu on jo kdytéssd,
tdmd ndyttoé ohitetaan.
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5. Madritd nopean laukaisun toiminto
siirtymdlld haluamaasi ndppdinvalinta-
asetukseen vierittdmdlla navigointirullaa.

e VALITSE: Valitse halutut nGppdimet
nopean laukauksen mukautusta
varten. Olemassa olevat ryhmat
voidaan poistaa painamalla
navigointirullaa pitkaan.

e LUETTELO: Mdadrita nopea laukaisu
erikseen jokaiselle luettelossa olevalle
ndppdimelle.

o KAIKKI: Kdytd nopean laukaisun
asetusta kaikkiin ndppdimiin
samanaikaisesti.

6. Siirry nopean laukaisun mddritysvalikkoon
napsauttamalla navigointirullaa tai tee
mukautettu ndppdinvalinta.

Huomautus: Tdssd valikossa voit myds nollata
nykyiset nopean laukaisun
asetukset tai poistaa nopean
laukaisun kdytostd.

POISTA |
VAL TTSE

LUETTELI
KAIKEL
MOLLALS
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7. Saadad nopean laukaisun herkkyyttd
vierittdmadlld navigointirullaa.

e Nopea laukaisu -toiminto vapauttaa
ndppdimen heti, kun se nostetaan ylos,
mikd mahdollistaa nopeammat reaktiot.
Tdma arvo madrittdd, kuinka pitkdlle
ndppdin on nostettava ennen kuin se
vapautuu. Pienemmat arvot vapauttavat
ndppdimen nopeammin, suuremmat
arvot vaativat ndppdimen nostamista
pidemmiadlle, jotta se vapautuu.

8. Ota muutokset kdytté6n napsauttamalla
navigointirullaa.

Huomautus: napsauta valikkopainiketta,(«] jos
haluat hyldtd muutokset ja palata
edelliseen valikkoon.
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NAPPAINTEN ENSISIJAISUUS

NAPPAINTEN ENSISIJAISUUS, joka tunnetaan
myods lyhenteelld SOCD, voidaan madrittaa
sisddnrakennetun OLED-ndyton tai G HUB
-ohjelmiston avulla. Madritd nappdinparit
ndppdinten ensisijaisuutta varten seuraavien
ohjeiden mukaan.

1. Avaa valikko napsauttamalla valikkopainiketta.

2. Vieritd kohtaan NAPPAINTEN ENSISIJAISUUS.

3. Siirry NAPPAINTEN ENSISIJAISUUS
-mddritysvalikkoon napsauttamalla
navigointirullaa.
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4, Ota NAPPAINTEN ENSISIJAISUUS kdyttéon
napsauttamalla navigointirullaa.

Huomautus: jos NAPPAINTEN ENSISIJAISUUS
on jo kdytossd, tamad
ndytto ohitetaan.
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5. Luo uusi ndppdinpari vierittamadlla
kohtaan UUSI.

6. Aloita ndppdinten valinta uudelle
ndppdinparille napsauttamalla
navigointirullaa.

Huomaa: jos olet aiemmin luonut ndppdinpareja
ja mddrittdnyt ndppdinten
ensisijaisuuden, voit mdadrittad
ne uudelleen napsauttamalla
kutakin paria.

FOISTA F
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. Paina ndppdimistélld nGppdimid, joita (7] B
haluat kdyttdd ndppdinparina. -

. Vahvista valinta napsauttamalla
navigointirullaa.

337 SUOMI



9. Vieritd haluamaasi ndppdinten
ensisijaisuuden tilaan.

da.

PAINALLUSMATKAN ENSISIJAISUUS: Vertaa
molempia ndppdimid ja IGhettdd sen
ndppdimen, jota on painettu syvemmiadille.

EDELLINEN SYOTE: Vertaa molempia
ndppdimid ja Idhettad viimeksi

painetun ndppdimen.

NEUTRAALI ENSISIJAISUUS: Vertaa
molempia ndppdimid, ja jos molempia on
painettu, ei ldhetd syotettd.

. NAPPAIN 1: Vertaa molempia ndppdimid,

ja jos molempia ndppdimid on painettu,
|Ghettdd vain ndppdimen 1.

NAPPAIN 2: Vertaa molempia ndppdimid,
ja jos molempia ndppdimid on painettu,
|lGhettdd vain ndppdimen 2.

10. Vahvista valinta ja palaa edelliseen valikkoon
napsauttamalla navigointirullaa.

Huomautus: Palaa edelliselle sivulle

napsauttamalla valikkopainiketta.

FARINALL
EDELL IME

MELTRARAL

NEFPEIN

NEPPAIN
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PELITILA

PELITILA estdd tahattomat keskeytykset pelin
aikana poistamalla valitut ndppdimet kdytostd.

Kun PELITILA aktivoidaan (kytkin asetetaan
Padlla-asentoon), oletusarvona Windows- ja
kontekstivalikon nGdppdimet poistetaan kaytosta.
Voit lisGtd ndppdimid kaytostd poistettujen
ndppdinten luetteloon OLED-ndytoén tai G HUB
-ohjelmiston avulla.

PELITILA-valintakytkin sijaitsee ndppdimiston
oikealla puolella.

Seuraavien ohjeiden mukaan voit mdadrittdd muut
ndppdimet, jotka poistetaan kdytostda PELITILA-
asetuksen ollessa aktiivinen.
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. Avaa valikko napsauttamalla valikkopainiketta.

. Vieritd kohtaan PELITILA.

. Avaa PELITILA-mdaadritysvalikko napsauttamalla
navigointirullaa.
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4. Vieritd kohtaan LUETTELO.

5. Ndytd navigointirullaa napsauttamalla
luettelo nGppdimistd, jotka voidaan

poistaa kdytostd, kun PELITILA kytket&dn
Padlla-asentoon.

Huomautus: Tdssd valikossa voit myos
palauttaa PELITILA-mdadritykset
tehdasasetuksiin.

341
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6. Vieritd niiden néappdinten kohdalle, jotka
haluat poistaa kdytosta.

7. Napsauta navigointirullalla nGppdintd, joka
poistetaan kdytosta.

8. Tallenna muutokset ja palaa edelliselle sivulle
napsauttamalla valikkopainiketta.
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PAIVITYSNOPEUS

PRO X2 RAPID tukee langallisia pdivitysnopeuksia jopa
8 000 Hz:iin asti. Aseta haluamasi pdivitysnopeus
sisddnrakennetulla OLED-ndytolla seuraavien ohjeiden
mukaan. Voit my6s asettaa halutun pdivitysnopeuden
G HUB -ohjelmistolla.

1. Avaa valikko napsauttamalla
valikkopainiketta.

2. Vieritd kohtaan PAIVITYSNOPEUS.

3. Avaa pdivitysnopeuden mddritysvalikko
napsauttamalla navigointirullaa.
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4. Vieritd haluamaasi pdivitysnopeuteen.

5. Ota valittu pdivitysnopeus kdyttéon
napsauttamalla navigointirullaa.

Huomautus: palaa valikkoon ilman
muutoksia napsauttamalla
valikkopainiketta( « ).

Il5]%
2 EEE

B
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MEDIAN HALLINTA

FN F9
= Edellinen raita

FN F10
+ Toisto/tauko
FN F11
+ Seuraava raita
p— Adnenvoimakkuuden lisdys
-+
p— Adnenvoimakkuuden véhennys
==

Mykistys
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LIGHTSYNC RGB -OHJAUS

Kirkkauden sadto (5 tasoa)

LIGHTSYNC-tilat

Esiasetetut LIGHTSYNC RGB -tilat voidaan
valita OLED-ndytdn avulla. LisGasetusten
tekemiseen voi kdyttdd G HUB -ohjelmistoa.

=+

Ndppdimiston kirkkauden vdhennys

ENE

4

Bk

Ndppdimistdn kirkkauden lisdys
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Voit muuttaa LIGHTSYNC-tiloja OLED-nd&yton
avulla seuraavasti:

1. Avaa valikko napsauttamalla
valikkopainiketta.

2. Vieritd kohtaan LIGHTSYNC.

3. Avaa LIGHTSYNC-asetusvalikko
napsauttamalla navigointirullaa.

CIGHTSYMI
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4. Vieritd haluamaasi LIGHTSYNC-tilaan.

5. Ota valittu LIGHTSYNC-tila kdytté6n
napsauttamalla navigointirullaa.

Huomautus: palaa valikkoon ilman
muutoksia napsauttamalla
valikkopainiketta( « ).

“O-

HENGITTE

K IERTHYf
VAR TAAL”
VAREILY
MIkal I TE
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OLED-NAYTON KIELEN VAIHTO

1. Avaa valikko napsauttamalla valikkopainiketta.
2. Vieritd kohtaan ASETUKSET.

3. Avaa asetusvalikko napsauttamalla navigointirullaa.
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4. Vieritd kohtaan KIELI.
Huomautus: Tdmd on luettelon ensimmadinen kohta.

5. Naytd kdytettdvissd olevat kielivaihtoehdot
napsauttamalla navigointirullaa.

LALITEDH.

MOLLAL
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6. Vieritd haluamaasi kielivaihtoehtoon.

7. Vaihda laitteen kieli valittuun kielivaihtoehtoon
napsauttamalla navigointirullaa.

Huomautus: palaa valikkoon ilman muutoksia
napsauttamalla valikkopainiketta[« .
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TEHDASASETUSTEN PALAUTUS

1. Avaa valikko napsauttamalla valikkopainiketta.

2. Vieritd kohtaan ASETUKSET.

3. Avaa asetusvalikko napsauttamalla navigointirullaa.
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4. Vieritd kohtaan PALAUTA.

5. Aloita tehdasasetusten palautusprosessi
napsauttamalla navigointirullaa.

LAITEDH.
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6. Vahvista laitteen palauttaminen vierittamalld.
7. Jatka napsauttamalla navigointirullaa.

Huomautus: poistu laitteen nollausprosessista ja
palaa asetusvalikkoon napsauttamalla
valikkopainiketta( « ).
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OAHrIEZ PYOMIZHZ

1. AdalpéoTe To MANKTPOASYLO, TO UTIOCTHPLYHLA
aAdpng kat To kakwdio USB améd
Tn ouokeuaoia.

2. Zuvodgorte To kKaAwdilo USB-C otn Bupa USB-C
TOU TIANKTpPOAoyiou.

3. ZuvodgoTe To kKaAwdlo o pia Bupa USB-A Tou
UTtoAoyLlOTH oag.

4. Kavte AAYn KAl EyKATACTAOTE TO AOYLOMLKO
G HUB oTo PC / Mac oag yia BEATioTn epnelpia
ntatyvidiou (To G HUB diaBétel elcaywyikn
napouciaon yla Tig Aettoupyieg). MetaBeirte otn
deuBbuvon www.logitechG.com/ghub.

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub

355 EAAHNIKA



MPOAIPETIKA

To PRO X2 RAPID nepihapfPdvel Técogpa erunAéov
nAAkTpa (ESC, P/B, PGa, PGY) mou prnopouv va
xpnotporotnfouy yla TNV avrikardoTacn Tov
TIAAKTPWV TIOU €lval EyKATESTNEVA ATIO TIPOETILAOYH.
XPNOLUOTIOLAOTE TNV TTAEUPA E TO HETAAALKO cUpHA
Tou TTapeXOMEVOU epyaleiou apaipeong SLAKOTITOV
/TAAKTPWYV yla va adalp€oeTe TUXOV uTtapyxovTa

TIAAKTPA KAl VA TA AVTLKATAOTACETE [E TA TIAAKTPA TNG

TPoTiKNONAG oag.

Quoikd, To ESC propei va avTikaracToel To TIARKTPO
He To AoyoTutio G, To P/B pmnopei va avrikaraoctrioet
1o MARKTPo PRNT rj LOCK, To PGA pmopei va
avTikaraotoel To MAAKTPo INS f HOME kai to PGY
MTopei va avTikaraotoel To ARkTpo DEL i END.

Mrniopeite va xpnotpomnoloeTe TN AstToupyia
KEYCONTROL oto G HUB yiwa va avTicTtoliceTe
€K VEOU TNV TIpoeTILAEYHLEVN AELTOUPYia WOTE va
Talplalel e To véo MAAKTPO. Amd ripoeTitAoyr, To

TIARKTPO pe To AoyoTuro G avTioTolxei oto ESC kat dev

XPEWAETAL VA AQVTIOTOL(LOTEL EK VEOU O€ TIEPIMTWON
aAAayng Tou ARKkTpou. MéALg TportottolnBei oTo

G HUB, autd 1o mpodiA prnopei va petadpoptwbel otnv
EVOWUATOHEVN VAN TOU TTANKTPOAOYiou yla Xpron He

N Xwpig eykareoTnuévo 1o Aoylopiké G HUB.

ESC PGv

PGa

P/B

G
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ENZOMATOQOMENA NMPO®IA

To PRO X2 RAPID amooTéAAeTal e Tpia EVOWHATWOHEVA TIPOPIA TIpO-SlapopPwpéva e SladopeTIKA onpeia avaloyikAg
evepyormoinong kat puBpioelg Mpriyopng evepyormoinong. Mnopeite va ta etiAé€ete and Tnv o06vn OLED narwvrag naparerapéva
TO KOUMTIL Mevou ) kpatwvTag rarnuévo To MAAKTpo FN kal marewvrag ta ap@untika nmAnkrpa “1” (MpodiA 1), “2” (MpodiA 2), or

“37 (Mpodi\ 3).
, Inueio . . . .
Ermoyn LIGHTSYNC evepyonoinane lpAyopn evepyormoinon MPOTEPAIOTHTA NMAHKTPOY Pubpog amdkpiong
M FN — m
+ ﬂ 42,00 mm @ AMENEPTOMOIHEH ATIENEPTOMOIHZH 1000
J
= () N D100 mm A ENEPFOMOIHZH ENEPTOMOIHZH 8000
- (0,5 mm) (TedeuTaio Tou narriBnke A/D)
[
M EN ) m
+ E o 1,00 mm @ AMENEPTOMOIHEH AMENEPTOMOIHZH 8000
J
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OAHrIEZ XPHZHZ OOONHZ OLED

To PRO X2 RAPID &taBétet 086vn OLED, n omoia pmopei

va xpnotporotnBei yia Tn dtapdpdwon Twv pubpioswv Tng
OUOKEUNG XwpPIig TN XPrion AoyLopikou. 40
AkoAouBei pa yevikn nieprypadr Tng 066vng OLED kat
NG dlemadrg xpnoTn.
1. Evepyo mpodii | 2]
2. Evepyég Aewroupyieg | 2b)
a. EAEMXOZ MNMAHKTPQN
b. MPOTEPAIOTHTA NMAHKTPOY
c. TPHIOPH ENEPTOMNOIHZH
3. PodéAa MNMAonynong / PUBong évraong rfixou
e KuUAwon npog ta Enave / Katw
o KAk o Q
-9
4. Koupuri Mevou / Eruotpodng —
o KA '
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PYOMIZH ZHMEIOY ENEPTOMOTHZHZ

O dwakoémnTeg Tou PRO X2 RAPID eturpémnouv
puBuldpeva onpueia evepyoroinong, SnAadn
TNV anéoTacn Tou TPEMEL va rtatnBei

éva MANKTPO yla va evepyorotndei To

narnua. Mrnopeirte va puBpiceTte To onueio
gvepyormoinong yla 6Aa Ta MARKTPA Tou
TIANKTpoAoyiou €iTE HEOW TNG EVOWUATOHEVNG
006vng OLED eire xpnotpomowwvTag 1o
Aoylopko G HUB. AkoAlouBrioTe Tig odnyieg oy
TIAPEYOVTAL YlA VA TIPAYHLATOTIOLNOETE AUTEG
TIG puBpioets.

1. Kavre kAwk oTo KoupTti Mevou yla va
avoi&eTe TO pevou.

2. Kavte kUAlon yla va petaPeire oto "ZHMEIO
ENEPFOMNOIHZHZ"

3. Kavte KAk otnv podeia MAoAynong yia va
MTiElTE OTO pEeVOU pUBHLONG TOou onpeiou
gvepyormoinong.
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4. Na va puBpuiocete To onueio evepyormoinong,
peTaPeite oTnv emBupnTr €rtAoyr| MAAKTPOU
neploTpépovrag Tnv podéAa MNMAoryynong.

e EMIAOIH (SELECT): EruAégre

OUYKEKPLUEVA TIAAKTPA Yla va _
puBpioceTe To onpeio evepyormoinong. S E I— E I: T

O untdpyxouoeg opAadeg propouv va L I o T
dlaypadouv MaT®vTag NMApATETAREVA -
TNV podéAa mhonynong. AL

o AIZTA (LIST): PuBpiote Tnv

gvepyoroinon KABe MARKTPOU Tou F-' E o E T
BpilokeTal otn AioTa EexwploTd.

o OAA(ALL): PuBpioTe Tautoxpova
TO onueio evepyomoinong 6Awv
TWV TIARKTPWV.

5. Kavre KAk oTnv podéia MAoriynong yla
va preite oto pevou PUBuion onpeiou 0 _____ 4
gvepyotoinong N yla va KAveTe pia
TIPOCAPHOCTHEVN ETUAOYT TIAIKTP®V.

\ 4
ZnMeiwon: Méoa og auTo To pevou, HTopeite e %
ETONG VA ETIAVAPEPETE TI§
TPOTIOTIOLOELG TOU CnMEioU
gvepyoToinong Tou LoYUouv
AUTHV TN OTLYMA..
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6. PubpioTe To onpueio evepyormoinong KUA®VTAG TNV

podéAa MNMAorynong.

o MwpoTepeg TIHEG onpeiou evepyottoinong Ba
EVEPYOTIOLOUVTAL TILO KOVTA OTO ETIAV® THAHA
TOU OLAKOTTN, KE anoTéAeopa TNV TaxUTepPn
gvepyoroinon.

o MeyaAuTepeg TIHLEG onpeiou evepyottoinong
Ba evepyomolouvTal TIO KOVTA OTO KATW
THAHXA TOU OLAKOTITN, LE ATIOTEAECHA TILO APYH
gvepyoroinon.

7. Kavte KAk oTnv podéAa NMAorjynong yla va ebappooeTe
TIG aAAQyEG.

Inpeiowon: Kavre KAtk oto koupri Mevou av BéleTe va
amnoppilPeTe TIg aAAay£€g KAl va ETUCTPEYPETE
OTO TIPONYOULEVO HLEVOU.
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’PHFOPH PYOMIZH ENEPIOMNOTHZHZ

H Ipriyopn evepyomoinon BeATidvel SpapaTikd Tnv
anokplon Tewv MANRKTpwy, e§aleipovrag Ta oTabepa
onueia emavagpopdg, eTTpENOVTAg TIOAU TaXUTEPN
gvepyoroinon TwV MAAKTP®WV Kal, KUpIwg, TaxUTEPOUG
XPOvoug emavadopdg amod To TATNHLA TOU TIARKTPOU.
AvTi va xpeldleTal va MepLUEVETE TO TIANKTPO yla va
eTOTPEYPEL MAAPWG OTNV ap)xkr Tou B€on, n priyopn
gvepyoroinon enavadpEpel APETWG TO TTAAKTPO TN OTLYHA
TIOU ONKWVETE TO SAXTUAS oag. AUTO ETUTPETIEL OXESOV
dapeoa, yprnyyopa kat emavaiappfavépeva narfpara
TOU TIARKTPOU.

Mropeite va dtapopodwoeTe TNV priyopn evepyoroinon
yta 6Aa ta mAnkTpa Tou PRO X2 RAPID ypnotpomowwvrag
TNV evowpatwpévn o86vn OLED A To Aoylopkéd G HUB,
OTMwG Kal yla Tn pubpLon Tou onpeiou evepyoroinong.
Avartpé€Te OTIG TAPAKATW 0ONYIEG Yl AETITOUEPELEG
OXETIKA HE TN Slapopwon.

1. Kavre kAwk oTo KoupTti Mevou yla va
avoiete TO pevou.

2. Kavte kUAlon yla va petaPeire otnv "MPHIOPH
ENEPFOMNOIHZH" (RAPID TRIGGER)

3. Kavte kAlk oTnv podéia MAorjynong yla va
MTeiTe oTo pevou diapopdwong Tng Mpriyopnsg
gvepyormoinong.
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4. Kavte KAk oTnv podéAa NMAorynong ya va
gvepyotolfoeTe Tn Aetroupyia Mpriyopng
gvepyoroinong.

Znpeiwon: E4v n Aetroupyia lpriyopng evepyoroinong
gival Adn evepyomolnpévn, autr n 00dvn
B8a napaiepOei.
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5. Na va dwapoppwoeTe TNV priyopn
gvepyotoinon, LeTAPEITE OTNV TPOTIHWHEVN
€TLAOYT) TIAKTPOU TIEPLOTPEPOVTAG TNV
podela MAorjynong
e EMIAOIH (SELECT): EruAegre

OUYKEKPLULEVA TIAAKTPA Yl
TNV pocappoyn TnG fpriyopng
gvepyotoinong. OL uttdpyouceg opAdEG
pTtopouv va dlaypagdouv maTwvTag
TapareTapéva Tnv podéAa mAorynong.
o AIZTA (LIST): AtapopowoTte Tnv priyopn
gvepyoroinon EexwploTd yla kabe
TIAAKTPO Tou epdavideral otn AloTa.
o OAA(ALL): EpappdoTte Tn puBuion
lpriyopnc evepyormoinong oe 6Aa Ta
TIAAKTPA TauTd) pova.

6. Kavte KAk oTnv podéia MAorjynong ya
va uneirte oto pevou dltapdépdwong TNG
lPrAyopng evepyormoinong r yla va KAVETE pia
TIPOOAPHOTHEVN ETUAOYT TIAIKTP®V.

ZnMeiwon: Ze auTo To Pevou, HTIoPEITE
ETONG VA ETMAVAPEPETE TI§
TpExouoeg pubpioelg TNg
lpriyopng evepyoroinong f va
arnevepyotmtoloeTe TNV [priyopn
gvepyoroinon.
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7. PuBpioTte Tnv evaitoBnoia tng Npriyopng evepyormoinong

neploTpépovrag Tnv podéAa MNMAoryynong.

e H lprjyyopn evepyotoinon emurpEmneL oTO
TIAAKTPO va aneAeuBepwveTal Lo avuPpwbei,
ETUTPETIOVTAG TAXUTEPEG AVTIOPACELG. AUTH N TN
kaBopilel mooo npémel va avuPwOei To TAAKTPO
TipLv aneleuBepwOel - oL pKpOTEPEG TIHEG Ba
arneAeuBepwoouv To TTAAKTPO TILO YPHYOPA, EVK OL
HEYaAUTEPEG TILEG Ba analTrioouv To TTARKTPO va
avuywbei meploodTepo yla va aneleuBepwbdei.

8. Kavte KAk oTnv podéia MAorjynong yla va epappooeTe
TG aAAayEG.

Inueiwon: Kavre KAk oto koupTi Mevou av BéAeTe va
aroppiPeTe TIG AAAAyEG KAl va ETUCTPEYPETE
OTO TIPONYOULLEVO HLEVOU.
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MPOTEPAIOTHTA NMAHKTPOY

H MPOTEPAIOTHTA NMAHKTPQY, yvwoTr kat wg
SOCD, propei va puBuioTel xpnotpomnoldvrag
TNV evowpatwpévn 086vn OLED r To Aoylopikd
G HUB. AkoAouBAoTe TIg TapakdTw odnyieg
yla va dtapopPpoeTe eUyn MARKTP®V yld
TIPOTEPALOTNTA TIANKTPWV.

1. Kdavte kAwk oTo KOoupTti Mevou yia va
avoi&eTe TO pevou.

2. Kavte kUAlon yla va petaPeire oto
"MPOTEPAIOTHTA MAHKTPOY"(KEY PRIORITY).

3. Kavte kAwk oTnv podéAa MAorynong
yla va pmneirte oto pevou dlapdépdwong
MPOTEPAIOTHTA MAHKTPOY.

I0R
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4. Kavte kA otnv podéAa NMAorjynong ya va

evepyorotioete Tnv MPOTEPAIOTHTA MAHKTPOY.

Znpeiwon: Eav n Aewroupyia NMPOTEPAIOTHTA
MAHKTPOY eival dn evepyotmotnpévn,
auTtrh n oBovn Ba napalAeipOei.
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5. Kavte kUAlon ywa va petaeite oto "NEO" yia va
SnMoUpYAOETE €va VEOo {eUYOG TIANKTP®V.

6. Kavte KAk otnv podéia NMAorjynong yla va EekwvoeTe
TNV Aoy TAAKTPWV yla To VEo {EUYOG TIAAKTPWV.

Znpeiwon: Eav €xete dnIOUPYHOEL TIPONYOUHEV®G
{euyn MAAKTPWV KAl £XETE EKXWPNOEL
MPOTEPAIOTHTA MNMAHKTPOY, prnopeirte
va Ta avadlapopPwoeTe KAvVOVTAG KALK OE

kaOe Leuyog.

DISABELE
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7. TMartioTe Ta MAAKTpa Tou BéAeTe va
XPNOLHoTIoNoETE WG {eUYOG TIANKTP®V OTO
TIANKTPOAOYLO 0ag.

8. Kavte KAk oTnv podéla NMAorjynong yta va
eruPePaldoeTe TNV ETLAOYN.
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9. MetakivnBeite oTn AetToupyia mpoTepaldTNTAG
TIANKTP WV TIOU TIPOTLHATE.

da.

MPOTEPAIOTHTA AIAAPOMHZ MAHKTPOY
(KEY TRAVEL PRIORITY): Zuykpivel kat Ta
U0 TANKTPA KAl OTEAVEL TO TIAKTPO TIOU
gxel tarnBei o Pabud.

TEAEYTAIO MATHMA (LAST INPUT):
Zuykpivel kat Ta U0 TIARKTPA Kal OTEAVEL TO
TIARKTPO Tou Tatrifnke tio mpoéodara.
OYAETEPH MPOTEPAIOTHTA (NEUTRAL
PRIORITY): Zuykpivel kat Ta SUo MARKTpa
kat, av tarnBouv kat Ta dUo, dev OTEAVEL
Kaveéva onpa marfuarog.

. MAHKTPO 1 (KEY 1): Zuykpivel kat Ta duo

TIARKTPA Kat, eav ntarnBouyv kat Ta dUo,
OTEAVEL HOvo To TIARKTpPO 1.

MAHKTPO 2 (KEY 2): Zuykpivel kai Ta SUo
TIARKTpA Kat, eav ntarnBouyv kat Ta dUo,
OTEAVEL HOVO TO TIARKTPO 2.

10. Kavte KAk oTnv podéAa NMAorynong yta va
emPePaldoETE TNV ETILAOYH KAL VA ETICTPEYETE
OTO TIPONYOUHEVO HEVOU.

Znpeinon: Kavre KAk oto koupTi Mevou

yla va eTUoTPEYETE OTNV
Tiponyoupevn ogAida.

KEY TRA
LAST INF

MELITRAL
KEY W
KEY S
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AEITOYPI'IA MAIXNIAIOY

H AEITOYPTIA TTAIXNIAIOY amoTpénel Tuxaieg
OLaKOoTIEG KaTA Tn OldpKeLa Tou TatyvVidLoy,
ETUTPETIOVTAG OAG VA ATIEVEPYOTIOL|OETE
eTAEYHEVA TIANKTPA.

Ano npoeriidoyn), n evepyoroinon TNG
AEITOYPTIAZ MAIXNIAIOY (GAME MODE) (pe

Tov dlakonTn otnv 6€on ON) anevepyorolei Ta
nAnkTpa Windows kat Mevou niepipdAlovTog.
Mropeite va mpooBeoeTe eplocodTEPA TTARKTPA
o€ AuTrV TN AloTa amnevepyomoLNHEVWY TIAAKTPWY
XpnotporowwvTtag Tnv 08évn OLED ry To
Aoylopiké G HUB.

O dwakomntng evaAlayrg AEITOYPTIAZ
MAIXNIAIOY BpiokeTal otn de&ld mAeupd Tou
TAnKTpoAoyiou oag.

la va avTioTolyioeTe emunA€ov MARKTpa mou Ba

arevepyormolouvTal 6Tav gival evepyn n Aetroupyia
GAME MODE, akoAouBrjoTe Ta mapakdrw Pripara.
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1.

KavTe kAlk oTo KOUupTi Mevou yla va
avoi&eTe TO pevou.

Kavrte kUAhon yia va perafeire otn "AEITOYPTIA
MAIXNIAIOY" (GAME MODE).

. Kavte KAk otnv podéAla MNMAorynong yia

va uneite oto pevou dltapdépdwong TNG
AEITOYPIIAZ MAIXNIAIOY.
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4. Kavte kUAlon yla va petafeite otnv "AIZTA".

5. Kavte KAk oTnv podéla NMAorjynong
yla va Seite Tn AloTa TV MAAKTPWV
TIOU HTtopouV va anevepyorotnBouv
otav n AEITOYPTIA TAIXNIAIOY eivat

EVEPYOTIOLNKMEVN.

ZnMeiwon: Ze autd To LeEVOU, UTIOPELTE gTTiONG
va enavagepeTe TNV dlapdpdwon
NG AEITOYPIIAZ MAIXNIAIOY oTig
EPYOOTACLAKEG TIPOETILAOYEG.
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6. Kavte kUAlon yla va petafeire ota mARKTpA Moy
B€AeTe va amnevepyoToLoeTE.

7. Kavte KAk oTnv podéAa NMAoriynong ya va
ATIEVEPYOTIOLI|OETE TO ETILAEYHUEVO TIANKTPO.

8. KdavTte KkAlk oTo kKoupTi Mevou yla va
arnoBnkeUoeTe TIG AAAAYEG KAl va ETILOTPEYETE
oTnV Tponyoupevn oeAida.
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PYOMOZ AITOKPIZHZ

To PRO X2 RAPID untootnpidel puBpoug amokpiong
evoupparng ouvdeong éwg 8000 Hz. AkoAoubroTe

TIG TTApakAaTw odnyieg yla va pubpioete Tov
TIPOTIHWHIEVO pUBUO amdKpLlong XPNOLHOTIOWOVTAG TNV
evowpaTwpévn 086vn OLED. EvaAlakTikd, propeite va
XpPnotporotoeTe To Aoylopiké G HUB yla va opioeTte Tov
TIPOTIHWHEVO pUBUO amokplong.

1. Kdavte kAwk oTo KOoupTti Mevou yia va
avoi&eTe TO pevou.

2. Kavte kUAlon yla va petaPeite otnyv evéTnta
"PYOMOZ AMOKPIZHZ" (REPORT RATE).

3. Kavre kAwk oTnVv podéAa MAorynong yia
va UmeiTe oT1o pevou Slapdpdwong Tou
pubpou amndkplong.
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4. Kavte kUAon yla va petafeire otov emlbBupnTd
puUBO amdkplong.

5. Kavte KAk oTnv podéla NMAorjynong yta va
epapHOCETE TOV ETUAEYHEVO pUBO amokplong

Inpeiwon: Kavre KAk oto koupti Mevou(«] yia
va ETILOTPEYETE OTO PEVOU XWPiG va
epappooeTe TIG AAAAYEG.

Il5]%
2 EEE

B

SEEE
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‘EAEMXOZ MNOAYMEZQN

FN F9
+ MponyoUpevo KoppATL
FN F10
+ Avanapaywyr)/lMNavon
FN F11
+ Ertdpevo koppart
Au€non évraong rixou
== gnon ng AX!
— Meiwon évraong rixou
==

Ziyaon
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‘EAEMXOZ LIGHTSYNC RGB

‘EAeyxog pwTeLVOTNTAG (5 ETUIMES WV)

=+

Meiwon ¢wTewvéTATAG TANKTPOAOYiOU

ERE
ElE

AUENnon pwTeLVOTNTAG TTANKTPOAOYioU

Aewroupyieg LIGHTSYNC

O npokaBoplopéveg Aettoupyieg
LIGHTSYNC RGB pmopouv va emikeyouv
XpnotporowwvTag Tnv 086vn OLED. lNa
TIEPALTEPW TIPOCAPHOYH, XPNOLLOTIOLOTE TO
Aoylopiko G HUB.
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Na va aAla&ete Tig Aettoupyieg LIGHTSYNC
xpnotporowwvTag Tnv 086vn OLED, akoAouBrjote Ta
Tapakdart® Brpara.

1. Kavte KAk oTo koupti Mevou yila va
avoi&eTe TO pevou.

2. Kavrte kUAlon yla va petafeire oto
"LIGHTSYNC".

3. Kavte KAk oTnv podéAa NMAoriynong
yla va pneire oto pevou dlapdépdwong
Tou LIGHTSYNC.

_IEGHTEYML
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4. Kavte kUAlon yla va petafeire otnv
npoTLlpwpevn Aettoupyia Tou LIGHTSYNC.

5. Kavte KAk oTnv podéla NMAorjynong yta va
epappOoeTE TNV ETULAEYHEVN AgLTOUpPYia
Tou LIGHTSYNC.

Inpeiwon: Kavte KAk oto koupti Mevou( @]
yla va eTIoTPEYPETE GTO PEVOU

Xwpig va epappooeTe TIg aAlayEg.

BREATHLE

CYCLING
COLOR Kf
RIFFLE
CLS T
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AAAATHTAQZZAZ OOONHZ OLED

1. KdavTte kAwk oTo koupti Mevou yla va
avoi&eTe TO pevou.

2. Kdavte kUAlon yla va petaPeite oTig
"PYOMIZEIZ" (SETTINGS).

3. Kavte kAwk oTn podéAa MAorjynong yla va prneite oto
HEVOU pubpioswy.

SETTINGS
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4. Kavte kUAon yia va petafeire otnv
"TAQZZA" (LANGUAGE).
Znpeinon: Auto eival To pwTo oToLXEiO TNG AloTag.

5. Kavte kAwk otnv podéAa NMAorynong ya va epdavioTtei
n AloTa pe TG SLab€aipeg emAoyEg YAWOoag.

RESET
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6. Kavre kUAlon yla va emtihé€eTe Tn yAwooa
TIOU TIPOTLHATE VA XPNOLHOTIOLOETE.

7. Kavte KAk oTnv podéia NMAorjynong yla va
aAAd&eTe Tn YA®WOOA TNG CUCKEUNRG OTNV
eTAEYLEVN eTILAOYA YAWOOAG.

Inpeiwon: Kavre KAk oto koupti Mevou(«] yia
va ETILOTPEYETE OTO PEVOU XWPiG va
epappooeTe TIG AAAAYEG.

EMGL I5H

PYCCEMIA
DEUT@EH

X
H:_ .
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EMANADOPA EPTOXTAZIAKQN PYOMIZEQN

1. KdavTte kAwk oTo koupti Mevou yla va
avoi&eTe TO pevou.

2. Kdavte kUAlon yla va petaPeite oTig
"PYOMIZEIZ" (SETTINGS).

3. Kavre kAwk oTn podéAa NMAorjynong yla va
MTEITE OTO peVOU pUBpicEWV.
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4. Kavte kUAlon yla va petafeire otnv
"EMANA®OPA" (RESET).

5. Kavte KAk oTnv podéla NMAorjynong yta va
EekwvnoeTe Tn dladikacia enavadpopdg Twv
EPYOOTACLAK®OV pUBuicEwV.

ARE
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6. Kavte kUAlon yla va emiBePaidoete TNV
Tipo6Oeon oag va PAayLATOTIO|OETE
enavadopd TNG CUCKEUNG.

7. Kavte KAk oTnv podéia MAorjynong yla
va ouveyloeTe.

Inpeiwon: Kavte KAk oto koupTti Mevou(« ]
yla va Byeite anoé Tn dtadikacia
enavadopdg TNG CUCKEUNRG Kal va

ETUOTPEYETE OTO PeVoU pubpiocewv.
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UHCTPYKLIUM MO HACTPOUKE

1.

M3Bnekute knasmaTtypy, NoACcTABKY ANS
sansictum n USB-kabenb 13 ynakosku.

. Bcrtaebre kabenb USB-C B nopt

USB-C knasuaTypsl.

. MopxniounTe kabenb k nopty USB-A Ha K.

[ns He3abbiBaeMbIx BMe4YaTNeHUM OT UTPbl
3arpysute un yctaHosute Ha MK nnm Mac NO
G HUB (y G HUB nmetoTcsa o3HakoMuUTeNbHble
WMHCTPYKLMK o PyHKUMAM). [NepenauTe Ha
ctpaHuuy www.logitechG.com/ghub.

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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OOMOJIHUTESNIbHO

B koMmnnekT PRO X2 RAPID BxopaT yeTbipe Esc PG
pononHuTenbHbix konnayka knasuw (ESC, P/B,

PGa

P/B

PGa, PGY), koTopble MOXHO MCMOMb30BATbL AN
3aMeHbl KOINAYKOB K/IABULL, YCTAHOBEHHbIX

no ymon4yanuio. Ytobnl yaanmtb umelomecs
KO/INA4yKM KSABULL U 3AMEHUTb UX HEOBXOAMMbIMU,
NCMoNb3ynTe BXOAALLMN B KOMMEKT 3aXMM Ans
CHATUA KONMNAYKOB K/IABULL U NepeknovaTenen
(4acTb c MeTaANIMYECKOM NPOBOSIOKOM).

Konnavok knasmwm ESC nogxoant no pasmepy

G

ANS 3aMeHbl KONMNAykKa KnaesuLm ¢ norotunom G,
P/B — PRNT unu LOCK, PGa — INS nnn HOME,
a PGv — DEL unn END.

C nomoubio pyHkumnn KEYCONTROL B

G HUB MoxHO nepeHasHa4ynTb $yHKLUIO NO @
YMO4aHUIO, 4TOob6bl OHA COOTBETCTBOBAIA HOBOMY

Konnayky knasuwu. Mo ymMonyaHuio knaeuiua ¢

norotunom G HasHayeHa Ha ESC, u npu cMeHe

KOMINAYKA KIABULLK €€ He HY>XXHO NepeHasHayaThb.

Mocne nsmerHernusa 8 G HUB atoT npogunnb MoxHo

3arpysuTb BO BCTPOEHHYIO NAMSATb KNIABUATYPbI

M UCMONb30OBATb C YCTAHOBMEHHbIM [10

G HUB mnnu 6es Hero.
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BCTPOEHHbIE MPOPUIIU

PRO X2 RAPID noctaensietcsi ¢ TpeMsi BCTPOEHHbIMU NMPOPUNSMU, NPEABAPUTESIBHO HACTPOEHHbBIMU C PA3J/IUYHBIMU AHAJIOFOBbIMM
ToYKamu cpabaTbiBaHMa U HacTponkamu Tpurrepa Rapid. Y1o6bl BbIGpaTh 0aMH U3 HUX, ANUTENBHO HAXMMAKNTE KHOMKY «MeHto» Ha
OLED-akpaHe unu, yaepxxusas knasuwy FN, Haxmute uneposyio knasuwy «1» (npodunb 1), «2» (npodunb 2) unm «3» (npoduns 3).

Bbi6op LIGHTSYNC Touka cpabaTbiBaHMsA Tpurrep Rapid MPUOPUTET KNTABULLU YacTtoTta onpoca
M EN ) m
+ ﬂ 42,00 MM @) BbIKN. BbIKJ1. 1000
[
S— BKI
= O L .
A 1,00 mm ~= BKJ. (nocnenHee 8000
(0,5 mMm)
O HaxaTtne A unu D)
M EN ) .
+ E o 1,00 MM @ BbIKI. BBIKJ. 8000
[
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UHCTPYKLUN MO UCTTIOJIb3OBAHUIO OLED-OAUCIITIEA

Knasunatypa PRO X2 RAPID ocHaweHa OLED-pgucnneem,
KOTOpPbI NO3BONAET HACTPAMBATbL NAPAMETPbI
yctponcTea 6es [10.

Huxe npusepern o63op OLED-gucnnes n
nonb3oBaTesibckoro nHtepéenca.

1. AKTMBHbBIM Npodunb

2. AKTuBHbIE PYHKLMM
a. YMNPABJIEHUE KJTABULLAMUA
b. MPUOPUTET KJTABULLN
c. TPUITEP RAPID

3. Konecuko Hasuraumm um
perynmpoBKn FPOMKOCTH
e [lpokpyTka BBEPX U BHWU3

e HaxaTtue

4. KHonka «MeHio» u «Hasapy»
e Haxartue
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PEIYJIMPOBKA TOYKU CPABATbIBAHUA

Mepeknioyatenn PRO X2 RAPID nossonstor
perynupoBaTtb TOYKM cpabaTbiBaHuUs, TO

€CTb PACCTOsIHME, HA KOTopoe HeobxoanMo
HaXaTb KJABULLY, YTOObI 3aperncTpMpoBanoch
HaxkaTue. Touky cpabaTbiBaHMs AN BCex
KNIABULL HA KJIABMATYPE MOXHO HACTPOUTb
nnbo yepes BcTpoeHHbit OLED-gucnnen, nnbo
c nomouybto MO G HUB. Y1o6bl BbINOMHUTD

3TU perynmMpoBKHM, crieaynTe NnpuBeaeHHbIM
MHCTPYKLMUAM.

1. Haxmute kHonky «MeH10», 4ToBbl OTKPbITb MEHIO.

2. MNpokpyTtute po nyHkta ACTUATION POINT
(Touka cpabaTbiBAHMS).

3. Haxxmute Konecuko HaBMrawmm, 4Toobl BOUTU B
MEHIO peryMpoBKn TOMKK cpabaTbiBAHMS.
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4. Y10bbl OTPErynMpoBaTb TOYKY
cpabaTbiBAHMS, MPOKPYTUTE KONECUKO
HaBMrauumn oo Heobxoammoro napameTpa
Bbibopa knaeuLu.

e SELECT (BblBOP). Bbibop KoHKpeTHbIX
KNABULL AN PErYTMPOBKM TOYKM
cpabaTtbiBaHus. CyliecTByloLune rpynnbl
MOXHO yAanuUTb, ASINTENIbBHO HAXUMAS
KONeCUKO HaBUrALUMU.

e LIST (CMNCOK). Perynuposka
cpabaTbiBAHMS OTAENbHO NS KAXA0M
YKA3AQHHOW KJ/IaBULLIN.

e ALL (BCE). Perynuposka To4ku
cpabaTbiBAHMSA ANS BCEX KNABULL
OofHOBpPEMEeHHO.

5. HaxmuTe konecuko Haemrawmm, 4Tobbl BOUTU
B MEHIO perysiMpoBKU TOYKM cpabaTbiBAHUSA
WY BbIGPATH KNIABULLM MO CBOEMY
YCMOTpEHMUIo.

NMpuMeyaHue. B aToM MeHIo Tak>XXe MOXHO
cbpocuTb TekyLLMEe U3MEHEHUS
TOYKM cpabaATbIBAHMS.

CHHACOE

BCE
CEFOCKHTLE
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6. OTtperynupynTe TouKy cpabaTbiBaHUSA, NPOKPYTUB
KONEeCUKO HaBUraumu.

o [1py MeHbLUMX 3HAYEeHUAX TOYKM cpabaTbiBaHMS
Ha>XXaTue pernctpupyeTtcs 6nmxe K BepxHen 4acTm
nepeksodaTens, To eCTb AKTUBMpYeTcs bbicTpee.

e [1pu 6onbluMX 3HAYEHUAX TOYKM cpabaTbiBaHMS
HaXaTue pernctpupyertcs bnmxe K
HUXKHEM YacTu nepeksoyaTens, To ecTb
aKTUBMpYyeTCcs MepJieHHee.

7. HaxxmunTe konecmko HaBUrawmm, 4Tobbl
NPUMEHUTb U3MEHEHMUS.

anMe‘-ICIHMe. Ecnu HeOGXO,EI,MMO OTMEHNTb USMEHEHNA U
BEPHYTbCA B nMpenbiayLliee MeHo, HAXXMUTE

KHOMKY «MeHio» (& ].
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HACTPOWUKA TPUITEPA RAPID

Tpurrep Rapid 3HauyMTenbHO yny4ylaeT OTK/IMK KNABULL,
YCTPaHAs PUKCUPOBAHHbIE TOYKM cbpoca. DTo nosponseT
3HAYUTENIbHO YCKOPUTb CpabaTbiBAHWE KAABULL U, YTO
KpanHe BAXHO, COKpaTUTb BpeMsi cbpoca HaxaTus.
Knasuiwe He TpebyeTcs nonHOCTbIO BO3BPALLATHCS

B UCxopHOe nonoxeHue: Tpurrep Rapid MrHoseHHo
cbpacbiBaeT ee B TOT MOMEHT, KOrAd nosib3oBaTesb
nogHuMaeT naneu,. bnaropaps aToMy MoxHo

BbIMOSIHATb NMPAKTUYECKM MIHOBEHHbIE, BblCcTpble U
MOBTOPSIOLLIMECS HAXATHUS.

Kak 1 Touky cpabaTtbiBaHus, Tpurrep Rapid MoxxHo
HacTpouTb ans Bcex knasuw PRO X2 RAPID ¢ nomolubio
BcTpoeHHoro OLED-pgucnnes nnu NO G HUB. NMogpobHbie
CBeeHUS O HOCTPOMKE CM. B UHCTPYKLMAX HUXKeE.

1. Haxmwute kHonky «MeHto», 4TobbI
OTKpPbITb MeHIO.

2. MNpokpyTtute po nyHkta RAPID TRIGGER
(Tpurrep Rapid).

3. Haxxmute Konecmko HaBUrauum, 4Tobbl BOUTH B
MeHto HacTponku Tpurrepa Rapid.

394

[

MNO-PYCCKW




4. Ha>xMuTe Konecmko HaABUrawmm, YTobbl BKIIOYNTb
Tpurrep Rapid.

MpuMmeuanue. Ecnu Tpurrep Rapid y>e BknioyeH,
3TOT 3KpaH byaeT nponylLueH.
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5. YT106bI HacTpouTb Tpurrep Rapid, npokpyTtute
KONTeCMKO HaBUraLumm Ao HeobxoaMMoro
napamMeTpa Bbibopa KNasuLL.

e SELECT (BbIBOP). Bbi6op KOHKpPeTHbIX
KNABULL AN HACTPOWKU TpUrrepa
Rapid. CywecTsyiowme rpynnbi
MO>XXHO YAQNUTb, ANUTENbHO HAXUMAs
KONeCMKO HaBUraL UK.

e LIST (CMMNCOK). HacTtpoiika Tpurrepa
Rapid otaenbHo gns kaxxaomn
YKA3AQHHOW KJ/1IaBULLIN.

e ALL (BCE). MpuMeHeHWe HacTpomku
Tpurrepa Rapid ko Bcem
KJIQBMLLAM O HOBPEMEHHO.

6. HaxmunTe konecuko Haemrawmm, 4Tobbl BOMTU
B MeHI0 HacTpoMku Tpurrepa Rapid nnu
BbIGpPATb KNABULLM MO CBOEMY YCMOTPEHMUIO.

NMpuMeyaHue. B atoM MeHIo TakXXe MOXHO
cbpocuTb TeKyLLME HACTPOMKHU
Tpurrepa Rapid nnu
OTKJIIOUUTD €ro.
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7. OTtperynupyinTe 4yBCTBMUTENbHOCTbL TpUrrepa Rapid,
MPOKPYTUB KONECUKO HABUTALUM.

e bnaropaps tpurrepy Rapid knasuwa
oTnycKaeTcs cpasy rnocrne nogHAaTUs, 4To
obecneunBaeT 6onee bbicTpylo peakumio. 3To
3Ha4yeHue onpepenseT paccTosHME NOAHATUS
KJIABULIKM ANS OTNYCKAHUSA. [1py MeHbLUMX
3HAYeHMsX KNABMLLIA oTRyckaeTcs bbicTpee,
a npu 60MbLLIMX 3HAYEHUAX AJ1 OTNYCKAHUS
KJIABULLA A0J1KHA NOAHSATLCS BbILLIE.

8. Haxmurte konecuko Haeuraymm, 4Tobbl
NPUMEHUTb USMEHEHMUS.

Mpumeyanue. Ecnn HeobxoanMo OTMEHUTL M3MEHEHUS
W BEPHYTbCA B NpeabiayLuee MeHIo,
HAXXMUTe KHOMKY «MeHio» [« ].
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NMPUOPUTET KJTABULLN

MPUOPUTET KJTABULLIM (Takxe HasbiBaeTca SOCD)
MO>XHO HACTPOUTb € NoMolLLbto BcTpoeHHoro OLED-
aucnnes nnm MO G HUB. Y1o6bl HacTpouTb Napebl
KNABULL A1 NPUOPUTETA KNTABULLIK, criedyinTe
NpUBEAEHHBIM HUXE MHCTPYKLIUSAM.

1. Haxxmute KkHonKy «MeHo», 4TObbI
OTKpPbITb MEHIO.

2. MNpokpyTtute po nyHkta KEY PRIORITY
(MPUOPUTET KNABULLN).

3. HaxxmuTe konecmko HaBmurawmm, 4Tobbl BOMTH B

MeHio HacTporkun NMPUOPUTETA KJTABULLIN.

398 [10-PYCCKMN



4. Ha>kMuTe KoniecmMko HaABUrar,mm, YTobbl
skntountb NMPUOPUTET KITABALLN.

Mpumeuanue. Ecnu NMPUOPUTET KJITABULLN
y>Xe BKJTIOMEH, 3TOT 3KPAH

6ypeT nponyLueH.
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5. MpokpyTtute po nyHkta NEW (CO3[0ATb), 4tobbl
€O34,aTb HOBYIO NAPY K/IABMULLI.

6. Haxxmute konecuko Hasurauumu, 4yTO6bl HQYATDL
BbI6MpC|Tb Knasuwn gn4a HOBOM napbl KJ1ABULL.

MpumeuvaHue. Ecnu napbl knaeumL y>ke co3aaHbl U
Ha3HaveH [MPUOPUTET KJTABULLN,
MX MOXHO NepeHACTPOUTb, HAXKAB
Kaxxayto napy.
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7. Haxmwute knasuwm, kotopbie HeobxogmMmo (7]
MCMONb30BATH KAK NAPY KAABULL
Ha Knaeuarype.

( ;-«
a
L

8. HaxmuTte konecuko Haemrauymm, 4Tobbl
noaTBepAUTb Bbibop.

FN

BHIEFATE

G-
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9. lNpokpyTuTe A0 HeobxoAMMOro pexnMma
NPUOPUTU3ALMUM KITABULLIN.

10.

da.

KEY TRAVEL PRIORITY (MpuoputeT xoaa
knasuw). CpaBHeHMne obeunx KnaBuLl m
AKTUBALLMS TOM, KOTOPAS HAXATA CUJIbHEe.

LAST INPUT (MocnepHee HaxaTue).
CpaBHeHne obenx KnasumLL 1 aKTUBALUSA
nocregHem HAXXATOM KIABULLIN.

NEUTRAL PRIORITY (HenTtpanbHbin
npuoputeT). CpaBHeHMe obenx KnaBmLL:
€C/i1 HaXXaTbl 06e, HM OAHA U3 HUX He
aKkTUBMpyeTcs.

. KEY 1 (Knaeuwa 1). CpaBHeHUne obenx

KNABULL: ec/in HaXaTbl obe, akTUBUpyeTCs
Tonbko knasuwa 1.

KEY 2 (Knaeuwa 2). CpaBHeHne obenx
KNABULL: ec/in HaXaTbl obe, akTuBUpyeTCs
TONbKO KfasuLua 2.

HaxmuTe konecmko Hasuraumm, 4Tobbl
NnoATBEPAUTb BbIGOP U BEPHYTbCS B
npepbiayLiee MeHIo.

NMpumeuvaHue. YTobbl BEpHYTbHCH Ha

npeabiayLLyo CTPAHULLY, HaOXMUTE
KHOMKY «MeHio».

402
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UTPOBOU PEXXUM

MITPOBOW PEXXM nossonsieT oTKAOYUTD
BbIOpAHHbIE KNABULLK U NPeAOTBPATUTL TAKUM
06pa3oM cryyarHble NpepbIBAHUS BO BPEMS UMpbl.

Mo ymMonyaHuio akTuBauus

UTPOBOTIO PEXXMMA (nepesepeHune
nepekntovatens B nonoxeHne ON (BKJ1.))
NpMBOAMT K oTKtoveHmo knasuwmn Windows u
KJIABULLN KOHTEKCTHOro MeHio. B aToT cnncok
OTKJTIOYEHHbIX K/TABULL MOXHO A06aBUTb
AononHuTenbHble Knasuwim, ucnonbsys OLED-
avcnnen unm MO G HUB.

Mepekniouatens MTPOBOTO PEXKUMA HaxoauTcs
B MPABOM YACTU KJIABUATYPbI.

Y106bl HO3HAYUTD AononHumnTesNbHble KNABULLN,

KoTopble 6yayT OTK/IlO4EeHbl NPU AKTUBALLMMU
NUTPOBOIO PEXXMMA, BbinonHUTe yKAsaHHble
HU>XXe O,eUCTBUS.
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1. Haxmwute kHonky «MeHI0», 4TO6bI
OTKPbITb MeHIO.

2. MNpokpyTtute po nyHkta GAME MODE
(Urposom pexum).

3. HaxxmuTe konecmko HaBmUrawmm, 4Tobbl BOMTH B
MeHio HacTporkn MTPOBOIO PEXXNMA.

'OBOW PE
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4. MpokpyTtute pgo nyHkra LIST (CMTNCOK).

5. HaxmuTte konecuko Haeuraumm, 4Tobbl
NPOCMOTPETb CMUCOK KJIABULL, KOTOPble
MOXXHO OTKJTIOYUTb MPU BKIIOYEHUM
NITPOBOIO PEXXNMA.

NMpuMeyaHue. B aToM MeHI0 Tak>ke MOXHO cbpocuTb
HacTtponkn MTPOBOIO PEXXMMA
A0 3aBOACKMX.

)

CEFPOCKTE
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6. lNMpokpyTnTe fo KNABMULL, KOTOPbIE
Heob6Xxo4MMO OTKIIOHYUTD.

7. HaxxmunTe konecmko HaBmUrawmm, 4Tobbl
OTKJ1IOMUTb BbIBPAHHYIO KN1ABULLY.

8. YT1obbl COXPAHUTb M3MEHEHUSI U BEPHYTbCS
Ha NpeabiayLLYI0 CTPAHULY, HaOXMUTE
KHoOMKy «MeHto».
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YACTOTA OINPOCA

Knasunatypa PRO X2 RAPID noppep>xxuBaeTt yacToTy
onpoca po 8000 Iy npy NpoBOAHOM NOAKIOYEHUMN.
Y7106bI YCTAHOBUTD HEOBXOAMMYIO YACTOTY OMNpoOCa

¢ nomouupbto BctpoeHHoro OLED-gucnnes, cnepynte
NPUBEeAEHHbBIM HUXE MHCTPYKLUMAM. [na ycTaHOBKM
Heob6Xx0AMMOM YaCTOTbl ONPOCA TAKXKE MOXHO
ucnonb3osaTtb 10 G HUB.

1. Haxxmute KkHonKy «MeHo», 4TObbI
OTKpPbITb MEHIO.

2. MNpokpyTtute po nyHkta REPORT RATE
(HACTOTA OINMPOCA).

3. HaxxmmnTe konecmko HaBmMrawmm, 4Tobbl BOMTU
B MEHIO HACTPOMKM YACTOTbl OMpPOCA.
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4. MNMpokpyTHTe B0 HEOBXOAMMOM YACTOTbl ONpOCAd.

5. HaxmuTe konecuko Hasurawumm, 4Tobbl
NPUMEHUTb BbIBPAHHYIO YacToTy onpoca.

MpumeyaHme. YTobbl BepHYTbCS B MeHIo 6e3
NPUMEHEHUS USMEHEHUIN, HOXKMUTE
KHOMKY «MeHto» [« ].

Il5]%
2 EEE

B

SEEE
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YNPABJIEHUE MYJIbBTUMELOIUA

FN F9

Mpepbipywas popoxka
FN F10

BocnpouseepeHune/naysa

FN F11

Cnepytowias nopoxka

pomue
Tuwe
OTkntoyeHue 3ByKa
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YMNPABJIEHUE RGB-NOACBETKOWU MO TEXHOMOMU LIGHTSYNC

YnpasneHue ApkocTbio (5 ypoBHeHK)

@ + @ YMeHbLUeHMe APKOCTU KNABUATYPbI

@ + YBenuyeHue spKoCcTU KNABUATYPbI

Pe>xumbl LIGHTSYNC

MpenycTaHoBNEeHHbIe peXUMbl

RGB-nopceeTku no texHonornm LIGHTSYNC moxHo
BbI6paTb ¢ nomowbio OLED-pgucnnes. Ons panbHenwen
HacTponku ncnonbsymnte MO G HUB.
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Y7106b1 3MeHUTb pexxnMbl LIGHTSYNC ¢ nomouubto

OLED-pucnnes, BbiNONHUTE YKA3AHHbIE HUXXE AEeNCTBUS.

1. Haxmute kHonky «MeHI0», 4TO6bI
OTKPbITb MeHIO.

2. MNpokpyTtute po nyHkra LIGHTSYNC.

3. HaxmuTe konecuko Haemrawmm, 4Tobbl BOMTU
B MeHto HacTponku LIGHTSYNC.

41
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4. MNpokpyTnTe B0 HeOb6X0AMMOro
pexuma LIGHTSYNC.

5. HaxMuTe konecuko Hasurawmm,
4YTO6bl NPUMEHUTb BbIOPAHHbIN
pexxuM LIGHTSYNC.

NMpumeyaHue. Y1obbl BEpHYTHCS B MEHIO
6e3 NnpUMeHeHUss U3AMEHEHUN,

HAXXMUTe KHOMKY «MeHio» [« .

“O-

AblXAHKWE

LK NAYEL
UEE TOEA?
BONHA TIF
N0 L 2NE:

412 [10-PYCCKM




U3IMEHEHUE A3bIKA OLED-OUCIIEA

1.

HaxmuTe kHonky «MeHto», 4Tobbl
OTKPbITb MEHIO.

MpokpyTtute Ao nyHkra SETTINGS
(HACTPOUKMW).

HaxMuTe Konecuko HaBuUrauuum, HTobbl BOUTH
B MEHIO HACTpoeK.
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. MpokpyTtute po nyHkra LANGUAGE (A3bIK).
lNMpuMeyaHue. 3To nepBbI MYHKT B CNMCKe.

. HaxmuTe konecuko Hasurauumu, 4yTObbI
OTO6pCI3MTb CMNNCOK O,0CTYMNMHbIX A3bIKOB.

OBHOBMEY

CEFOCKHTLE
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6. lNpokpyTuTe A0 A3bIKA, KOTOPbIM HeobxoaMMo
MCMNoNb30BATD.

7. HaxXmute Konecmko HaBUrauum, 4Tobol
M3MEHUTb 3bIK YCTPOMUCTBA HA BbIGPAHHDIN.

MpumeyaHue. YT1obbl BEpHYTHCS B MEHIO
6e3 NnpUMeHeHUss U3AMEHEHUN,
HAXXMUTe KHOMKY «MeHio» [« .

EMGL I5H

PYCCEMIA
DEUT@EH

gk
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CBPOC A0 3ABOACKUX HACTPOEK

1.

2.

HaxmuTe kHonky «MeHto», 4Tobbl
OTKPbITb MEHIO.

MpokpyTtute Ao nyHkra SETTINGS
(HACTPOUKMW).

HaxMuTe Konecuko HaBuUrauuum, HTobbl BOUTH
B MEHIO HACTpoeK.

416 [10-PYCCKM




4. MpokpyTtute po nyHkta RESET (CBPOC).

5. HaxMmuTe konecuko HaBurawumu, 4Tobbl Ha4YaATH
cbpoc K 3aBOACKMM HACTPOMKAM.

ASbIE
OBHOBNET

CEPOCKHTE
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6. MNpokpyTtuTe, 4TO6HLI NOATBEPAUTL CHpOC
HACTpPOEeK YCTPOMCTBA.

7. Haxmute konecmnko Hasmrauuu,
4TO6bl NPOJONXMUTb.

MpumeyaHue. Ytobbl oTMeHUTb cHpoc HacTpoek
YCTPOMCTBA N BEPHYTbCSH B
MEHIO HACTPOEeK, HaXMUTe
KHOMKY «MeHio» (& ].

EEPDEHTh
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UZEMBE HELYEZESI UTASITASOK

1. Vedd ki a csomagbdl a billentylzetet, a
kéztamaszt és az USB-kabelt.

2. Csatlakoztasd az USB-C-kdbelt a billentylzet
USB-C-portjaba.

3. Csatlakoztasd a kdbelt a szdmitégéped egyik
USB-A-portjahoz.

4. Toltsd le és telepitsd a G HUB szoftvert PC/
Mac készilékedre az optimadlis jatékélmény
érdekében (a G HUB funkciébemutaté leirdssal
is rendelkezik). Keresd fel a www.logitechG.
com/ghub weboldalt.

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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OPCIONALIS

A PRO X2 RAPID mellé négy specidlis
billentylsapkat mellékeltink (ESC, P/B, PGa, PGY),
amellyel lecserélheted a gydrilag felhelyezett
billentylsapkdkat. Tavolitsd el a mellékelt
kapcsolo- és billentylisapka-kiszedé fémdrétos
végével a meglévé billentylsapkakat, és cseréld ki
Gket tetszés szerint.

Az ESC fizikai sapka a G logés billentylsapkat, a
P/B a PRNT vagy LOCK billentylisapkat, a PGa az
INS vagy HOME billenty(isapkat, a PGY pedig a
DEL vagy END billentylsapkat helyettesitheti.

A G HUB KEYCONTROL funkciéjaval
atkonfiguralhatod az alapértelmezett funkcidkat,
hogy megfeleljenek az Uj billentylsapkaknak.
Alapértelmezés szerint a G logés billentyd az ESC
funkciéjahoz van rendelve, és nem sziikséges Gjbol
kiosztani a billentylsapka cseréje esetén. Miutdn
modositottad a profilt a G HUB-ban, feltéltheted
a billentylizet beépitett memoridjaba, hogy

akkor is tudd haszndlni, ha a G HUB szoftver
nincs telepitve.
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BEEPITETT PROFILOK

A PRO X2 RAPID hdrom beépitett profillal érkezik, amelyek kilénb6z6é analég mikddtetési pontokkal és elére konfigurdlt Rapid
Trigger-bedllitasokkal rendelkeznek. Ezeket az OLED-képernyén a Menii gomb hosszan tarté lenyomasaval, vagy az FN billentyd
lenyomva tartdsdval és az ,1” (1. profil), a ,,2"” (2. profil) vagy a ,,3"” (3. profil) billentyld megnyomdsdval tudod kivdlasztani.

Kivalasztas LIGHTSYNC Mikoédtetési pont Rapid Trigger BILLENTYUPRIORITAS Frissitési gyakorisag
M )
i 22,00 mm @K KI 1000
[
: ) BE
= — Y
R 21,00 mm (0’:5‘ riEm) (Utoljara 8000
= ! megnyomott A/D)
M " —
s [ 1,00 mm @ ki KI 8000
[
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AZ OLED-KIJELZO HASZNALATA

A PRO X2 RAPID OLED-kijelzéje lehetévé teszi, hogy
szoftver haszndlata nélkil is konfigurdlni tudd a
billentylizet bedllitasait.

Az alabbiakban attekintést adunk az OLED-kijelz6rdl és a
felhasznaloi feliletrdl.

1. Aktiv profil

2. Aktiv funkciok
a. KEYCONTROL
b. BILLENTYUPRIORITAS
c. RAPID TRIGGER
3. Navigdcié/Hangerészabdlyz6 gorgé
o Gorgetés felfelé/lefelé
o Kattintas

4. Menu/Vissza gomb
e Kattintds

g
PL

\
P1 —0
%
|
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A MUKODTETESI PONT MODOSITASA

A PRO X2 RAPID kapcsoldi lehetévé teszik,
hogy modositsd a miikédtetési pontokat,
vagyis azt a tavolsagot, amelyet a lenyomdskor
a billentylnek meg kell tennie ahhoz, hogy

a rendszer észlelje a leGtést. A billentylzet
Osszes billentyljének mikodtetési pontjat
testreszabhatod, ehhez pedig a beépitett
OLED-kijelzét vagy a G HUB szoftvert is
haszndlhatod. Kévesd a megadott utasitasokat
a bedllitasok elvégzéséhez.

1. Nyomd meg a Menld gombot a menu
megnyitdasdhoz.

2. Gorgess az ,,ACTUATION POINT”
(MUkodtetési pont) lehetéségre.

3. Kattints a navigdciés gorgdével a mikodtetési
pontok bedllitdsi menijének megnyitdsdhoz.

H

Ilill

DTETESI
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4. A mikodtetési pont bedllitasahoz I1épj a
kivant billenty(-kivalasztdasi opcidohoz a
navigdciés gorgd gorgetésével.

e SELECT (KIVALASZTAS): Kivalaszthatod
a specifikus billentylket, amelyeknél
modositandd a mikoédtetési pontot. A
meglévé csoportok a navigdcios gérgd
hosszan tarté lenyomasdaval torélhetdk.

e LIST (LISTA): Kiilon-kilon bedllithatod
a listdn szerepld billenty ik
muikodtetési pontjat.

e ALL (OSSZES): Egyszerre bedllithatod az
osszes billentyld mikodtetési pontjat.

5. Kattints a navigdacios goérgével, hogy
megnyisd a mikodtetési pontok bedllitasi
menujét, vagy egyénileg kivdlaszd a
szukséges billenty(ket.

Megjegyzés: A menlben vissza is tudod
dllitani a médositott mikodtetési
pontokat az eredeti bedllitasra.

I_ |_| |_| _I
] |_| |_| |_

'l | |_

' C |_I|| 1

l
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6. Allitsd be a m(ikédtetési pontot a navigdciés gérgé
gorgetésével.

e Ha alacsonyabb értékre dllitod a mikédtetési
pontot, a mikddtetés a kapcsolo tetejéhez
kézelebb fog megtérténni, ami gyorsabb
mikédtetést fog eredményezni.

e Magasabb értékld mikoédtetési pont
esetén a kapcsolé aljahoz kézelebb
megy végbe a mikodtetés, ami lassabb
mikédtetést eredményez.

7. Kattints a navigdcios gérgével a modositasok
alkalmazasdahoz.

Megjegyzés: Nyomd meg a Menl gombot(«]
a modositdsok elvetéséhez és a
visszalépéshez az el6z6 menlbe.
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RAPID TRIGGER-KONFIGURACIO

A Rapid Trigger a régzitett visszadlldsi pontok
megszuntetésével rendkivili médon javitja a billentydk
reakcididejét, ezdltal pedig nagymértékben felgyorsitja
a billentydk mikédtetését és, ami még fontosabb,

a bevitelek visszadllasat. Ahelyett, hogy a billenty(it
teljesen fel kellene engedned, a Rapid Trigger azonnal
visszadllitja a billenty(it, pontosan, amikor leveszed réla
az ujjadat. Ez szinte azonnali, gyors és ismételt bevitelt
tesz lehetdvé.

A Rapid Trigger funkciét a PRO X2 RAPID 6sszes
billenty(jére bedllithatod, ehhez pedig a beépitett
OLED-kijelzét vagy a G HUB szoftvert is haszndlhatod,
hasonléan a mikodtetési pont bedllitasahoz.

A konfigurdcié menetét a lenti utasitasok

részletesen ismertetik.

1. Nyomd meg a Meni gombot a meni
megnyitdsdhoz.

2. Gorgess a ,RAPID TRIGGER"” lehet8ségre.

3. Kattints a navigdcios gérgdvel, hogy belépj a
Rapid Trigger konfigurdcios menujébe.

“ID TREIGI
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4. Kattints a navigdcios gérgdvel a Rapid Trigger
engedélyezéséhez.

Megjegyzés: Ha a Rapid Trigger mar engedélyezve
van, ez a képernyé ki lesz hagyva.
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5. ARapid Trigger konfigurdalasdhoz lépj a
kivant billenty(-kivalasztdasi opcidohoz a
navigdciés gorgd gorgetésével.

e SELECT (KIVALASZTAS): Kivélaszthatod
a specifikus billentylket, amelyeknél
testreszabndad a Rapid Triggert. A
meglévé csoportok a navigdcios gérgd
hosszan tarté lenyomasaval torélhetdk.

e LIST (LISTA): Kiilon-kilon
konfigurdlhatod a listdn szerepl6
billentylk Rapid Trigger-bedllitasat.

o ALL (OSSZES): Egyszerre alkalmazhatod
a Rapid Trigger-konfigurdciot
az dsszes billentydre.

6. Kattints a navigdacios goérgével, hogy
megnyisd a Rapid Trigger-konfiguraciés
menut, vagy egyénileg kivalaszd a sziikséges
billentydket.

Megjegyzés: A meniben vissza tudod dllitani
a jelenlegi Rapid Trigger-
konfigurdaciékat az eredeti
bedllitdsra, vagy ki is kapcsolatod
a Rapid Trigger funkciot.

K WAL

I I |_| |_| _I
] |_I |_I |_

L1 [l
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7. Allitsd be a Rapid Trigger érzékenységét a
navigdcios gérgs gorgetésével.

e A Rapid Trigger lehetévé teszi, hogy
azonnal megszlnjon a billenty bevitele,
amint felemelkedik, hogy gyorsabban
tudj reagdlni a jatékban. Ez az érték
hatdrozza meg, hogy milyen mértékben
kell felengedni a billenty(it ahhoz, hogy
megsz(njon a bevitel - kisebb érték
esetén gyorsabban megsz(inik a bevitel,
nagyobb érték esetén pedig nagyobb utat
kell megtennie felfelé a billenty(inek, hogy
megszlnjon a bevitel.

8. Kattints a navigdaciés gérgével a médositasok
alkalmazasdahoz.

Megjegyzés: Nyomd meg a Menl gombot(«]
a moédositdsok elvetéséhez és a
visszalépéshez az el6z6 menibe.
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BILLENTYUPRIORITAS

A SOCD néven is ismert BILLENTYUPRIORITAS
funkciot a beépitett OLED-kijelzé vagy a G HUB
szoftver haszndlataval is konfiguralhatod.
Koévesd az aldbbi utasitdsokat a billentydlprioritas
bedllitdsdhoz a kilénb6z6 billentyldpdrokra
vonatkozoéan.

1. Nyomd meg a Menl gombot a meni
megnyitdsdhoz.

2. Gérgess a , KEY PRIORITY”
(BILLENTYUPRIORITAS) lehetSségre.

3. Kattints a navigdcios gérgdvel, hogy belépj a

BILLENTYUPRIORITAS konfigurdciés mendijébe.

L

NTYUPRIC
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4. Kattints a navigaciés gérgével a
BILLENTYUPRIORITAS engedélyezéséhez.

Megjegyzés: Ha a BILLENTYUPRIORITAS mar
engedélyezve van, ez a képernyé
ki lesz hagyva.
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5. Gorgess a ,,NEW” (UJ) lehetdségre az Uj
billentylpdar létrehozdasdhoz.

6. Kattints a navigdcios gérgdével, hogy megkezdd
az uj billentyGpar billentydinek kivalasztasat.

Megjegyzés: Ha korabban mar létrehoztal
billentylpdrokat, és hozzdjuk
rendelted a BILLENTYUPRIORITAS
funkciot, az egyes pdrokra kattintva
Ujrakonfigurdlhatod &ket.
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7. Nyomd meg a billentylizeten azokat a
billentyliket, amelyeket billentyliparként
szeretnél hasznalni.

8. Kattints a navigacios gérgdvel a kivalasztas
megerGsitéséhez.
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9. Gorgess a kivant billentylprioritdsi médhoz.
a. BILLENTYULENYOMASI PRIORITAS (KEY

TRAVEL PRIORITY): Osszehasonlitja a
két billentydt, és annak a bevitelét fogja

elkildeni, amelyik mélyebben van lenyomva.

. UTOLSO BEVITEL (LAST INPUT):
(")sszehasonll'tja a két billentydt,
és a legutobb lenyomott billentyd
bevitelét kildi el.

. SEMLEGES PRIORITAS (NEUTRAL PRIORITY):

Osszehasonlitja a két billenty(it, és ha
mindketté le van nyomva, nem kild beviteli
informaciot.

. 1. BILLENTYU (KEY 1): ésszehqsonlitjcl a két
billentydt, és ha mindkettd le van nyomva,
csak az 1. billenty( bevitelét kildi el.

. 2. BILLENTYU (KEY 2): Osszehasonlitja a két
billentydt, és ha mindkettd le van nyomva,
csak a 2. billentyd bevitelét kildi el.

10. Kattints a navigaciés gérgdvel, hogy

megerdsitsd a kivalasztdast, és visszatérj az
el6z6 mendtbe.

Megjegyzés: Nyomd meg a Menl gombot,

hogy visszatérj az el6z6 oldalra.

BILLEHT
UTOLSO E

SEMLEGE:
BILLENT®
BILLENT®
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JATEK UZEMMOD

A JATEK UZEMMOD haszndlataval letilthatsz
bizonyos billentylket, hogy a véletlen leitésik ne
zavarja meg a jatékot.

Alapértelmezés szerint a JATEK UZEMMOD
aktivalasa (a kapcsoloé BE dllasba helyezése) a
Windows és a Helyi menu billenty(iket tiltja le.

A letiltott billenty(k listajahoz az OLED-kijelzé
vagy a G HUB szoftver hasznadlatdval tovabbi
billentylket adhatsz hozza.

A JATEK UZEMMOD kapcsoléja a billentytizet jobb
oldalan talalhaté.

Ha tovabbi billentydket szeretnél megadni
a JATEK UZEMMOD aktivaldsakor térténé
letiltdshoz, kdvesd az aldbbi |épéseket.
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1. Nyomd meg a Meni gombot a meni
megnyitdsdhoz.

2. Gorgess a ,,GAME MODE" (Jaték Gzemmaod)
lehetSségre.

3. Kattints a navigacioés gérgével, hogy belépj a
JATEK UZEMMOD konfigurdciés menijébe.
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4. Gorgess a,,LIST” (LISTA) lehetdségre.

5. Kattints a navigdciés gérgével a
JATEK UZEMMOD bekapcsoldasakor letilthaté
billenty(k listdjanak megtekintéséhez.

Megjegyzés: A meniben a
JATEK UZEMMOD konfigurdciojat
az alapértelmezett gydri
bedllitasokra is visszadllithatod.

YISSZAA

]
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. Gorgess a letiltani kivant billentylkhoéz.

. Kattints a navigdaciés goérgével a valasztott
billentyd letiltdsdhoz.

. Nyomd meg a Menl gombot, hogy elmentsd a
modositasokat, és visszatérj az el6z6 oldalra.
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FRISSITESI GYAKORISAG

A PRO X2 RAPID akar 8000 Hz-es vezetékes

frissitési gyakorisdgot is lehetdvé tesz. Kévesd a lenti
utasitasokat a kivant frissitési gyakorisag bedllitasahoz
a beépitett OLED-kijelzé haszndlataval. Ezenkivil a

G HUB szoftver segitségével is bedllithatod a kivant
frissitési gyakorisagot.

1. Nyomd meg a Menl gombot a meni
megnyitdsdhoz.

2. Gérgess a ,REPORT RATE” (FRISSITES]
GYAKORISAG) lehet8ségre.

3. Kattints a navigdcios gérgdvel, hogy belépj a
Frissitési gyakorisdg konfigurdcios menujébe.

[EST
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4. Gorgess a kivant frissitési gyakorisag
kivalasztasahoz.

5. Kattints a navigdaciés gérgével a valasztott
frissitési gyakorisag alkalmazdsdhoz.

Megjegyzés: Nyomd meg a Menl gombot(«],
ha a médositdsok alkalmazasa nélkul
szeretnél visszatérni a menube.

1EEE
2 EEL
B
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MEDIAVEZERLES

FN F9
+ El6z6 szam
FN F10
+ Lejatszdas/Szinet
FN F11
+ Kévetkez6 elem
p— Hangeré fel
=
. Hangeré le
==
% Némitas
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LIGHTSYNC RGB-VEZERLES

Fényeré-szabdlyozas (5 szint)

LIGHTSYNC-moédok

Az elére bedllitott LIGHTSYNC RGB-mdédokat az OLED-
kijelz6vel tudod kivalasztani. A tovabbi testreszabashoz
kérjik, hasznald a G HUB szoftvert.

Billenty(izet fényereje le

ENE

4

Bk

Billenty(izet fényereje fel
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Kévesd az aldbbi lépéseket a LIGHTSYNC-moédok
modositasahoz az OLED-kijelzé haszndlataval.

1. Nyomd meg a Menl gombot a ment
megnyitdsdhoz.

2. Gorgess a , LIGHTSYNC” lehetSségre.

3. Kattints a navigdcios gérgdvel, hogy belépj
a LIGHTSYNC konfigurdciés mentjébe.

CIGHTSYMI
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4. Gorgess a kivant LIGHTSYNC-méd kivalasztdsahoz.

5. Kattints a navigdaciés gérgével a valasztott
LIGHTSYNC-méd alkalmazdésdhoz.

Megjegyzés: Nyomd meg a Menl gombot(«],
ha a médositdsok alkalmazasa nélkul
szeretnél visszatérni a menube.

-Z:{::Z-

LELEGZO

VAL TAKO:
SZ INHULL
FODROZOL
FRYERT
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AZ OLED-KIJELZO NYELVENEK MODOSITASA

1. Nyomd meg a Menii gombot a meni 4 N\
megnyitdsdhoz.

2. Gorgess a ,,SETTINGS” (BEALLITASOK)
lehetéségre.

3. Kattints a navigdcios gérgdvel a bedllitasok
menudjének megnyitasdhoz.
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4. Gorgess a ,,LANGUAGE"” (NYELV) lehetdségre.
Megjegyzés: Ez az elsé elem a listan.

5. Kattints a navigdcios gérgével a

rendelkezésre allé nyelvi bedllitdsok listajanak
megjelenitéséhez.

r 1

BELS]

[l || 11
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6. Gorgess a kivant nyelv kivdlasztasahoz.

7. Kattints a navigdcios gérgdvel, hogy az eszkoz

nyelvét a vdlasztott nyelvi bedllitdsra moédositsd.

Megjegyzés: Nyomd meg a Menl gombot(«],
ha a médositdsok alkalmazasa nélkul
szeretnél visszatérni a menube.

EMGL I5H
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VISSZAALLITAS A GYARI BEALLITASOKRA

1. Nyomd meg a Menl gombot a meni
megnyitdsdhoz.

2. Gorgess a ,,SETTINGS” (BEALLITASOK)
lehetéségre.

3. Kattints a navigdcios gérgdvel a bedllitasok
menudjének megnyitasdhoz.
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4. Gorgess a ,,RESET” (VISSZAALLITAS)
lehet&ségre.

5. Kattints a navigdacios gérgével a gydari
bedllitdsok visszadllitasanak megkezdéséhez.

BELSO

VISSZAA

E
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6. Gorgess a ,YES” (IGEN) lehetéségre, hogy
megerdsitsd az eszkoz visszadllitdsdra
irdnyulé szandékodat.

7. Kattints a navigdcios gérgével a
folytatdshoz.

Megjegyzés: Nyomd meg a Menl gombot(«],
hogy megszakitsd az eszkéz
visszadllitdsi folyamatat, és

visszatérj a bedllitasok menujébe.

MEM
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INSTRUKCJE KONFIGURACJI

1. Wyjmij klawiature, podporke pod nadgarstki
i kabel USB z opakowania.

2. Podtqcz kabel USB-C do portu USB-C klawiatury.

3. Podtqcz kabel do portu USB A w komputerze.

4. Pobierz i zainstaluj oprogramowanie G HUB na
swoim komputerze PC lub Mac, aby zapewnié
sobie najlepsze wrazenia gamingowe (G HUB
oferuje instrukcje wprowadzajgce dla funkcji).
Przejdz do strony www.logitechG.com/ghub

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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OPCJONALNIE

Klawiatura PRO X2 RAPID zawiera cztery
dodatkowe naktadki na klawisze (ESC, P/B,

PGa, PGY), ktérymi mozna zastgpi¢ naktadki
zainstalowane domyslnie. Uzyj metalowej

czesci dotqczonego narzedzia do zdejmowania
klawiszy, aby zdjq¢ istniejgce klawisze i zastgpi¢ je
preferowanymi.

Pod wzgledem fizycznym klawisz ESC moze
zastqpic¢ klawisz z logo G, klawisz P/B moze
zastqpic klawisz PRNT lub LOCK, klawisz PGa
moze zastqpi¢ klawisz INS lub HOME, a klawisz
PGY moze zastqpi¢ klawisz DEL lub END.

Mozna uzy¢ funkcji KEYCONTROL w aplikaciji
G HUB, aby zmieni¢ domysing funkcje
klawisza, tak aby pasowata do nowej naktadki.
Domyslnie klawisz z logo G jest przypisany

do klawisza ESC i nie trzeba zmieniaé tego
przypisania w przypadku wymiany klawisza.
Po zmodyfikowaniu w aplikacji G HUB ten
profil mozna przesta¢ do wbudowanej pamieci
klawiatury, aby korzystac¢ z niego bez wzgledu
na to, czy oprogramowanie G HUB jest
zainstalowane.

ESC

PGv

PGa

P/B

G
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WBUDOWANE PROFILE

Klawiatura PRO X2 RAPID jest dostarczana z trzema wstepnie skonfigurowanymi profilami z réznymi analogowymi punktami
aktywaciji i ustawieniami szybkiej aktywacji. Mozna je wybra¢ za pomocq ekranu OLED, naciskajqc i przytrzymujqc przycisk Menu
lub przytrzymujgc klawisz FN i naciskajgc klawisze numeryczne ,1” (profil 1), ,,2” (profil 2) lub ,,3” (profil 3).

Wyboér LIGHTSYNC Punkt aktywacji Szybki wyzwalacz PRIORYTETYZACJA KLAWISZY | Czestotliwos¢ odswiezania
M EN S "
+ ﬂ 72,00 mm @ Wt WYL. 1000
[
T PN — P A WL Wt
v = . .
L + 1,00 mm 0,5mm (Ostatnie naciéniecie A/D) 8000
[
M EN ) m
+ [ &) ® 71,00 mm @ Wt. WYL, 8000
[
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INSTRUKCJA OBStUGI EKRANU OLED

Klawiatura PRO X2 RAPID ma wyswietlacz OLED, ktéry
mozna wykorzystac¢ do konfiguracji ustawien urzqdzenia
bez koniecznosci korzystania z oprogramowania.

Ponizej znajduje sie przeglqd ekranu OLED i interfejsu
uzytkownika.

1. Aktywny profil

2. Aktywne funkcje
a. STEROWANIE KLAWISZAMI
b. PRIORYTET KLAWISZA
c. SZYBKA AKTYWACJA

3. Nawigacja / rolka gtosnosci
e Przewijanie w gére / dot
o Klikniecie

4. Przycisk Menu / Wstecz
e Klikniecie
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REGULACJA PUNKTU AKTYWACJI

Przetqgczniki PRO X2 RAPID umozliwiajq
regulacje punktu aktywacji, czyli odlegtosci,
na jakq nalezy nacisnq¢ klawisz, aby
wcisniecie zostato zarejestrowane. Punkt
aktywacji wszystkich klawiszy klawiatury
mozna dostosowac za pomocq wbudowanego
ekranu OLED lub oprogramowania G HUB.
Aby wprowadzi¢ te zmiany, postepuj zgodnie
z podanymi instrukcjami.

1. Kliknij przycisk Menu, aby otworzy¢ menu.

2. Przewin, aby przejs¢ do opcji ,PUNKT
URUCHOMIENIA".

3. Kliknij rolke nawigacyjnq, aby przejs¢ do
menu regulacji punktu aktywaciji.
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4. Aby dostosowaé punkt aktywaciji, przejdz
do preferowanej opcji wyboru klawisza,
przewijajqc rolke nawigacyjngq.

e WYBIERZ: Wybierz konkretne klawisze,
aby dostosowa¢ punkt aktywac;ji.
Istniejgce grupy mozna usungg,
naciskajgc i przytrzymujqc rolke
nawigacyjnq.

o LISTA: Dostosuj dziatanie kazdego
klawisza wymienionego osobno.

o WSZYSTKIE: Jednoczesna regulacja
punktu aktywacji wszystkich klawiszy.

5. Kliknij rolke nawigacyjng, aby przejs¢
do menu regulacji punktu aktywac;ji
lub dokona¢ niestandardowego
wyboru klawiszy.

Uwaga: W tym menu mozna réowniez
zresetowa¢ aktualnie obowigzujgce
modyfikacje punktu aktywacji.

LISTA

HSZYSTK:
RESETUT
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6. Wyreguluj punkt aktywaciji, przewijajqc rolke

nawigacyjng.

o Mniejsze wartosci punktu aktywacji spowodujg
aktywacje na poziomie bardziej zblizonym
do gérnej czesci przetgcznika, co skutkuje
szybszq aktywacjq.

o Wieksze wartosci punktu aktywacji spowodujq
aktywacje blizej dolnej czesci przetqcznika, co
spowoduje wolniejszq aktywacje.

7. Kliknij rolke nawigacyjng, aby zastosowac¢ zmiany.

Uwaga: Kliknij przycisk Menu(«], jesli chcesz odrzuci¢
zmiany i powréci¢ do poprzedniego menu.

525
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KONFIGURACJA SZYBKIEJ AKTYWACJI

Szybka aktywacja znacznie poprawia reakcje klawiszy
przez wyeliminowanie statych punktéw resetowaniq,
umozliwiajgc znacznie szybsze naciskanie klawiszy

i — co najwazniejsze - skracajqc czas resetowania
wprowadzonych sygnatéw wejsciowych. Zamiast czekac
na catkowity powrét klawisza do pozycji na samej gérze,
funkcja szybkiej aktywacji aktywacja natychmiast
resetuje klawisz w momencie zdjecia z niego palca.
Pozwala to na niemal natychmiastowe, szybkie

i powtarzalne wprowadzanie danych.

Mozesz skonfigurowa¢ funkcje szybkiej

aktywacji dla wszystkich klawiszy w klawiaturze

PRO X2 RAPID za pomocq wbudowanego ekranu OLED
lub oprogramowania G HUB, podobnie jak w przypadku
ustawiania punktu aktywacji. Szczegétowe informacje
dotyczqce konfiguracji znajdziesz w ponizszej instrukcji.

1. Kliknij przycisk Menu, aby otworzy¢ menu.

2. Przewin, aby przejs¢ do opcji ,SZYBKA
AKTYWACJA"” (RAPID TRIGGER)

3. Kliknij rolke nawigacyjnq, aby przejs¢ do menu
konfiguracji funkcji szybkiej aktywaciji.
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4. Kliknij rolke nawigacyjnq, aby wtgczy¢
funkcje szybkiej aktywaciji.

Uwaga: Jedli funkcja szybkiej aktywaciji
jest juz wtqgczona, ten ekran
zostanie pominiety.
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5. Aby skonfigurowac funkcje szybkiej
aktywaciji, przewin rolkg nawigacyjng do
preferowanej opcji wyboru klawiszy.

WYBIERZ: Wybierz konkretne klawisze
do dostosowania funkcji szybkiej
aktywacji. Istniejgce grupy mozna
usunqg¢, naciskajqc i przytrzymujgc
rolke nawigacyjng.

LISTA: Skonfiguruj funkcje szybkiej
aktywacji indywidualnie dla kazdego
z wymienionych klawiszy.
WSZYSTKIE: Zastosuj konfiguracje
szybkiej aktywacji do wszystkich
klawiszy jednoczesnie.

6. Kliknij rolke nawigacyjng, aby przejs¢
do menu konfiguracji funkcji szybkiej
aktywacji lub dokona¢ niestandardowego
wyboru klawiszy.

Uwaga: W tym menu mozesz rowniez

zresetowa¢ aktualne ustawienia
funkcji szybkiej aktywacji lub
wytqgczy¢ te funkcje.

WYL ACZ
HYBIERZ

LISTA
HSZYSTK:
RESETUT
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7. Czutos¢ szybkiej aktywacji mozna regulowac,

obracajqc pokretto nawigacyjne.

e Funkcja szybkiej aktywacji pozwala
na zwolnienie klawisza natychmiast
po jego podniesieniu, co umozliwia
szybszq reakcje. Wartosé ta okresla,
jak daleko nalezy podnies¢ klawisz, aby
zostat zwolniony — mniejsze wartosci
powodujq szybsze zwolnienie klawisza,
wieksze wartosci wymagajq wiekszego
przesuniecia klawisza w goére, aby
zostat zwolniony.

8. Kliknij rolke nawigacyjng, aby
zastosowac zmiany.

Uwaga: Kliknij przycisk Menu[«], jesli chcesz
odrzuci¢ zmiany i powréci¢ do
poprzedniego menu.
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PRIORYTET KLAWISZA

PRIORYTET KLAWISZA, znany réwniez jako SOCD,
mozna skonfigurowac¢ za pomocq wbudowanego

wyswietlacza OLED lub oprogramowania G HUB.

Postepuj zgodnie z ponizszymi instrukcjami,

aby skonfigurowac¢ pary klawiszy dla

priorytetu klawisza.

1. Kliknij przycisk Menu, aby otworzy¢ menu.

2. Przewin, aby przejs¢ do opcji
»PRIORYTET KLAWISZA" (KEY PRIORITY).

3. Kliknij rolke nawigacyjnq, aby przejs¢ do menu
konfiguracji PRIORYTET KLAWISZA.
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4. Kliknij rolke nawigacyjng, aby wtqczy¢
funkcje PRIORYTET KLAWISZA.

Uwaga: jesli opcja PRIORYTET KLAWISZA
jest juz wtgczona, ten ekran
zostanie pominiety.
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5. Przewin do opcji ,,NOWY"”, aby utworzy¢ nowg
pare klawiszy.

6. Kliknij rolke nawigacyjnq, aby rozpoczq¢
wybieranie klawiszy do nowej pary klawiszy.

Uwaga: jesli wezesniej utworzono pary klawiszy
i przypisano im PRIORYTET KLAWISZA,
mozesz je ponownie skonfigurowag,
klikajgc kazdq pare.

WYL ACZ
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7. Nacisnij klawisze, ktérych chcesz uzy¢ jako
pary klawiszy na klawiaturze.

8. Kliknij rolke nawigacyjng, aby
potwierdzi¢ wybér.
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9. Przewin do preferowanego trybu
priorytetyzacji kluczy.

a. PRIORYTET SKOKU KLAWISZA: Poréwnuje
oba klawisze i wysyta ten, ktéry zostat
wcisniety najgtebie;.

b. OSTATNIO NACISNIETY: Poréwnuje
oba klawisze i wysyta ostatnio
nacisniety klawisz.

c. NEUTRALNY PRIORYTET: Poréwnuje oba
klawisze i jesli oba sq wcisniete, nie wysyta
zadnego sygnatu wejsciowego.

d. KLAWISZ 1: Poréwnuje oba klawisze i jesli
oba sqg wcisniete, wysyta tylko klawisz 1.

e. KLAWISZ 2: Poréwnuje oba klawisze i jesli
oba sg wcisniete, wysyta tylko klawisz 2.

10. Kliknij rolke nawigacyjng, aby potwierdzi¢
wybér i powréci¢ do poprzedniego menu.

Uwaga: Kliknij przycisk Menu, aby powrécic¢ do
poprzedniej strony.
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TRYB GRY

TRYB GRY zapobiega przypadkowym przerwom
podczas grania, umozliwiajgc wytgczenie
wybranych klawiszy.

Domyslnie wigczenie TRYBU GRY (przetqczenie
przetqcznika do pozycji ON (Wt.)) powoduje
wytqgczenie klawiszy Windows i menu
kontekstowego. Mozesz doda¢ wiecej klawiszy do
tej listy wytqczonych za pomocq ekranu OLED lub
oprogramowania G HUB.

Przetqcznik TRYBU GRY znajduje sie po prawej
stronie klawiatury.

Aby przypisa¢ dodatkowe klawisze, ktére majq
by¢ wytqczone, gdy aktywny jest TRYB GRY,
wykonaj ponizsze czynnosci.
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Kliknij przycisk Menu, aby otworzy¢ menu.
. Przewin, aby przejs¢ do opcji ,,TRYB GRY".

. Kliknij rolke nawigacyjnq, aby przejs¢ do menu
konfiguracji TRYBU GRY.

_'-l
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4. Przewin, aby przejs¢ do opcji , LISTA".

5. Kliknij rolke nawigacyjng, aby wyswietli¢
liste klawiszy, ktére mozna wytqczy¢ po
wtqczeniu TRYBU GRY.

Uwaga: W tym menu mozna réwniez
przywrécic¢ ustawienia fabryczne
konfiguracji TRYBU GRY.

RESETLLT
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. Przewin, aby przejs¢ do klawiszy, ktére
chcesz wytqczyc.

. Kliknij rolke nawigacyjng, aby wytqgczyc¢
wybrany klawisz.

. Kliknij przycisk Menu, aby zapisa¢ zmiany
i powréci¢ do poprzedniej strony.
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CZESTOTLIWOSC ODSWIEZANIA

Klawiatura PRO X2 RAPID obstuguje czestotliwosci
ods$wiezania przewodowego do 8000 Hz. Postepuj
zgodnie z ponizszymi instrukcjami, aby ustawié
preferowangq czestotliwo$é raportowania za pomocq
wbudowanego ekranu OLED. Alternatywnie mozesz
uzy¢ oprogramowania G HUB, aby ustawi¢ preferowanqg
czestotliwos$¢ odswiezania.

1. Kliknij przycisk Menu, aby otworzy¢ menu.

2. Przewin, aby przejs¢ do opcji
+CZESTOTLIWOSC ODSWIEZANIA” .

3. Kliknij rolke nawigacyjnq, aby przejs¢
do menu konfiguracji czestotliwosci
odswiezania.
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4. Przewin, aby przejs¢ do preferowanej
czestotliwosci odswiezania.

5. Kliknij rolke nawigacyjng, aby zastosowaé
wybrang czestotliwos¢ odéwiezania.

Uwaga: Kliknij przycisk Menu(«], aby powrécié¢ do
menu bez wprowadzania zmian.

1EEE
2 EEL
B

SEEE
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STEROWANIE MULTIMEDIAMI

FN F9
+ Poprzedni utwoér
FN F10
+ Odtwarzaj/wstrzymaj
FN F11
+ Nastepny utwor
Zwieksz gtosnosc
= e
— Zmniejsz gtosnos¢
==

Wycisz

473 PO POLSKU



STEROWANIE LIGHTSYNC RGB

Regulacja jasnosci (5 poziomow)

Tryby LIGHTSYNC

Wstepnie ustawione tryby LIGHTSYNC RGB mozna
wybiera¢ za pomocq ekranu OLED. Aby uzyskac¢
dalsze mozliwosci dostosowywania, skorzystaj

z oprogramowania G HUB.

=+

Zmpniejsz jasno$¢ klawiatury

ENE

4

Bk

Zwieksz jasnos¢ klawiatury

474 PO POLSKU




Aby zmienié tryby LIGHTSYNC za pomocq ekranu OLED,
wykonaj ponizsze czynnosci.

1. Kliknij przycisk Menu, aby otworzy¢ menu.
2. Przewin, aby przej$¢ do opcji ,,LIGHTSYNC".

3. Kliknij rolke nawigacyjng, aby przejs¢ do
menu konfiguracji LIGHTSYNC.

CIGHTSYMI

475 PO POLSKU




4. Przewin, aby przejs¢ do preferowanego
trybu LIGHTSYNC.

5. Kliknij rolke nawigacyjng, aby zastosowaé
wybrany tryb LIGHTSYNC.

Uwaga: Kliknij przycisk Menu(«],
aby powréci¢ do menu bez
wprowadzania zmian.

FULSOKA?

cMIANA [
FALA KOL
FALOWAM:
hTESTENT
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ZMIANA JEZYKA EKRANU OLED

1. Kliknij przycisk Menu, aby otworzy¢ menu.
2. Przewin, aby przejs¢ do opcji ,USTAWIENIA”.

3. Kliknij rolke nawigacyjng, aby przejs¢ do
menu ustawien.
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4. Przewin, aby przejs¢ do sekcji ,,JEZYK".
Uwaga: To jest pierwsza pozycja na liscie.

5. Kliknij rolke nawigacyjng, aby wyswietli¢ liste
dostepnych jezykéw.

|r ] 1|

Ll

Ak TUAL I:

RESETLUT
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6. Przewin, aby przejs¢ do
preferowanego jezyka.

7. Kliknij rolke nawigacyjng, aby zmieni¢ jezyk
urzgdzenia na wybrany.

Uwaga: Kliknij przycisk Menu(«], aby powréci¢
do menu bez wprowadzania zmian.

EMGL I5H

PYCCEMIA
DEUT@EH

gk
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PRZYWRACANIE USTAWIEN FABRYCZNYCH

1. Kliknij przycisk Menu, aby otworzy¢ menu.
2. Przewin, aby przejs¢ do opcji ,USTAWIENIA”.

3. Kliknij rolke nawigacyjng, aby przejs¢ do
menu ustawien.
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4. Przewin, aby przejs¢ do opcji ,, RESET".

5. Kliknij rolke nawigacyjng, aby rozpoczgé proces
przywracania ustawien fabrycznych.
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6. Przewin, aby potwierdzi¢ che¢
zresetowania urzgdzenia.

7. Kliknij rolke nawigacyjng, aby kontynuowac.

Uwaga: Kliknij przycisk Menu(«], aby
zakonhczyc proces resetowania
urzqdzenia i powrécic¢ do
menu ustawien.

ZRESETOW

MIE
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LIGHTSYNC RGB CONTROL
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POKYNY PRO NASTAVENI

1.

Z baleni vyjméte klavesnici, opérku pro dlané
a kabel USB.

. Zapojte kabel USB-C do portu USB-C

na klavesnici.

. Pripojte kabel k portu USB-A vadeho pocitace.

Stdhnéte si a nainstalujte software G HUB

do pocitac¢e PC/MAC a uzijte si hrani naplno

(G HUB zahrnuje uvodniho pravodce funkcemi).
Prejdéte na www.logitechG.com/ghub

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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VOLITELNY KROK

PRO X2 RAPID obsahuje ¢tyfi nahradni klavesy
(ESC, P/B, PGa, PGY), které Ize pouzit k vyméné
standardné nainstalovanych klaves. Pomoci
kovové strany pfilozeného vytahovace spinacd/
klaves sejméte stavajici klavesy a nahradte je
témi, které preferujete.

ESC muze fyzicky nahradit kldvesu s logem G,
P/B muze nahradit klavesu PRNT nebo LOCK,
PGa muaze nahradit klavesu INS nebo HOME a
PGY mulze nahradit klavesu DEL nebo END.

Pomoci funkce KEYCONTROL v aplikaci G HUB
muUzete pfemapovat vychozi funkci tak, aby
odpovidala nové klavese. Ve vychozim nastaveni
je klavesa s logem G prifazena klavese ESC a pfri
vyméneé kldvesy neni nutné ji znovu pfifazovat.

Po upravé v G HUB Ize tento profil nahrat do
paméti kldvesnice a pouzivat jej s nainstalovanym
softwarem G HUB i bez né,j.
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INTEGROVANE PROFILY

Kldvesnice PRO X2 RAPID TKL se doddva se tfemi vestavénymi profily s rdznymi analogovymi body aktivace a nastavenimi rychlé
spousté. Tyto profily Ize vybrat na OLED displeji dlouhym stisknutim tlacitka Menu nebo podrzenim klavesy FN a stisknutim
¢iselnych klaves 1" (profil 1), ,2“ (profil 2) nebo ,, 3" (profil 3).

Vybér LIGHTSYNC Bod aktivace Rychla spoust PRIORITA KLAVESY Frekvence odezvy
M FN — m
+ ﬂ 2,00 mm @ VYPNUTO VYPNUTO 1000
[
7] () — m A ZAPNUTO ZAPNUTO
v
+ £1,00mm 0,5mm (Naposled stisknuté A/D) 8000
[
[ EN ) m
- [ 111,00 mm @ VYPNUTO VYPNUTO 8000
[
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POKYNY K POUZIVANi OLED DISPLEJE

PRO X2 RAPID je vybavena OLED displejem, ktery
umoznuje zafizeni nakonfigurovat bez jakéhokoli softwaru.

Ndsleduje prehled OLED displeje a uzivatelského rozhrani.

1. Aktivni profil

2. Aktivni funkce
a. OVLADANI KLAVES
b. PRIORITA KLAVESY
c. RYCHLA SPOUST

3. Navigace / otoény ovlada¢ hlasitosti
e Posuv nahoru/dold

o Klepnuti

4. Nabidka / tlacitko Zpét
o Klepnuti
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NASTAVENI BODU AKTIVACE

Spinace PRO X2 RAPID umoznuji nastavitelny
bod aktivace, coz je vzddlenost, o kterou

je tfeba stisknout klavesu, aby byl stisk
zaznamendn. Bod aktivace viech klaves na
klavesnici mlzete prizplUsobit prostfednictvim
integrovaného OLED displeje nebo

softwaru G HUB. Nastaveni provedte podle
poskytnutych pokynd.

1. Kliknutim na tlaéitko Nabidka
otevrete nabidku.

2. Prejdéte na polozku ,,BOD AKTIVACE".

3. Kliknutim na navigaéni kolecko vstoupite do
nabidky nastaveni bodu aktivace.
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4. Chcete-li nastavit bod aktivace, prejdéte
na pozadovanou moznost vybéru klavesy
pomoci navigacniho kolec¢ka.

o VYBRAT: Vyberte konkrétni klavesy
pro nastaveni bodu aktivace. Stavajici
skupiny Ize smazat dlouhym stisknutim
navigacniho kolecka.

o SEZNAM: Nastavte aktivaci
jednotlivych klaves zvlast.

e VSE: Nastavte bod aktivace viech
klaves souc¢asné.

5. Kliknéte na navigacni kolecko a vstupte
do nabidky Nastaveni bodu aktivace nebo
provedte vlastni vybér klaves.

Pozndmka: V této nabidce také muizete
resetovat aktualné nastavené
zmény bodu aktivace.

RESETO

SEZNAM

IIIII I.
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6. Nastavte bod aktivace posouvanim

navigacniho kolecka.

e Mensi hodnoty bodu aktivace budou aktivovany
blize k horni €asti spinace, coz povede
k rychlejsi aktivaci.

e Vyssihodnoty bodu aktivace zpUsobi aktivaci
blize ke spodni ¢asti spinace, coz povede
k pomalejsi aktivaci.

7. Kliknutim na navigaéni kolecko potvrdte zmény.

Poznamka: Kliknéte na tlaéitko nabidky(«], pokud
chcete zrusit zmény a vratit se do
prfedchozi nabidky.
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KONFIGURACE RYCHLE SPOUSTE

Rychld spoust vyrazné zlepsuje odezvu kldves tim, ze
eliminuje pevné resetovaci body. To umozriuje mnohem
rychlejsi aktivaci klavesy a predevsim kratsi ¢asy pro
resetovdani vstupu. Namisto ¢ekdani na uplny navrat
klavesy do vychozi polohy zajisti rychld spoust okamzity
reset vstupu, jakmile uvolnite stisk. To umozriuje témér
okamzité, rychlé a opakované vstupy.

Rychlou spoust muzete nakonfigurovat pro vsechny
klavesy na PRO X2 RAPID pomoci integrovaného
OLED displeje nebo softwaru G HUB, podobné jako pfi
nastavovdni bodu aktivace. Podrobnosti o konfiguraci
naleznete v nize uvedenych pokynech.

1. Kliknutim na tlacéitko Nabidka otevrete nabidku.
2. Prejdéte na polozku ,RYCHLA SPOUST“(RAPID TRIGGER)

3. Kliknutim na navigaéni kole¢ko vstoupite do nabidky
konfigurace rychlé spousté.
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4. Kliknutim na navigaéni kole¢ko aktivujete
rychlou spoust.

Pozndamka: Pokud je rychlda spoust
jiz aktivovana, bude tato
obrazovka preskocena.
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5. Pokud chcete nakonfigurovat rychlou
spoust, prejdéte k pozadované volbé klavesy
pomoci navigacniho kolec¢ka.

e VYBRAT: Vyberte konkrétni klavesy pro

pfizptisobeni rychlé spouits. Stavaijici
skupiny Ize smazat dlouhym stisknutim EHKHEHT
navigaéniho kole&ka. VYBRAT

e SEZNAM: Nastavte rychlou
spoust individudIné pro kazdou SEZMAM
uvedenou klavesu.

e VSE: Pouzijte konfigurace rychlé
spousté pro vSechny kldvesy sou€asné. F‘I E c E TI—I ||"||I._-

6. Po kliknutim na navigacni kolecko vstupte A -
do nabidky konfigurace rychlé spousté nebo

provedte vlastni vybér kldaves.

Pozndmka: V této nabidce muizete také 4L
resetovat aktudlni nastaveni 9 """
rychlé spousté nebo rychlou spoust

A 4
deaktivovat.
°-F
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7. Nastavte citlivost rychlé spousté pomoci
navigac¢niho kolecka.
e Rychld spoust zajistuje uvolnéni klavesy
v momenté, kdy se za¢ne vracet nahoruy,
coz umoznuje rychlejsi reakce. Tato
hodnota urcuje, jak vysoko musi byt
kldvesa zvednuta, aby se uvolnila - nizsi
hodnoty znamenaji, ze se kldavesa uvolni
rychleji, zatimco vyssi hodnoty vyzaduiji,
aby se klavesa zvedla vice, nez dojde
k jejimu uvolnéni.
8. Kliknutim na navigac¢ni kolecko

potvrdte zmény.

Pozndmka: Kliknéte na tlacitko nabidky( e ],
pokud chcete zrusit zmény a vratit se
do predchozi nabidky.
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PRIORITA KLAVESY

PRIORITU KLAVES, znamou také jako SOCD,

Ize nakonfigurovat pomoci vestavéného OLED
displeje nebo pomoci softwaru G HUB. Postupujte
podle nize uvedenych pokynud a nakonfigurujte
pary klaves pro prioritu kldaves.

1. Kliknutim na tlaéitko Nabidka
otevrete nabidku.

2. Prejdéte na polozku ,,PRIORITA KLAVES”
(KEY PRIORITY).

3. Kliknutim na navigacni kolecko vstoupite do
nabidky konfigurace PRIORITY KLAVES.
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4. Kliknutim na navigacni kolecko aktivujete
funkci PRIORITA KLAVES.

Pozndmka: Pokud je jiz PRIORITA KLAVES
aktivovdna, bude tato
obrazovka preskocena.
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5. Prejdéte na polozku ,,NOVY” a vytvorte
novy par klaves.

6. Kliknéte na navigaéni kole¢ko a zaénéte vybirat
klavesy pro novy par klaves.

Poznamka: Pokud jste jiz dfive vytvofili pary
klaves a pfifadili jim PRIORITU
KLAVESY, mizete je prekonfigurovat
kliknutim na jednotlivé pary.
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. Stisknéte kldavesy, které chcete pouzit jako (7] B
klavesovou zkratku na klavesnici. -

. Kliknutim na navigaéni kole¢ko
potvrdte vybér.
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9. Prejdéte na preferovany rezim
prioritizace klaves.

da.

b.

PRIORITA ZDVIHU KLAVESY: Porovnd obé
klavesy a aktivuje tu, kterd je stisknuta vice.
PosLEDNIi VSTUP: Porovnd obé kldvesy

a aktivujte tu, ktera byla stisknuta

jako posledni.

NEUTRALNI PRIORITA: Porovnd obé
klavesy a pokud jsou stisknuté obg,
neaktivuje zadnou.

KLAVESA 1: Porovnd obé klavesy a pokud
jsou stisknuty obé&, aktivuje pouze klavesu 1.

KLAVESA 2: Porovnd obé klavesy a pokud
jsou stisknuty obé, aktivujte pouze klavesu 2.

10. Kliknutim na navigaéni kole¢ko potvrdte vybér
a vratte se do prfedchozi nabidky.

Pozndmka: Kliknutim na tlaéitko Nabidka se

vratite na predchozi stranku.

cUYIH KL
POSLEDN.

MELUTRAEL?
KLAVESH
KLAVESH
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HERNIi REZIM

HERNI REZIM zabrariuje nahodnym prerusenim
béhem hrani tim, Zze umoznuje deaktivovat
vybrané kldavesy.

Ve vychozim nastaveni aktivace

HERNIHO REZIMU (pfepnutim piepinaée do
polohy ZAPNUTO) deaktivuje kldvesy Windows
a Kontextovd nabidka. Do tohoto seznamu
zakdzanych klaves mulzete pridat dalsi klavesy
pomoci displeje OLED nebo softwaru G HUB.

Prepina¢ HERNI REZIM se nachdzi na pravé
strané kldvesnice.

Chcete-li pfifadit dalsi klavesy, které se maji
deaktivovat, kdyz je aktivhiHERNI REZIM,
postupujte podle ndsledujicich pokyna.
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. Kliknutim na tlaéitko Nabidka

otevrete nabidku.
. PFejdéte na polozku ,,HERNI REZIM“.

. Kliknutim na navigaéni kole€ko vstoupite do
nabidky konfigurace HERNIHO REZIMU.

"RNI REZ:
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4. Prejdéte na polozku ,SEZNAM”,

5. Kliknutim na navigac¢ni kole¢ko zobrazite
seznam kldves, které |ze deaktivovat, kdyz je
HERNI REZIM zapnuty.

Pozndmka: V této nabidce muizete také
obnovit vychozi tovarni nastaveni
konfigurace HERNIHO REZIMU.

)

R
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. Prejdéte na kldavesy, které chcete deaktivovat.

. Kliknutim na navigacni kole¢ko nastavite
vybranou klavesu jako deaktivovanou.

. Kliknutim na tlac¢itko Nabidka ulozite zmény a
vrdtite se na predchozi stranku.
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FREKVENCE ODEZVY

PRO X2 RAPID podporuje pfi dratovém pfipojeni
prenosovou frekvenci az 8 000 Hz. Postupujte podle nize
uvedenych pokynl a nastavte si preferovanou frekvenci
pomoci vestavéného OLED displeje. Preferovanou
pfenosovou frekvenci mlzete také nastavit v

softwaru G HUB.

1. Kliknutim na tlaéitko Nabidka
otevrete nabidku.

2. Prejdéte na polozku ,,FREKVENCE ODEZVY*

3. Kliknutim na navigacni kolecko vstoupite do
nabidky konfigurace Frekvence odezvy.

1ST OZMAk
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4. Prejdéte na pozadovanou Frekvenci odezvy.

5. Kliknutim na naviga¢ni kolecko pouzijete
vybranou Frekvenci odezvy.

Pozndmka: Kliknutim na tladitko Nabidka( ]
se vratite do nabidky, aniz byste
provedli zmény.

Il5]%
2 EEE

B

SEEE
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OVLADANI MEDII

Pfedchozi stopa

FN F10
Prehrat/pozastavit
FN F11

Ndsledujici stopa

Zvysit hlasitost

Snizit hlasitost

Ztlumit
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OVLADANI LIGHTSYNC RGB

Regulace jasu (5 uroven)

Rezimy LIGHTSYNC

Pfednastavené rezimy LIGHTSYNC RGB
Ize vybrat pomoci OLED displeje. Pro dalsi
pfizpUsobeni pouzijte software G HUB.

=+

Snizeni jasu klavesnice

ENE

=+

Bk

Zvyseni jasu kldvesnice
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Chcete-li zménit rezimy LIGHTSYNC pomoci OLED
displeje, postupujte podle ndasledujicich krokd.

1. Kliknutim na tla¢itko Nabidka
otevrete nabidku.

2. Prejdéte na polozku ,,LIGHTSYNC".

3. Kliknutim na navigacéni kolecko vstoupite do
konfiguraéni nabidky LIGHTSYNC.

CIGHTSYMI
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4. Prejdéte na pozadovany rezim LIGHTSYNC.

5. Kliknutim na naviga¢ni kole¢ko pouzijete
vybrany rezim LIGHTSYNC.

Pozndmka: Kliknutim na tladitko Nabidka( ]
se vratite do nabidky, aniz byste
provedli zmény.

PULZOVAL

CYKLOVA
BAREWNA
WLMENT
I GSTHT
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ZMENA JAZYKA OLED DISPLEJE

1. Kliknutim na tlac¢itko Nabidka
otevrete nabidku.

2. Prejdéte na polozku ,NASTAVENI”,

3. Kliknutim na navigacni kolecko vstoupite do
nabidky nastaveni.

541
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. Prejdéte na polozku ,JAZYK".

Pozndmka: Jednd se prvni polozku seznamu.

. Kliknutim na naviga¢ni kole¢ko zobrazite
seznam dostupnych jazykovych moznosti.

IrI I1I

Ll

RESETO

Ak THAL

L:
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6. Prejdéte na jazykovou moznost, kterou
chcete pouzit.

7. Kliknutim na navigaéni kole¢ko
zménite jazyk zafizeni na vybranou
jazykovou moznost.

Pozndmka: Kliknutim na tladitko Nabidka( ]
se vratite do nabidky, aniz byste
provedli zmény.

EMGL I5H
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OBNOVENi| TOVARNIHO NASTAVENI

1. Kliknutim na tla¢itko Nabidka otevrete nabidku.
2. Prejdéte na polozku L NASTAVEN|" (SETTINGS).

3. Kliknutim na navigacni kolecko vstoupite do
nabidky nastaveni.

JASTAVEN'
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4. Prejdéte na polozku ,,RESET".

5. Kliknutim na navigacni kolecko spustte proces
obnoveni tovarniho nastaveni.

Ak TUAL I:

RESE TOWr
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6. Prejdéte doll a potvrdte svdj zamér
resetovat zarizeni.

7. Kliknéte na navigaéni kolec¢ko a pokracujte.

Pozndmka: Kliknutim na tlaéitko Nabidka(« ]
ukoncite proces resetovdni zafizeni
a vratite se do nabidky nastaveni.

RESETUVA

ME
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POKYNY PRE NASTAVENIE

1.

Vyberte kldvesnicu, opierku dlane a kabel
USB z obalu.

. Zastréte kabel USB-C do portu USB-C

na klavesnici.

. Pripojte kdbel k portu USB A na vasom pocitaci.

Stiahnite si a nainstalujte softvér G HUB do
pocita¢a PC/Mac, aby ste dosiahli ¢o najlepsi
herny zazitok (G HUB zahfria €lanok pre
zozndmenie s funkciami). Prejdite na stranku
www.logitechG.com/ghub

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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VOLITELNY KROK

PRO X2 RAPID obsahuje styri dodatocné

kryty klavesov (ESC, P/B, PGa, PGY), ktoré sa
mozu pouzit na nahradenie krytov klavesov
nainstalovanych standardne. Pomocou kovovej
Casti prilozeného stahovdaka spinac¢ov/krytov
klavesov odstrarite existujuce kryty klavesov a
nahradte ich preferovanymi.

Fyzicky méze ESC nahradit kryt kldvesu s logom
G, P/B mbéze nahradit kryt klavesu PRNT alebo
LOCK, PGa moéze nahradit kryt kldvesu INS
alebo HOME a PGY méze nahradit kryt klavesu
DEL alebo END.

Pomocou funkcie KEYCONTROL v G HUB
mozete premapovat predvolenu funkciu tak, aby
zodpovedala novému krytu kldvesu. Predvolene
je klaves s logom G priradeny k ESC a v pripade
vymeny krytu kldvesu nie je potrebné ho
premapovat. Po Uprave v G HUB je mozné tento
profil nahrat do integrovanej pamdte kldvesnice
a pouzivat ho s naindtalovanym alebo bez
nainstalovaného softvéru G HUB.

ESC

PGv

PGa

P/B
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INTEGROVANE PROFILY

PRO X2 RAPID sa doddva s tromi integrovanymi profilmi predkonfigurovanymi s réznymi analégovymi aktivacnymi bodmi a
nastaveniami funkcie Rychla spust. Tieto profily je mozné vybrat na OLED displeji dlhym stlac¢enim tlacidla Menu alebo podrzanim
klavesy FN a stlacenim ciselnych klavesov ,,1” (profil 1), ,2” (profil 2) alebo ,,3” (profil 3).

Vyber LIGHTSYNC Aktivacny bod Rychla spust PRIORITA KLAVESOV Frekvencia odozvy
M )
+ 92,00 mm @ VYP. VYP. 1000
™
@l — A ZAP. ZAP.
[3\ m N .
+ 1,00 mm (0,5 mm) (A/D Naposledy stlagené) 8000
™
&l — -——
+ o 21,00 mm @ VYP. VYP. 8000
[
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POKYNY NA POUZIVANIE OLED OBRAZOVKY

PRO X2 RAPID je vybaveny OLED displejom, ktory sluzi
na konfigurdciu nastaveni zariadenia bez pouzitia
akéhokolvek softvéru.

Nasleduje prehlad OLED obrazovky a
pouzivatelského rozhrania.

1. Aktivny profil

2. Aktivne funkcie
a. OVLADANIE KLAVESMI
b. PRIORITA KLAVESOV
c. RYCHLA SPUST

3. Navigacné koliesko / Otoény
ovladaé hlasitosti
e Posuvanie hore / dole

o Kliknutie

4. Ponuka / Tlacidlo Spat
o Kliknutie
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NASTAVENIE AKTIVACNEHO BODU

Spinace PRO X2 RAPID umoznuju nastavitelné
aktiva¢né body, ¢o je vzdialenost, na ktoru je
potrebné stlacit klaves, aby sa zaregistroval.
Aktivaény bod vsetkych kldvesov na klavesnici
mozete prisposobit bud prostrednictvom
integrovanej OLED obrazovky, alebo pomocou
softvéru G HUB. Pri vykondvani tychto Uprav
postupujte podla poskytnutych pokynov.

1. Kliknutim na tla¢idlo Menu otvorte ponuku.
2. Prejdite na polozku ,, AKTIVACNY BOD*.

3. Kliknutim na navigacné koliesko prejdete do
ponuky nastavenia aktiva¢ného bodu.
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4. Na nastavenie aktivaéného bodu prejdite
na preferovant moznost vyberu kldvesov
posuvanim naviga¢ného kolieska.

e VYBRAT (SELECT): Vyberte konkrétne
klavesy na nastavenie aktivaéného
bodu. Existujuce skupiny je
mozné odstrdnit dlhym stlac¢enim
navigac¢ného kolieska.

o ZOZNAM (LIST): Nastavte
aktivdaciu kazdého klavesu
uvedeného samostatne.

e VSETKO (ALL): Nastavte aktivaény bod
vietkych klavesov sucasne.

5. Kliknutim na navigac¢né koliesko prejdete do
ponuky nastavenia aktivaéného bodu alebo
mozete vykonat vlastny vyber kldvesov.

Pozndamka: V tejto ponuke mozete tiez
resetovat aktudlne nastavené
Upravy aktivaéného bodu.

552
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6. Nastavte aktivacny bod posuvanim

navigac¢ného kolieska.

e Mensie hodnoty aktivaéného bodu aktivuju
spinac blizsie k hornej ¢asti, ¢o md za ndsledok
rychlejsiu aktivdciu.

e Vdacsie hodnoty aktivaéného bodu aktivuju
spinac blizsie k spodnej ¢asti, €o md za ndsledok
pomalsiu aktivaciu.

7. Kliknutim na navigaéné koliesko potvrdte zmeny.

Pozndmka: Kliknite na tla¢idlo Menu(«], ak
chcete zrusit zmeny a vratit sa do
predchdadzajucej ponuky.
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KONFIGURACIA RYCHLEJ SPUSTE

Rychla spust vyrazne zlepSuje odozvu kldvesov tym, ze
eliminuje pevné resetovacie body, ¢o umoznuje ovela
rychlejsiu aktivaciu klavesov a, €o je dolezité, rychlejsie
resetovanie vstupov. Namiesto toho, aby sa kldves musel
uplne vratit spat hore, Rychla spust okamzite resetuje
klaves v momente, ked zdvihnete prst. To umozriuje
takmer okamzité, rychle a opakované vstupy.

Funkciu Rychla spust mézete nakonfigurovat pre
vSetky klavesy na PRO X2 RAPID pomocou integrovanej
OLED obrazovky alebo softvéru G HUB, podobne ako
pri nastavovani aktivaéného bodu. Podrobnosti o
konfigurdcii ndjdete v nizsie uvedenych pokynoch.

1. Kliknutim na tlac¢idlo Menu otvorte ponuku.

2. Prejdite na polozku ,RYCHLA
SPUST“(RAPID TRIGGER)

3. Kliknutim na navigaéné koliesko prejdete do
ponuky konfigurdcie Rychlej spuste.

554
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4. Kliknutim na navigaéné koliesko aktivujete
funkciu Rychla spust.

Pozndmka: Ak je funkcia Rychla spust uz
aktivovand, tato obrazovka
sa preskodi.
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5. Na konfigurdciu funkcie Rychla spust
prejdite na preferovani moznost vyberu
klavesov postivanim naviga¢ného kolieska.

e VYBRAT (SELECT): Vyberte konkrétne
klavesy pre prispoésobenie funkcie
Rychla spust. Existujuce skupiny je
mozné odstrdnit dlhym stlac¢enim
naviga¢ného kolieska.

o ZOZNAM (LIST): Nakonfigurujte funkciu
Rychla spust individudlne pre kazdy
uvedeny klaves.

e VSETKO (ALL): Pouzite konfigurdciu
funkcie Rychla spust na vietky kldvesy
sucasne.

6. Kliknutim na navigac¢né koliesko prejdete do

ponuky konfigurdacie Rychlej spuste alebo

mozete vykonat vlastny vyber kldvesov.

Pozndmka: V tejto ponuke mozete tiez

resetovat aktudlne konfigurdcie

funkcie Rychla spust alebo tuto

funkciu deaktivovat.
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7. Citlivost funkcie Rychla spust nastavite
posuvanim naviga¢ného kolieska.

e Funkcia Rychla spust umoznuje uvolnenie
klavesu hned po jeho zdvihnuti, ¢o
umozniuje rychlejsie reakcie. Tato
hodnota urcuje, ako daleko musi byt
klaves zdvihnuty, aby sa uvolhil - mensie
hodnoty uvolnia klaves rychlejsie, vacsie
hodnoty vyzaduju, aby sa kldves zdvihol
dalej, aby sa uvolnil.

8. Kliknutim na navigac¢né koliesko
potvrdte zmeny.

Pozndmka: Kliknite na tladidlo Menu(«], ak
chcete zrusit zmeny a vratit sa do
predchddzajucej ponuky.
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PRIORITA KLAVESOV

PRIORITU KLAVESOV, znamu aj ako SOCD, je
mozné nakonfigurovat pomocou vstavaného
OLED displeja alebo softvéru G HUB. Podla nizsie
uvedenych pokynov nakonfigurujte pdry kldvesov
pre prioritu kldvesov.

1. Kliknutim na tla¢idlo Menu otvorte ponuku.

2. Prejdite na polozku ,,PRIORITA KLAVESOV*
(KEY PRIORITY).

3. Kliknutim na navigacné koliesko prejdete do
ponuky konfiguracie PRIORITA KLAVESOV.

I0R
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4. Kliknutim na navigacné koliesko aktivujete
funkciu PRIORITA KLAVESOV.

Poznamka: Ak je funkcia PRIORITA KLAVESOV
uz aktivovand, tato obrazovka
sa preskodi.
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5. Prejdite na polozku ,,NOVY“ a vytvorte novy
par klavesov.

6. Kliknutim na navigaéné koliesko za¢nete
vyberat klavesy pre novy pdr klavesov.

Poznamka: Ak ste uz predtym vytvorili
pary klavesov a priradili im
PRIORITU KLAVESOV, mozete
ich prekonfigurovat kliknutim na
jednotlivé pary.

DISABELE
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. Stladte kldavesy, ktoré chcete pouzit ako par (7] B
klavesov na kldvesnici. -

. Kliknutim na navigaéné koliesko
potvrdte vyber.
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9. Prejdite na preferovany rezim
priorizdcie klavesov.

A.

PRIORITA ZDVIHU KLAVESOV (KEY TRAVEL
PRIORITY): Porovndva oba klavesy a odosle
klaves, ktory je stlaceny nizsie.

POSLEDNY VSTUP (LAST INPUT): Porovndva
oba kldvesy a odosle klaves, ktory bol
stlaceny ako posledny.

NEUTRALNA PRIORITA (NEUTRAL
PRIORITY): Porovndva oba klavesy a ak su
stlacené oba, neodosiela ziadny vstup.

KLAVES 1 (KEY 1): Porovndva oba klavesy
a ak su stlac¢ené oba klavesy, odosle
len klaves 1.

KLAVES 2 (KEY 2): Porovndava oba klavesy
a ak su stlac¢ené oba klavesy, odosle
len klaves 2.

10. Kliknutim na navigaéné koliesko potvrdte vyber
a vratte sa do predchddzajucej ponuky.

Pozndmka: Kliknutim na tlad¢idlo Menu sa vrdtite

na predchddzajucu stranku.

KEY TRA
LAST INF

MELITRAL
KEY W
KEY S
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HERNY REZIM

HERNY REZIM zabrariuje nahodnym preruseniam
pocas hrania tym, Zze vdm umozniuje deaktivovat
vybrané kldavesy.

Pri aktivacii HERNEHO REZIMU (GAME MODE)
(prepnutim prepinaca do polohy ZAP.) sa
Standardne deaktivuju klavesy Windows

a kontextovej ponuky. Do tohto zoznamu
zakdazanych kldvesov mézete pridat dalSie klavesy
pomocou OLED obrazovky alebo softvéru G HUB.

Prepina¢ HERNEHO REZIMU sa nachddza na
pravej strane kldvesnice.

Ak chcete priradit dalsie klavesy, ktoré sa maju
deaktivovat, ked je aktivny HERNY REZIM,
postupujte podla nasledujucich krokov.
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. Kliknutim na tlac¢idlo Menu otvorte ponuku.

. Prejdite na polozku ,,HERNY REZIM”
(GAME MODE).

. Kliknutim na navigaéné koliesko prejdete do
ponuky konfiguracie HERNEHO REZIMU.

aAME  MODE
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4. Prejdite na polozku ,ZOZNAM”,

5. Kliknutim na navigacné koliesko zobrazite

zoznam klavesov, ktoré je mozné
deaktivovat, ked je HERNY REZIM zapnuty.

Pozndmka: V tejto ponuke mozete tiez obnovit
tovdarenské nastavenia konfigurdcie
HERNY REZIM.
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. Prejdite na klavesy, ktoré chcete deaktivovat.

. Kliknutim na navigacné koliesko nastavite
vybrany kldves ako deaktivovany.

. Kliknutim na tlac¢idlo Menu ulozte zmeny a
vratte sa na predchdadzajacu stranku.
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FREKVENCIA ODOZVY

PRO X2 RAPID podporuje kdblové frekvencie odozvy
az 8000 Hz. Podla nizsie uvedenych pokynov nastavte
preferovanu frekvenciu odozvy pomocou vstavanej
OLED obrazovky. Pripadne mézete na nastavenie
preferovanej frekvencie odozvy pouzit softvér G HUB.

1. Kliknutim na tla¢idlo Menu otvorte ponuku.

2. Prejdite na polozku ,FREKVENCIA ODOZVY*
(REPORT RATE).

3. Kliknutim na navigacné koliesko prejdete do
ponuky konfigurdacie Frekvencia odozvy.
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4. Prejdite na pozadovanu frekvenciu odozvy.

5. Kliknutim na navigac¢né koliesko pouzijete
vybranu frekvenciu odozvy.

Pozndamka: Kliknutim na tladidlo Menu[«] sa vratite
do ponuky bez uplatnenia zmien.

Il5]%
2 EEE

B

SEEE
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OVLADANIE MEDIi

FN F9
+ Predchddzajica stopa
FN F10
+ Prehrat/pozastavit
FN F11 <
+ Dalsia stopa
— Zvysit hlasitost
=
— Znizenie hlasitosti
==

Stimit
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OVLADANIE RGB LIGHTSYNC

Reguldcia jasu (5 arovni)

Rezimy LIGHTSYNC

Prednastavené rezimy RGB LIGHTSYNC sa daju
vybrat pomocou OLED obrazovky. Pre dalSie
prisposobenie pouzite softvér G HUB.

=+

Znizenie jasu klavesnice

ENE

4

Bk

Zvysenie jasu klavesnice
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Ak chcete zmenit rezimy LIGHTSYNC pomocou OLED

obrazovky, postupujte podla nizsie uvedenych krokov.

1. Kliknutim na tlacidlo Menu otvorte ponuku.
2. Prejdite na polozku ,LIGHTSYNC".

3. Kliknutim na navigacéné koliesko prejdete do
ponuky konfiguracie LIGHTSYNC.
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4. Prejdite na preferovany rezim LIGHTSYNC.

5. Kliknutim na navigac¢né koliesko aktivujete
vybrany rezim LIGHTSYNC.

Pozndmka: Kliknutim na tlac¢idlo Menu(«]
sa vratite do ponuky bez
uplatnenia zmien.

BREATHLE

CYCLING
COLOR Kf
RIFFLE
CLS T
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ZMENA JAZYKA OLED OBRAZOVKY

1. Kliknutim na tlac¢idlo Menu otvorte ponuku.
2. Prejdite na polozku ,,NASTAVENIA”(SETTINGS).

3. Kliknutim na navigacné koliesko prejdete do
ponuky nastaveni.

573 SLOVENCINA

SETTINGS




. Prejdite na polozku ,JAZYK” (LANGUAGE).
Poznamka: Toto je prvd polozka na zozname.

. Kliknutim na navigac¢né koliesko zobrazite
zoznam dostupnych jazykovych moznosti.

RESET
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6. Prejdite na jazykovu moznost, ktoru
chcete pouzit.

7. Kliknutim na navigaéné koliesko
zmenite jazyk zariadenia na vybranu
jazykovd moznost.

Pozndmka: Kliknutim na tlac¢idlo Menu(«]
sa vratite do ponuky bez
uplatnenia zmien.

EMGL I5H

PYCCEMIA
DEUT@EH
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OBNOVENIE TOVARENSKEHO NASTAVENIA

1. Kliknutim na tlac¢idlo Menu otvorte ponuku.
2. Prejdite na polozku ,NASTAVENIA” (SETTINGS).

3. Kliknutim na navigacné koliesko prejdete do
ponuky nastaveni.
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4. Prejdite na polozku , RESET".

5. Kliknutim na navigac¢né koliesko spustite
proces obnovenia tovdrenskych nastaveni.

ARE
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6. Prejdite na potvrdenie svojho zdmeru
resetovat zariadenie.

7. Kliknite na navigaéné koliesko, aby ste
pokracovali.

Pozndmka: Kliknutim na tlaéidlo Menu(« ]
ukoncite proces resetovania
zariadenia a vratte sa do
ponuky nastaveni.
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MNIArotoBKA O POBOTU

1.

Bunmitb knasiatypy, niacTaesky Ana JOMOHb i
USB-kabenb i3 nakoBaHHS.

BcTasTte kabenb USB-C B nopt
USB-C knasiaTtypu.

MipkntovitTe kabenb ao nopty USB-A Ha K.

LLlo6 oTpmMMaTH We Ginblue KpyTUX BPAXEHb
Bif, rpu, 3aBaAHTAxTe M BcTaHoBiTb Ha [N1K abo
Mac N3 G HUB (G HUB mae o3HanomntoBanbHi
IHCTPYKLUIiT Wwopao ¢yHkuin). Mepenpitsb 3a
appecoto www.logitechG.com/ghub.

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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OOLOATKOBO

Ho komnnekty PRO X2 RAPID Bxopatb esc | [ o~
YoTupwu popaTkoBi koBnayku knasiw (ESC,

PGa

P/B

P/B, PGa, PGY), aki MoXXHaQ BUKOpUCTOBYBATH
ANS 3aMiHW BCTAHOBMEHMX CTAHAAPTHUX
KoBnaykis knasiw. o6 BunyunTr HaseHi
KOBMAYKM KNABILU i 3AMIHUTH iX NOTPIGHUMMY,
BMKOPUCTOBYMTE A0AAHUM A0 KOMMIEKTY 3HIMay
KJIQBiLLHMX KOBMAYKIB | NepeMMKayie (HacTuHa 3
MeTasnieBUM APOTOM).

Kosnayok knasiwi ESC nigxoantb 3a po3mipom

G

019 3adMiHU KoBNa4vka Knasiwi 3 norotmnom G, — |
P/B — PRNT a6o LOCK, PGa — INS a6o HOME, a
PGy — DEL a6o END.

3a ponomoroto pyHkuLit KEYCONTROL y G HUB

MOXXHA Nepenpu3HaYnuTU CTAHAAPTHY PYHKLiIO, @
w06 BOHA BiANOBIAANA HOBOMY KOBMAYKY

knasiwi. CraHpapTHO knasiwy 3 norotunom G

npusHayeHo Ha ESC, i B pasi 3amiHm koBnayka

KaBiwwi it He NoTpibHO NepenpusHayaTy.

Micns smiHeHHs B G HUB wer npoginb MoxHa

3aBAHTAXMUTK Yy BOYA0BAHY NAM'ATb KnasiaTypu

" BUKOPMUCTOBYBATM 3i BCTAHOBNEHUM [13
G HUB abo 6e3 Hboro.
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BBYOJOBAHI NMPO®IJII

Knasiatypy PRO X2 RAPID noctaensioTb i3 TpboMa B6yaoBaHMMKU NpodinsiMu, nonepeaHbo HANALWTOBAHUMM 3 PiSHUMU TOYKAMMU
QHANOroBOro CNpALbOBYBAHHS TA HANALUTYBAHHSIMU LUBMAKOrO cnpdalboByBaHHS. LLL,o6 BubpaTt ogmH i3 HUX, [OBro HATUCHITb
KHonky MeHio Ha OLED-ekpaHi abo ytpumynTe knasiwy FN i HaTucHiTb undposy knasiwy «1» (npodinb 1), «2» (npodinb 2) abo «3»

(npoginb 3).
. Lesuake
Bubip LIGHTSYNC Touka cnpauboByBaHHS MPIOPUTET KJ1ABILL YacTtoTa onuTyBaHHSA
CMpALboBYBAHHS
M EN S "
+ ﬂ 72,00 MM @ BUMK. BUMK. 1000
J
) YBIMK
= _—— kol .
™l 21,00 MM ’:(‘oy_fm; (ocTaHHE 8000
= ! HaTuckaHHs A a6o D)
M EN ) m
+ E o 1,00 MM @ BUMK. BUMK. 8000
J
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IHCTPYKUIA 3 BUKOPUCTAHHSA OLED-OUCTIJIEA

PRO X2 RAPID ocHalweHo OLED-pucnneem, akmm pae
3MOry HaNALWTOBYBATM NApameTpu npucTtpoio 6e3 3.

Huxue HaBepeHo ornan OLED-pgucnnes ta
KOPUCTYBALbKOrO iHTepdency.

1. AKTUBHMM Npodinb

2. AKTUBHI yHKLi
a. KEPYBAHHSA K/TABILLAMUA
b. MPIOPUTET KJTABILU
c. WBMAOKE CMNPALLbOBYBAHHA

3. KoniwaTtko Hasirauii Ta
peryntoBaHHs ry4HoCTi
e [lpokpy4yBaHHS Bropy i BHU3

o HaTtuckaHHg

4. KHonka «MeHio» i «Hazapy»
e HaTtuckaHHs
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PEIYNMIOBAHHSA TOYKU CINPALUBLOBYBAHHA

Mepemukayi PRO X2 RAPID patoTtb 3Mory
perynioBaTh TOYKM CNPALLbOBYBAHHS, TO6TO
BiACTAHb, HA AKY NOTPIGHO HATUCHYTK KNABILLY,
W06 3apeecTpyBATU HATUCKAHHSA. TouKy
CNpALbOBYBAHHS A5 BCIX K/ABILI HA KNABiaTypi
MOXHa HanawTyesaTh abo yepes B6yaoBaHuUM
OLED-pucnnen, abo 3a gponomoroto 13 G HUB.
LLlo6 BMKOHATM Li perynioBaHHs, AO0TPUMyMNTECS
HaBeAEeHMX IHCTPYKLIN.

1. HatucHitb kHonky «MeHio», W06
BIAKPUTU MEHIO.

2. MpokpyTiTb po nyHkTy ACTUATION POINT
(Touka cnpauboByBaHHS).

3. HaTucHitb koniwatko Hasirawii, o6 ysintu B
MEHIO peryntoBAHHSA TOYKM CNPALLbOBYBAHHS.

/

IATION PI

583 VKPAIHCbHbKA




4. o6 BigperynioBaTn TOYKY CNpALbOBYBAHHS,
NPOKPYTITb KONILLLATKO HABIrauii ao
noTpibHoro napameTtpa Bnbopy KnasiLu.
e SELECT (BUBIP). Bubip koHKpeTHMX
KNABil AN perynioBAHHS TOYKM
cnpauboByBAHHSA. HasBHI rpynu
MOXHQ BUAANUTH, JOBro HATUCHYBLUMU
KOJiLWATKO HABiraw,ii.

o LIST (CMNCOK). PerynioBaHHs
CNpALbOBYBAHHSA OKPEMO AJ151 KOXKHOI
3a3HAYeHOI KNasiLi.

e ALL (YCI). PerynioBaHHs Toukm
CNpALbOBYBAHHS A5 BCiX
KJ1IaBiLL OJHOYACHO.

5. HatucHitb koniwatko Hasirauii, o6 yeintu B
MEHIO peryntoBaHHS TOYKU CNPALbOBYBAHHS
abo BM6paTK KNABiLWi HA CBilM po3cyA,.

MpumMitka. Y uboMy MeHIo TAKOX MOXHA
CKMHYTU NOTOYHI 3MiHWU TOYKM
CNpALbOBYBAHHS.

LIST

ALL
RESET
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6. BipperynionTe TouKy CNpaALbOBYBAHHS, MPOKPYTUBLLM
KONILLLATKO HaBirawiii.
e 3d MeHLIMX 3Ha4YeHb TOYKM CNPALbOBYBAHHS
HATUCKAHHSA peecTpyeTbcsa bnnxye oo
BEPXHbOI YOCTUHM NepeMmKayd, To6To
AKTUBYETbCS LUBUALLIE.

e 3a 6inbLIMX 3HAYEHb TOYKM CNPALbOBYBAHHS
HATUCKAHHSA peecTpyeTbcs 6nmxxye o
HUXKHbOT YOCTMHW NepeMmKaya, TobTo
AKTUBYETbCS MOBINbHiLLIE.

7. HaTucHiTb Koniw,aTko Hasirawii, 1,06
3aCTOCYBATU 3MiHMU.

Mpumitka. Skuwio noTpibHo ckacyBaTu 3MiHU 1
NoBepPHYTUCS B NonepeaHeE MeHIo, HOTUCHITb
KHOMKY «MeHto»( & .
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HANALLUTYBAHHSA ®YHKLLIT LLBUAKOIO CMNPALLbOBYBAHHS

DyHKLiA LWBUAKOro CrpaLboBYBAHHSA CYTTEBO MOJINLIYyeE
BIAryK KNaBiL, YCyBatOYM PIKCOBAHI TOYKM CKMOAHHS.
Lle pae 3Mory sHa4HO NpUCKOPUTH CNPALLbOBYBAHHS
KNABiLL i, L0 BKPAM BAXJIMBO, CKOPOTUTHM HAC
CKMAaHHA HaTtuckaHHsa. Knasiwi He noTpibHo noBHicTIo
NMoBepPTATUCH Y BUXiAHE NONOXEHHNA: PYHKLLISi LUBUAKOrO
CNpAaLboOBYBAHHS MUTTEBO CKMAAE 11 B TOM MOMEHT,
KON KOpPUCTYBAY NigHIMae naneupb. 3aBAAKM LLbOMY
MO>XHQ BUKOHYBATM MPAKTUYHO MUTTEBI, LUBUAKI M
NMOBTOPIOBAHI HATUCKAHHS.

Sk i Touky cnpauboByBAHHS, GYHKLLIIO LLIBUAKOrO
CNpAauboBYBAHHSA MOXHA HANALUTYBATH A8 BCiX KNABILL
PRO X2 RAPID 3a ponomoroio B6yposaHoro OLED-
pucnnes abo N3 G HUB. [oknagHi BigoMocTi npo
HANALWTYBAHHSA AMB. B IHCTPYKLISAX HUXYe.

1. HaTtucHitb kHonky «MeHio», W06
BIAKPUTU MEHIO.

2. MpokpyTiTb po nyHkTy RAPID TRIGGER
(LUBnpke cnpauboByBaAHHS).

3. HatucHiTb koniwaTtko Hasirawi, wo6 yBinTu
B MEHIO HaNALUTYBAHHSA PYHKLiT LUBUAKOIO
CNpPALbOBYBAHHS.
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4. HaTucHiTb KoniwaTko Hasirauii,
W06 YBIMKHYTU PYHKLLIIO LUBUAKOTO
CMNpALbOBYBAHHS.

Mpumitka. Skwo ¢yHKLio LBMAKOro
CMNpPALbOBYBAHHS BXE BBIMKHEHO,
uen ekpaH 6yae nponyLieHo.
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5. Wo6 HanawTyBaTn pyHKL,iIO LUBUAKOrO
CNpALbOBYBAHHS, MPOKPYTiTb KOMILL,ATKO
Hasirauii 4o noTpibHoro napameTpa
BMbopy Knasiu.

e SELECT (BUBIP). Bubepitb KOHKpeTHi
KNaBiWi AN HANAWTYBAHHSA QYHKLT
LBMAKOrO CApPALbOBYBAHHSA. HasBHi
rpynu Mo>XXHA BUAANUTU, A,0BrO
HATUCHYBLUW KOMILLLATKO HABIraL,il.

e LIST (CITMCOK). HanawTyBaHHs
LUBMAKOro CApPALbOBYBAHHSA OKpPeMo AN
KOXHOI 3a3HAa4YeHOI KaBiLli.

e ALL (YCI). 3actocyBaHHs
HANALWTYBAHHSA GYHKLIT LUBUAKOIO
CNpALbOBYBAHHS
0,0 BCiX KNABill 04HOYACHO.

6. HatucHitb koniwatko Hasirawi, wob ysinTm
B MEHIO HANALITYBAHHA PYHKLIT LLIBUAKOTO
cnpauboByBaHHS abo BU6paTh knaeiwi HA
CBilt po3cya.

Mpumitka. Y uboMy MeHIo TaKOX MOXHA
CKMHYTM NOTOYHI HANALITYBAHHS
$YHKLIT LUBUAKOrO CNpALbOBYBAHHS
abo BUMKHYTH ii.
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7. Bipperynionte 4yTnmeicTb GyHKL,T
LUBMAKOrO CMPALLbOBYBAHHS, MPOKPYTMBLUM
KOJILLLATKO HABirawiii.

o 3aBasKM GYHKLIT LLUBUAKOrO
CNpALboBYBAHHS K/1ABILLA BiANyCKAETbCS
oppasy nicns NigHATTS, Wo 3abesnevye
weuMaLwy peakuito. Lie sHavyeHHs
BM3HAYAE BiACTAHb MNiQHATTA KAABiLi ANa
BiAMYCKAHHSA. 3a MEHLUMX 3HAYeHb KNasilla
BiANYCKAETbCA WBMALLE, A 3d BinbLumnx
3HaYeHb ANS BigNyCKAHHS KNaBilla Mae
NigHATUCS BULLLE.

8. HaTtucHiTb Koniw,aTko Hasiraw,ii, 1,06
3AdCTOCYBATU 3MiHM.

MpuMiTka. ko noTpibHO ckacyBATHU 3MiHU I
NMoBEpPHYTMCS B NOMepeaHE MeHIo,
HATUCHITb KHOMKY «MeHio»( & ].
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MPIOPUTET KJ1ABILU

MPIOPUTET KNABILU (takox HasusatloTb SOCD)
MOXXHA HANALWTYyBATK 3a Aonomoroto BbygoeaHoro
OLED-pucnnes abo N3 G HUB. W o6 HanawTyBaTK
napu Knasiw A9 NpiopuUTeTy KNABILL,
AOTPUMYMTECH HaBEAEHUX HUXKYe IHCTPYKL,IN.

Y PRIOR

1. HatucHiTb kHonky «MeHio», W06
BIAKPUTU MEHIO.

2. MpokpyTiTb po nyHkTy KEY PRIORITY
(MPIOPUTET KNABILL).

3. HaTtucHitb koniwaTtko Hasirawii, o6 yBinTu B
MeHio HanawTyBaHHsA NMPIOPUTETY KJ1ABILL.
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4. HaTtucHiTb Koniwatko Haeirauii, o6
yBimMkHYTH MMPIOPUTET KJTABILL.

Mpumitka. Axwo MPIOPUTET KJTABILU
y>Xe BBIMKHEHO, el eKpaH

6yne nponyLueHo.
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5. MpokpyTiTb Ao nyHkTy NEW (CTBOPUTH), w06
CTBOPUTM HOBY MAPY KAABILLI.

6. HaTtucHitb KoniwaTtko Hasiray,ii, o6 noyaTtm
BMOMpPATK KNAaBiLWi A1 HOBOT NAPU KNABILL.

MpuMiTka. kw0 napu KNagilw y>xe CTBOPEHO
npusHayeHo MNMPIOPUTET KJTABILL,
X MOXHQ NepeHanawTyBaTy,
HATMUCHYBLLW KOXHY Napy.

DISABELE
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7. HatucHitb knasiwi, siki notpibHo (7] B
BMKOPMCTOBYBATM AK NAPU KIABILL -
Ha KNasiATypi.

8. HatucHiTtb koniwaTko Hasirauw,ii, Wwo6

nigTBEpAUTU BUBIP. @
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9. MNpokpyTiTb A0 NOTPIGHOro pexmmy
npiopuTM3auii knasiw.

10.

da.

KEY TRAVEL PRIORITY ([NpiopuTteT xony
knaeiw). MNopiBHAHHA 060X KNaBiL M
AKTUBALLfA Ti€El, IKY HATUCHYTO CUJIbHILLIE.

LAST INPUT (OctaHHe HQTUCKAHHS).
MopiBHAHHSA 060X KNABIW M aKTUBALLSA
OCTAHHbOI HATUCHYTOI KNABILLIi.

NEUTRAL PRIORITY (HenTtpanbHum
npiopuTteT). MNopiBHAHHA 060X KNnasiLu:
AKLLO HAOTUCHYTO 06UABI, X)XOAHA 3 HUX He
AaKTUBYETbCS.

. KEY 1 (Knasiwa 1). MopiBHsAHHSA 060x knasiLu:

AKLLLO HATUCHYTO 06MABI, AKTUBYETbLCS
nuvuwe knasiwa 1.

KEY 2 (Knasiwa 2). MNopiBHSAHHSA 060X Kna.iLu:

SKLLLO HOTUCHYTO 06uABI, AKTUBYETbCS
nvwe Knasiwa 2.

HaTucHiTb koniwaTko Haeirau,ii, LW,o6
niaTeBepAnTM BUBIp | NnoBEepHYTUCS B
nonepeaHe MeHto.

MpuMiTka. LLLo6 noBepHyTMCS HO NonepeaHio

CTOPiHKY, HOTUCHITb KHOMKY «MeHio».
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I'POBUU PEXKUM

IFPOBUN PEXWNM pae 3mory BigkniounTn BUBpaHi Knasiui
M 3anobirtm B Takmni cnoci6é BMNaaKoBMM NepepuBaHHAM
nig, yac rpu.

CranpaptHo aktmeauis IFTPOBOIO PEXXUMY (GAME MODE)
[nepeBepneHHs nepemukayda B nonoxeHHs ON (YBIMK.)]
Npu3BOAUTb A0 BUMKHeEHHs knasiwi Windows i knasiwi
KOHTEKCTHOro MeHio. [1o Lboro cnmcky BUMKHEHUX KNABiLL

MO>XHA A,0[aTH iHWI knasiwi, BukopucTtoytoun OLED-
auvcnnen abo N3 G HUB.

Mepemukay IFPOBOIO PEXXMMY posTtawosaHo B
NpPaBsir YacTUHI KNABIATYpPMU.

LLlo6 np13HaumMTh popaTkosi knasiwi, ki byae
BMMKHeHo B pasi aktueauii ITPOBOIO PEXNMY,
BMKOHANTE HaBeaeHi HuxXxue faii.
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1. HatucHiTb kHonky «MeHto», w06
BIAKPUTU MEHIO.

2. MpokpyTiTb o nyHkTy GAME MODE
(IrpoBu pexxum).

3. HatucHitb koniwatko Hasirawii, o6 yBintu B
MeHio HanawTyBaHHs ITPOBOIO PEXXNMY.

aAME  MODE
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4. MpokpyTiTb Ao nyHkTy LIST (CMNCOK).

5. HatucHitb kKoniwaTko Hasirau,ii, Wwo6
nepernsHyTM CNMCOK KNABiLl, AKi
MO>XHQ BUMKHYTU B pa3i BBIMKHEHHS
IFTPOBOIO PEXKUMY.

MpuMiTka. Y LboMy MeHI0 TAKOX MOXHA
CKMHYTW HANALWTYBAHHS

IFTPOBOIO PEXXMMY po 3aBoacbkux.
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. MpokpyTiTb A0 KNABILW, AKi NOTPIGHO BUMKHYTH.

HaTucHiTb koniwatko Hasirauii, Lo6 BUMKHYTH
BMOpaHy knasiwy.

. HaTtucHitb kHonky «MeHio», Wwo6 36epertu
3MiHW 1 NOBEPHYTUCS HA NonepeaHIo CTOPiHKY.
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YACTOTA OINMUTYBAHHSA

PRO X2 RAPID nigTpnMye 4yacToTy OnUTYBAHHS

Ao 8000 Ny, y pasi apoToBOro NigKAOYEeHHS.

LLlo6 ycTaHOBMTM NOTPiBHY YACTOTY ONUTYBAHHS

3a gonomoroio BbyaosaHoro OLED-pgucnnes,
AOTPUMYMTECA HaBeAEeHMUX HMUXKYe IHCTpYKUin. [ns
BCTAHOBJ/IEHHS NOTPIGHOI YACTOTU ONMUTYBAHHSA TAKOX
MoXHa BukopucTtoBysaTu 13 G HUB.

1. HatucHiTb kHonky «MeHio», W06
BIAKPUTU MEHIO.

2. lMpokpyTiTb po nyHkTy REPORT RATE
(HACTOTA OIMNUTYBAHHA).

3. HaTtucHitb koniwaTtko Hasirawii, o6 yBinTu B
MEHIO HaNALUTYBAHHSA YAOCTOTU ONMUTYBAHHS.

599
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4. MpokpyTiTb A0 NOTPIGHOI HACTOTU ONUTYBAHHS.

5. HaTtucHiTb koniwaTko Hagirauii, wWob sactocyeaTu
BMOPAHY YACTOTY ONUTYBAHHS.

Mpumitka. LLLo6 noBepHyTUCA B MeHIo 6e3
3aCTOCYBAHHS 3MiH, HATUCHITb
KHOMKY «MeHio» [« ].

Il5]%
2 EEE

B

SEEE
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KEPYBAHHSA MYJIbTUMELIA

FN F9
-+ MonepepHs koMnosuuis
FN F10
+ BigTBOpeHHsa/naysa
FN F11
+ HacTtynHa komnosuuis
— 36inblUeHHS ry4yHocTi
-+
p— 3MeHLUeHHS ry4HocCTi
==
% BuMKkHeHHs 3BYKY
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KEPYBAHHSA RGB-MIACBIMYBAHHAM 13 TEXHONOTIEKO LIGHTSYNC

@ + @ 3MeHLUEeHHSs SICKpaBOCTi Knaeiatypu
@ + 36inbLIeHHs sckpaBocCTi KnasiaTypu

PerynioBaHHs sckpaBocTi (5 piBHiB)

Pe>xumu LIGHTSYNC

NonepenHbo HANALUTOBAHI peXnMm
RGB-nipceivyBaHHs 3 TexHonorieto LIGHTSYNC
Mo>XHa BMbpaTu 3a ponomoroto OLED-
Aucnnes. [1ns noaanblloro HANALWTYBAHHS
BukopucTtosymnTe 13 G HUB.
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LLlo6 3MiHnTh pexxumn LIGHTSYNC 3a gonomoroto
OLED-pucnnesq, BukoHamTe HasepeHi HUXYe faii.

1. HatucHiTb kHoNKy «MeHio», w06
BIAKPUTU MEHIO.

2. MpokpyTiTb Ao nyHkTy LIGHTSYNC.

3. HatucHiTb koniwatko Hasirawii, wo6 yBintu B
MeHto HanawTyBaHHsa LIGHTSYNC.

_IEGHTEYML
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4. MMpokpyTiTb A0 NOTpiGHOrO
pexuMy LIGHTSYNC.

5. HaTucHiTb koniw,aTtko Hasirawii,
wo6 3actocyesatv BUBGpaHum
pexxuMm LIGHTSYNC.

Mpumitka. LLLo6 noBepHyTUCA B MeHIo 6e3
3aCTOCYBAHHS 3MiH, HATUCHITb

KHOMKY «MeHio» [« ].

BREATHLE

CYCLING
COLOR Kf
RIFFLE
CLS T
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3MIHEHHA MOBU OLED-OUCIIJIEA

1.

2.

HaTtucHitb kHonky «MeHio», w06
BIAKPUTU MEHIO.

MpokpyTiTe Bo nyHkTy SETTINGS
(HANALLUTYBAHHS).

HaTtucHiTh koniwatko Hasirawii, wob yBinTu B
MEHIO HaNALUTYBAHb.
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. MpokpyTitb Ao nyHkty LANGUAGE (MOBA).
Mpumitka. Lle nepmit NyHKT y cnvcky.

. HaTtucHitb koniwaTtko Hasiraw,ii, 1,06
Bif,O06pA3NTU CNNCOK JOCTYMHMUX MOB.

RESET
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6. MpokpyTiTb A0 MOBU, iKY NOTPiBHO
BMKOPUCTOBYBATH.

7. HaTucHiTb Koniw,aTko Hasiraw,ii, o6 3aMiHUTU
MOBY NPUCTPOIO Ha BUBpPaHY.

Mpumitka. LLLo6 noBepHyTUCA B MeHIo 6e3
3aCTOCYBAHHS 3MiH, HATUCHITb

KHOMKY «MeHio» [« ].

EMGL I5H

PYCCEMIA
DEUT@EH

gk
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CKUOAHHSA 00 3ABOOCBbKUX HAJTALLUTYBAHbD

1.

HaTtucHitb kHonky «MeHio», w06
BIAKPUTU MEHIO.

MpokpyTiTe Bo nyHkTy SETTINGS
(HANALLUTYBAHHS).

HaTtucHiTh koniwatko Hasirawii, wob yBinTu B
MEHIO HaNALUTYBAHb.

/

\
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4. MpokpyTitb ao nyHkTy RESET (CKUOAHHA).

5. HatucHitb kKoniwaTko Hasiray,ii, Lo6 noyaTtm
CKMAAHHS 0,0 3ABOACBKMX HANMALUTYBAHb.

ARE
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6. lpokpyTiTb, W06 NiATBEPANTU CKMAAHHS
HANALWTYBAHb NPUCTPOIO.

7. HatucHitb koniwaTtko Hasirawii,
Wwo6 NpoaoBXUTH.

Mpumitka. o6 ckacyBaTu ckuaaHHsa
HANAWTYBAHb NPUCTPOIO TA
NMOBEPHYTUCS B MEHIO HANALUTYBAHb,
HATUCHITb KHOMKY «MeHio» (& ).
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SEADISTAMISJUHISED

1. Eemaldage pakendist klaviatuur, randmetugi
ja USB-kaabel.

2. Uhendage USB-C kaabel
klaviatuuri USB-Cporti.

3. Uhendage kaabel arvuti USB-A pordiga.

4. Parimaks mdngimiseks laadige alla ja
paigaldage oma arvutisse / Maci tarkvara
G HUB (G HUB-il on funktsioonide
kohta alustamisabi). Avage www.
logitechG.com/ghub.

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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VALIKULINE

PRO X2 RAPID sisaldab nelja tdiendavat
klahvikatet (ESC, P/B, PGa, PGY), mida saab
kasutada vaikimisi paigaldatud klahvide
asendamiseks. Kasutage kaasasoleva luliti/
klahvikatte eemaldaja metalltraadi poolt,
et eemaldada olemasolevad klahvikatted ja
asendada need soovitud klahvikatetega.

Flusiliselt voib ESC-klahvi asendada G-logo
klahvikatte, P/B-klahvi voib asendada PRNT- voi
LOCK-klahvikatte, PGa-klahvi voib asendada
INS- voi HOME-klahvikatte ja PGv-klahvi voib
asendada DEL- v6i END-klahvikattega.

G HUB-is saate KEYCONTROL-funktsiooni abil
Umber seadistada vaikimisi funktsiooni, et see
vastaks uuele klahvikattele. Vaikimisi on G-logo

klahv seadistatud ESC-klahvile ja seda ei ole vaja

Umber seadistada, kui klahvikate vahetatakse.
Pdrast G HUB-is muutmist saab selle profiili
laadida klaviatuuri sisseehitatud madllu, et
seda kasutada koos G HUB-i tarkvaraga voi
ilma selleta.

ESC

PGv

PGa

P/B
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SISSEEHITATUD PROFIILID

PRO X2 RAPID on varustatud kolme eelkonfigureeritud sisseehitatud profiiliga, millel on erinevad analoogkdivituspunktid ja
funktsiooni Rapid Trigger seaded. Neid saab valida OLED-ekraani kaudu, vajutades pikalt menii nuppu voi hoides all FN-klahvi ja
vajutades numbriklahve ,,1“ (profiil 1), ,,2“ (profiil 2) véi ,, 3" (profiil 3).

Valik LIGHTSYNC Kdivituspunkt Rapid Trigger KLAHVI PRIORITEET Teavitusintervall
M FN — m . .
+ ﬂ 2,00 mm @ VALIAS VALJAS 1000
)
l ) — . A SEES SEES
4
+ £1,00mm (0,5 mm) (A/D viimati vajutatud) 8000
™
M FN S " . .
+ E o 711,00 mm @ VALIAS VALJAS 8000
™
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OLED-EKRAANI KASUTUSJUHEND

PRO X2 RAPID on varustatud OLED-ekraanigaq,
mille abil saab seadme sdtteid konfigureerida ilma
tarkvara kasutamata.

Jargnevalt on esitatud tlevaade OLED-ekraanist ja
kasutajaliidesest.

1. Aktiivne profiil

2. Aktiivsed funktsioonid
a. KLAHVI KONTROLL
b. KLAHVI PRIORITEET
c. RAPID TRIGGER

3. Navigeerimine / helitugevuse regulaator
e Ules / alla kerimine

o Klopsake

4. Nupp menuu / tagasi
o Klopsake

g
PL

\
P1 —0
%
|
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KAIVITUSPUNKTI REGULEERIMINE

PRO X2 RAPID lulitid véimaldavad reguleerida
kdivituspunkte, mis on tundlikkus, mille

vorra klahvi tuleb alla vajutada, enne

kui see registreeritakse. Koigi klaviatuuri
klahvide kdivituspunkti saab kohandada

kas integreeritud OLED-ekraani voi G HUB-
tarkvara abil. Jdrgige antud juhiseid, et teha
neid muudatusi.

1. Meniu avamiseks klopsake menti nuppu.
2. Kerige, et liikuda ,,KAIVITUSPUNKTI”juurde.

3. Klopsake navigeerimise rullikul, et avada
kdivituspunkti reguleerimise mentu.

IATION PI
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4. Kdivituspunkti reguleerimiseks lilkuge
navigeerimise rullikuga soovitud
klahvivaliku juurde.

o VALIGE (SELECT): Valige konkreetsed
klahvid, et reguleerida kaivituspunkti.
Olemasolevaid rihmi saab kustutada,
vajutades pikalt navigeerimisrullile.

e LOEND (LIST): Reguleerige iga klahvi
kdivitust eraldi.

e KOIK (ALL): Reguleerige kdigi klahvide
kdivituspunkti Gheaegselt.

5. Klépsake navigeerimise rullikul et avada
kdivituspunkti reguleerimise men(ui voi teha
klahvide kohandatud valik.

Mdrkus. Selles meniis saate ka praegu
kehtivad kdivituspunkti
muudatused IGhtestada.

LIST

ALL
RESET
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6. Reguleerige kdivituspunkti, kerides
navigeerimise rullikut.

e Vdiksemad kdivituspunkti vadértused kaivitavad

[Gliti Glaosa Ighedal, mis tagab kiirema kdivituse.

e Suuremad kdivituspunkti vadrtused kdivitavad
IGliti alumise osa ldhedal, mille tulemuseks on
aeglasem kdivitamine.

7. Muudatuste rakendamiseks klopsake
navigeerimise rullikul.

Madrkus. Kui soovite muudatused tihistada ja

naasta [« Jeelmisesse menulusse, kldpsake
menuu nuppu.
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RAPID TRIGGERI KONFIGURATSIOON

Rapid Trigger parandab oluliselt klahvide 4

reageerimiskiirust, korvaldades fikseeritud
IGhtestamispunktid, véimaldades klahvide palju kiiremat
kdivitamist ja, mis veelgi olulisem, kiiremat sisendi
IGhtestamist. Selle asemel, et klahv peaks tdielikult
algasendisse naasema, Idhtestab Rapid Trigger klahvi
kohe, kui sorme tostate. See voimaldab peaaegu kohest,
kiiret ja korduvat sisestamist.

Saate konfigureerida Rapid Triggeri kdikide

PRO X2 RAPIDi klahvide jaoks integreeritud OLED-
ekraani voi G HUB-tarkvara abil, sarnaselt kdivituspunkti
seadistamisega. Konfiguratsiooni Giksikasjad leiate allpool
olevatest juhistest.

1. Meniud avamiseks klopsake menli nuppu.
2. Kerige, et lilkkuda RAPID TRIGGER:I juurde

3. Klopsake navigeerimise rullikul, et avada Rapid
Triggeri konfiguratsioonimenud.

- 1D

TR Il
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4. Klopsake navigeerimise rullikul, et
aktiveerida Rapid Trigger.

Mdrkus. Kui Rapid Trigger on juba aktiveeritud,
siis see kuva jaetakse vahele.
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5. Rapid Triggeri konfigureerimiseks
liikuge navigeerimise rullikuga soovitud
klahvivaliku juurde.

® VALIGE (SELECT): Valige Rapid Triggeri
kohandamiseks konkreetsed klahvid.
Olemasolevaid rihmi saab kustutada,
vajutades pikalt navigeerimisrullile.

e LOEND (LIST): Konfigureerige Rapid
Trigger individuaalselt iga loetletud
klahvi jaoks.

e KOIK (ALL): Rakendage Rapid Triggeri
konfiguratsiooni kéikidele klahvidele
samaaegselt.

6. Klopsake navigeerimise rullikul, et avada
Rapid Triggeri konfiguratsioonimenii voi
teha klahvide kohandatud valik.

Mdrkus. Selles menlis saate ka
praegu kehtivad Rapid Triggeri
konfiguratsiooni Idhtestada voi Rapid
Triggeri vdlja lUlitada.
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7. Reguleerige Rapid Triggeri tundlikkust
navigeerimise rullikuga.

e Rapid Trigger véimaldab klahvi vabastada
kohe, kui see Ules touseb, voimaldades
kiiremaid reageerimisi. See vadrtus
mddrab, kui kérgele peab klahv naasma,
enne kui see vabastatakse - vdiksemad
vadartused vabastavad klahvi kiiremini,
suuremad vdadrtused néuavad klahvi
vabastamiseks kdrgemale naasmist.

8. Muudatuste rakendamiseks klépsake
navigeerimise rullikul.

Madrkus. Kui soovite muudatused tihistada
ja naasta [« Jeelmisesse menlusse,
klopsake menid nuppu.
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KLAHVI PRIORITEET

KLAHVI PRIORITEETI, tuntud ka kui SOCD, saab
konfigureerida sisseehitatud OLED-ekraani voi
G HUB-i tarkvara abil. Jargige allpool toodud
juhiseid, et konfigureerida klahvi prioriteedi
klahvipaarid.

Y PRIOR

1. Meniu avamiseks klopsake menti nuppu.

2. Kerige, et liikuda suvandi
+KLAHVI PRIORITEETjuurde” (KEY PRIORITY).

3. Klopsake navigeerimise rullikul, et
avada suvandi KLAHVI PRIORITEET
konfiguratsioonimenid.
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4. Klépsake navigeerimise rullikul, et

aktiveerida suvand KLAHVI PRIORITEET.

Mdrkus. Kui KLAHVI PRIORITEET on
juba aktiveeritud, siis see kuva
jdetakse vahele.
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5. Kerige uue klahvi paari loomiseks
valikule ,UUS".

6. Klopsake navigeerimise rullikul, et alustada uue
klahvipaari klahvide valimist.

Mdrkus. Kui olete varem loonud klahvipaare ja
mddranud neile KLAHVI PRIORITEEDI,
saate neid imber konfigureerida,
klopsates igale paarile.

DISABELE
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. Vajutage klahve, mida soovite klaviatuuril (7] B
klahvipaarina kasutada. @
. Kinnitage valik, klopsates

navigeerimise rullikul.
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9. Kerige soovitud klahvi prioriseerimise reziimini.

a. KLAHVI LIKUMISE PRIORITEET (KEY TRAVEL
PRIORITY): Vérdleb malemat klahvi ja
edastab klahvi signaali, mis on rohkem
alla vajutatud.

b. ViimANE SISEND (LAST INPUT): Vérdleb
molemat klahvi ja edastab viimati vajutatud
klahvi signaali.

c. NEUTRAALNE PRIORITEET (NEUTRAL
PRIORITY): Vérdleb mélemat klahvi
ja kui molemad on alla vajutatud, ei
edasta sisendit.

d. KLAHV 1(KEY 1): Vérdleb mélemat klahvi
ja kui molemad klahvid on alla vajutatud,
edastab ainult 1. klahvi sisendi.

e. KLAHV 2 (KEY 2): Vérdleb mdlemat klahvi
ja kui molemad klahvid on alla vajutatud,
edastab ainult 2. klahvi sisendi.

10. KIopsake navigeerimise rullikul, et kinnitada
valik ja naasta eelmisele menidile.

Markus. Klopsake menlld nuppu, et naasta
eelmisele lehele.

KEY TRA
LAST INF

MELITRAL
KEY W
KEY S
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MANGUREZIIM

MANGUREZIIM takistab mé&ngimise ajal
juhuslikke hdireid, voimaldades teil valitud klahvid
vdlja ldlitada.

Vaikimisi lalitab MANGUREZIIMI (GAME MODE)
aktiveerimine (lUliti asendisse ON (SEES)
lGlitamine) Windowsi- ja kontekstimenud klahvid
vdlja. Saate lisada sellesse keelatud loendisse
rohkem klahve OLED-ekraani v6i G HUB-
tarkvara abil.

MANGUREZIIMI liiliti asub klaviatuuri
paremal kiljel.

Et mc':'l'c-':'lrcta taivendavad klahvid, mis blokeeritakse,
kui MANGUREZIIM on aktiivne, jargige allpool
toodud samme.
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. Menliiu avamiseks klopsake mentd nuppu.

. Kerige, et lilkkuda ,MANGUREZIIMI"”
(GAME MODE) juurde.

. Klépscke ngvigeerimise rullikul, et avada
MANGUREZIIMI konfiguratsioonimenQd.

aAME  MODE
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4. Kerige, et liikuda ,LOENDI* juurde.

5. Klépsake navigeerimise rullikul, et vaadata
Iogndit hoI‘v\videst, mida saab keelata, kui
MANGUREZIIMon sisse ltlitatud.

Madrkus. Se.l.les mem'é(.'ls saate ka ldhtestada
MANGUREZIIMI konfiguratsiooni
tehase vaikeseadetele.
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. Kerige, et lilkkuda klahvide juurde, mida
soovite keelata.

. Klopsake navigeerimise rullikul, et valitud klahv
keelatuks mddrata.

. Klopsake meniil nuppu, et salvestada
muudatused ja naasta eelmisele lehele.
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TEAVITUSINTERVALL

PRO X2 RAPID toetab kuni 8000 Hz juhtmega Ghenduse
teavitusintervalli. Jargige allpool toodud juhiseid, et
mddrata soovitud teavitusintervall sisseehitatud OLED-
ekraani abil. Teise voimalusena voite kasutada tarkvara
G HUB, et mdadrata oma eelistatud teavitusintervall.

1. Meniu avamiseks klopsake menti nuppu.

2. Kerige alla, et liikkuda suvandi
+~TEAVITUSINTERVALL” (REPORT RATE) juurde.

3. Klopsake navigeerimise rullikul, et avada
teavitusintervalli konfiguratsiooni mentd.
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4. Kerige, et leida sobiv teavitusintervall.

5. Klépsake navigeerimise rullikul, et rakendada
valitud teavitusintervall.

Mdrkus. KI&psake menll nuppu,(+] et naasta
menuusse ilma muudatusi rakendamata.

Il5]%
2 EEE

B

SEEE
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MEEDIUMINUPP

FN F9 .
Eelmine pala
FN F10
Esitus/paus
FN F11 N .
Jdrgmine pala

Helitugevuse suurendamine

Helitugevuse vdhendamine

Vaigistus
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LIGHTSYNC RGB-JUHTNUPP

Heleduse reguleerimine (5 taset)

LIGHTSYNC-reziimid

Eelseadistatud LIGHTSYNC RGB-reziime
saab valida OLED-ekraani abil. Tdiendavaks
kohandamiseks kasutage tarkvara G HUB.

=+

Klaviatuuri heleduse viéhendamine

ENE

=+

Bk

Klaviatuuri heleduse suurendamine
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LIGHTSYNC-reziimide muutmiseks OLED-ekraani abil
jdrgige allpool toodud juhiseid.

1. Meniu avamiseks klopsake menli nuppu.

2. Kerige, et liikuda suvandi
»LIGHTSYNC"” juurde.

3. Klopsake navigeerimise rullikul, et avada
LIGHTSYNC-i konfiguratsioonimenud.
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4. Kerige, et liikuda soovitud LIGHTSYNC-
reziimi juurde.

5. Klépsake navigeerimise rullikul, et
rakendada valitud LIGHTSYNC-reziim.

Mdrkus. KI&psake menll nuppu,(«] et
naasta menilsse ilma muudatusi
rakendamata.

BREATHLE

CYCLING
COLOR Kf
RIFFLE
CLS T

636 EEST




OLED-EKRAANI KEELE MUUTMINE

1. Meniud avamiseks kldpsake menli nuppu.

2. Kerige, et liikuda suvandile
~SEADED"” (SETTINGS).

3. Klopsake navigeerimise rullikul, et avada
seadete men(d.

SETTINGS
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. Kerige, et liikuda suvandile ,,KEEL” (LANGUAGE).
Madrkus. See on loendi esimene Uksus.

. Klopsake navigeerimise rullikul, et kuvada
saadaval olevad keelevalikud.

RESET
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6. Kerige, et leida soovitud keelevalik.

7. Klopsake navigeerimise rullikul, et muuta
seadme keel valitud keelevalikuks.

Mdrkus. KI&psake menll nuppu,(«] et
naasta menilsse ilma muudatusi
rakendamata.

EMGL I5H

PYCCEMIA
DEUT@EH

gk
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TEHASESEADETELE LAHTESTAMINE

1. Meniud avamiseks kldpsake menli nuppu.
2. Kerige, et liikuda suvandile ,,SEADED"” (SETTINGS).

3. Klopsake navigeerimise rullikul, et avada
seadete men(d.
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4. Kerige, et likuda suvandile ,LAHTESTA” (RESET).

5. Klépsake navigeerimise rullikul, et alustada tehase
algseadete taastamist.

641
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6. Kerige alla, et kinnitada oma soov
seade |dhtestada.

7. Jatkamiseks klopsake navigeerimise rullikul.

Mdrkus. Vajutage menll nuppu,[«] et vdljuda
seadme |dhtestamisest ja naasta
seadete menudusse.
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SAGATAVOSANA DARBAM

No iepakojuma iznemiet tastatdru, plaukstas
balstu un USB kabeli.

. Pievienojiet USB-C kabeli tastattras USB-C
pieslégvietai.

. Pievienojiet kabeli datora USB-A pieslégvietai.

. Lejupieladgjiet un instalgjiet G HUB
programmatiru sava Windows/MAC datoraq,
lai nodrosinatu labakas iespéjamas spélu
spélésanas iespéejas (G HUB programmatara
irinformadcija par darba funkcijam). Atveriet
vietni www.logitechG.com/ghub.

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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PAPILDUS

PRO X2 RAPID komplekta ir ¢etras papildu
taustinu uzlikas (ESC, P/B, PGa, PGY), kuras
var izmantot, lai aizstatu taustinu uzlikas,
kas uzstaditas péc nokluséjuma. Izmantojiet
komplekta ieklauta slédza/taustinu uzliku
nonémeéja metala stieples pusi, lai nonemtu
visas esosads taustinu uzlikas un aizstatu ar
vajadzigajam.

Fiziski ESC var aizstat G logo taustina uzliku, P/B
var aizstat PRNT vai LOCK taustina uzliku, PGa var
aizstat INS vai HOME taustina uzliku, un PGY var
aizstat DEL vai END taustina uzliku.

Varat izmantot G HUB funkciju KEYCONTROL, lai
pdrkonfigurétu nokluséjuma funkciju atbilstosi
jaunajai taustinu uzlikai. Péc nokluséjuma

G logo taustins ir piesaistits ESC taustinam,
tadé| tas nav japiesaista atkartoti, nomainot
taustina uzliku. Péc izmainu veiksanas G HUB, so
profilu var augsupieladét tastatdras iebavetaja
atming, lai izmantotu ar vai bez instalétas

G HUB programmaturas.

ESC

PGv

PGa

P/B

G
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IEKLAUTIE PROFILI

PRO X2 RAPID tiek piegadats ar trim iebavétiem profiliem, kas ieprieks konfiguréti ar dazadiem analogas palaides punktiem un
atras palaides iestatijumiem. Tos var izvéléties, izmantojot OLED ekrdnu, ilgstosi nospiezot izvélnes pogu vai turot nospiestu FN
taustinu un nospiezot ciparu taustinus 1 (1. profils), ,2” (2. profils) vai ,,3" (3. profils).

Atlase LIGHTSYNC Palaides punkts Atrd palaide TAUSTINA PRIORITATE Atbildes atrums
M (e ) ) -
+ 112,00 mm @) 1ZSLEGTS IZSLEGTS 1000
[
= ) = IESLEGTS
= _—— »
+ 1,00 mm = IESLEGTS (A/D, pédéjais 8000
(0,5 mm) ) .
O nospiestais)
M (o ) ) -
- [ 1,00 mm @ 1ZSLEGTS 1ZSLEGTS 8000
[
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OLED EKRANA LIETOSANAS NORADIJUMI

PRO X2 RAPID ir aprikots ar OLED displeju, kuru

var izmantot, lai konfigurétu ierices iestatijumus,
neizmantojot programmataru. _

F1 —o

Zemak ir sniegts parskats par OLED ekranu un
lietotaja interfeisu.
1. Pasreizéjais profils |
2. leslegtas funkcijas |

a. KEYCONTROL

b. TAUSTINA PRIORITATE

c. ATRA PALAIDE

3. Navigacija/skaluma regulators

D
D

e Ritinasana uz augsu/uz leju
4

e Noklikskinasana

4. Poga lzvélne/Atpakal
e Noklikskinasana
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PALAIDES PUNKTA PIELAGOSANA

PRO X2 RAPID slédzi lauj regulét palaides
punktu, kas ir attalums, par kadu taustins
janospiez, lai tas tiktu registréts. Visiem
tastatdras taustiniem varat pielagot palaides
punktu, izmantojot iebadvéto OLED ekranu vai
G HUB programmaturu. Lai veiktu pielagosanu,
izpildiet sniegtos noradijumus.

1. Noklikskiniet uz pogas Izvélne, lai
atvértu izveélni.

2. Ritiniet lidz vienumam “PALAIDES PUNKTS".

3. Noklikskiniet uz navigacijas rullida, lai
atvertu palaides punkta pielagosanas izvélni.

IATION PI
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4. Lai pielagotu palaides punktu, parejiet uz
vajadzigo taustinu izvéles opciju, ritinot
navigdcijas rulliti.
® ATLASE (SELECT): izvelieties konkrétus
taustinus, lai pielagotu palaides
punktu. Esosas grupas var dzést, ilgstosi
nospiezot navigdcijas rulliti.

® SARAKSTS (LIST): pielagojiet katra
atseviski uzskaitita taustina palaidi.

e VISI (ALL): vienlaikus pielagojiet visu
taustinu palaides punktu.

5. Noklikskiniet uz navigacijas rullisq, lai
atvertu izvélni Palaides punkta pielagosang,
vai izvélieties taustinus atseviski.

Piezime. Saja izvéIné varat ari atiestatit paslaik
veiktdas palaides punkta izmainas.

LIST

ALL
RESET
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6. Pielagojiet palaides punktuy, ritinot navigacijas rulliti.

o Mazdkas palaides punkta vértibas attiecas uz
sledza augsdalu, nodrosinot atraku palaidi.

o Lielakas palaides punkta vertibas attiecas uz
sledza apaksdalu, un palaide ir Iénaka.

7. Noklikskiniet uz navigacijas rullisa, lai lietotu izmainas.

Piezime. Noklikskiniet uz izvélnes pogas(«], ja
vélaties atcelt izmainas un atgriezties

_____
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ATRAS PALAIDES KONFIGURACIJA

Atra palaide ievérojami uzlabo taustinu reakciju,
atspéjojot fiksétus atiestates punktus, nodrosinot
daudz atraku taustinu darbibu un, kas ir Joti svarigi,
atraku ievades atiestates laiku. Lai pilniba atgrieztos
sakumstavokli, atras palaides funkcija nekavéjoties
atiestata taustinu bridi, kad to atlaizat. Tadejadi

ir iespéjamas gandriz acumirkligas, atras un
atkartotas ievades.

Varat konfigurét atro palaidi visiem PRO X2 RAPID
taustiniem, izmantojot iebtvéto OLED ekranu vai G HUB
programmataru, lidzigi ka iestatot palaides punktu.
Konfigurdcijas datus skatiet zemak noradijumos.

1. Noklikskiniet uz pogas lzvélne, lai
atvertu izvelni.

2. Atveriet sadaju “ATRA PALAIDE”
(RAPID TRIGGER)

3. Noklikskiniet uz navigacijas rullisa, lai atvértu
atras palaides konfiguracijas izvélni.

- 1D

TR Il
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4. Noklikskiniet uz navigacijas rullisa, lai
iespéjotu atro palaidi.

Piezime. Ja funkcija Atra palaide jau ir
iespéjota, Sis ekrans netiks paradits.
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5. Lai konfigurétu atro palaidi, parejiet uz
vajadzigo taustinu atlases opciju, pagriezot
navigdcijas rulltti.

o ATLASE (SELECT): izvélieties konkrétas
taustinus, lai pielagotu atro palaidi.
Esosas grupas var dzést, ilgstosi
nospiezot navigdcijas rulliti.

o SARAKSTS (LIST): konfiguréjiet
atro palaidi atseviski katram
uzskaititajam taustinam.

e VISI (ALL): lietojiet atras
palaides konfigurdciju visiem
taustiniem vienlaikus.

6. Noklikskiniet uz navigacijas rullisa, lai
atvértu atras palaides konfigurdcijas izvélni

vai pielagotu taustinu atlasi.

Piezime. Saja izvélné varat ari atiestatit

pasreizéjas atras palaides

konfiguracijas vai atspéjot atras

palaides funkciju.
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7. Pielagojiet atras palaides jutibuy, ritinot
navigdcijas rulltti.

e Atrd palaide Jauj atlaist taustinu, tiklidz
tas vairs netiek nospiests, nodrosinot
atraku reakciju. St vértiba nosaka, cik
daudz taustins japacel, pirms tas tiek
atlaists — mazakas vértibas Jauj atlaist
taustinu atrak, bet lielaku vértibu
gadijuma taustins japacel| augstak, lai
to atlaistu.

8. Noklikskiniet uz navigacijas rullida, lai
lietotu izmainas.

Piezime. Noklikskiniet uz izvélnes pogas(«], ja
vélaties atcelt izmainas un atgriezties

_____
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TAUSTINA PRIORITATE

TAUSTINA PRIORITATI, ko dévé ari par SOCD,

var konfigurét, izmantojot ieblvéto OLED

vai G HUB programmatdiru. Lai konfigurétu
taustinu parus taustina prioritatei, veiciet zemak
noraditas darbibas.

Y PRIOR

1. Noklikskiniet uz pogas Izvélne, lai
atvertu izveélni.

2. Atveriet sadalu “TAUSTINA PRIORITATE”
(KEY PRIORITY).

3. Noklikskiniet uz navigacijas rullisa, lai atvértu
konfigurdcijas izvélni TAUSTINA PRIORITATE.
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4. Noklikskiniet uz navigacijas rullisa, lai
iespéjotu opciju TAUSTINA PRIORITATE.

Piezime. Ja opcija TAUSTINA PRIORITATE jau ir
ieslegta, Sis ekrans netiks paradits.
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5. Atveriet sadalu “JAUNS”, lai izveidotu jaunu
taustinu pari.

6. Noklikskiniet uz navigacijas rullisa, lai saktu
taustinu atlasi jaunam taustinu parim.

Piezime. Ja taustinu pari jau ir izveidoti
ieprieks un tiem ir pieskirta TAUSTINA
PRIORITATE, varat tos parkonfigurét,
noklikskinot uz katra taustinu para.

DISABELE
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. Nospiediet taustinus, kurus vélaties izmantot (7] B
ka taustinu pari uz tastataras. -

. Noklikskiniet uz navigacijas rullida, lai
apstiprindatu izveli.
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9. Ritiniet lidz vajadzigajam taustinu

prioritates rezimam.

a. TAUSTINU DARBIBAS PRIORITATE (KEY
TRAVEL PRIORITY): salidzina abus taustinus
un nosUta ta taustina datus, kas ir
nospiests visvairak. ll:: E IITII TH FI

b. PEDEJA IEVADE (LAST INPUT): salidzina LAST INF
abus taustinus un nostta pédéja nospiesta )
taustina datus. H E |_| TF-' H |_

c. NEITRALA PRIORITATE (NEUTRAL e
PRIORITY): salidzina abus taustinus un, ja |' E T H
abi ir nospiesti, nestta ievades datus. |l E-.__.- )

d. 1. TAUSTINS (KEY 1): salidzina abus taustinus ~ea
un, ja abi taustini ir nospiesti, nostta tikai
1. taustina datus.

e. 2. TAUSTINS (KEY 2): salidzina abus
taustinus un, ja abi taustini ir nospiesti, e 4
nosuta tikai 2. taustina datus.

10. Noklikskiniet uz navigacijas rullisa,

A 4
lai apstiprinatu izvéli un atgrieztos @ %

_____

Piezime. Noklikskiniet uz izvélnes pogas, lai
atgrieztos iepriekséja lapa.
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SPELU REZIMS

SPELU REZIMS nepiejauj nejausus partraukumus
spéles laika, laujot atspéjot izvélétos taustinus.

Péc nokluséjuma, ieslédzot opciju SPELU REZIMS
(GAME MODE) (parslédzot sledzi stavoklr leslégts),
tiek atspéjoti Windows un konteksta izvélnes
taustini. Sim atspéjoto taustinu sarakstam varat
pievienot vairak taustinu, izmantojot OLED ekranu
vai G HUB programmataru.

Opcijas SPELU REZIMS parslégs atrodas tastataras
labaja puse.

Lai pieskirtu papildu taustinus, kas jaatspéjo,
kad darbojas SPELU REZIMS, izpildiet zemak
noraditdas darbibas.
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Noklikskiniet uz pogas lzvélne, lai
atvertu izvelni.

. Atveriet sadalu “SPELU REZIMS” (GAME MODE).

. Noklikskiniet uz navigacijas ruIIvT§a, lai atvertu
konfigurdcijas izvélni SPELU REZIMS.

aAME  MODE
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4. Atveriet sadaju “SARAKSTS".

5. Noklikskiniet uz navigacijas rullisa, lai skatrtu
to taustinu sarakstuy, kurus var atspéjot, kad
darbojasSPELU REZIMS .

Piezime. éaj_d izvéIné varat ari atiestatit opcijas
SPELU REZIMS konfiguraciju uz
rapnicas nokluséjumiem.
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. Ritiniet lldz taustiniem, kurus vélaties atspéjot.

. Noklikskiniet uz navigacijas rullida, lai atspéjotu
izvéléto taustinu.

. Noklikskiniet uz izvélnes pogas, lai saglabatu
izmainas un atgrieztos iepriek3éja lapa.
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ATBILDES ATRUMS

PRO X2 RAPID var izmantot vadu zinojumu parraides
atrumu lidz 8000 Hz. Izpildiet noradijumus zemak,

lai iestatitu vélamo zinojumu biezumu, izmantojot
iebaveéto OLED ekranu. Vai ari varat izmantot G HUB
programmatdru, lai iestatitu vélamo zinojumu atrumu.

1. Noklikskiniet uz pogas Izvélne, lai
atvertu izveélni.

2. Ritiniet lidz sadalai “ZINOJUMU ATRUMS”
(REPORT RATE).

3. Noklikskiniet uz navigacijas rullisq,
lai atvertu konfiguracijas izvélni
“Zinojumu atrums”.

663

LATVISK]

PORT EA




4. Ritiniet I'dz vajadzigajam zinojumu atrumam.

5. Noklikskiniet uz navigacijas rullida, lai lietotu
izvéléto zinojumu atrumu.

Piezime. Noklikskiniet uz izvélnes pogas(« ], lai
atgrieztos izvélné, nelietojot izmainas.

Il5]%
2 EEE

B

SEEE

664 LATVISKI



MULTIVIDES VADIBA

FN F9

+ lepriek3éjais ieraksts
FN F10

+ Atskanot/pauzét
FN F11

+ Nakamais ieraksts

Palielinat skalumu

Skaluma mazinasana

Izslégt skanu

665 LATVISKI



LIGHTSYNC RGB VADIBA

Spilgtuma regulésana (5 limeni)

LIGHTSYNC rezimi

leprieks iestatitos LIGHTSYNC RGB rezimus
var izvéléties, izmantojot OLED ekranu. Lai
veiktu papildu pielagosanu, izmantojiet G HUB
programmaturu.

=+

Tastatdras spilgtuma samazindsana

4

ENE

Bk

Tastatdras spilgtuma palielina$ana
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Lai mainttu LIGHTSYNC rezimus, izmantojot OLED
ekranu, veiciet zemak noradrtas darbibas.

1. Noklikskiniet uz pogas lzvélne, lai
atvertu izvelni.

2. Ritiniet lidz “LIGHTSYNC".

3. Noklikskiniet uz navigacijas rullisq, lai
atvértu LIGHTSYNC konfiguracijas izvélni.

_IEGHTEYML
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4. Ritiniet I'dz vajadzigajam
LIGHTSYNC rezimam.

5. Noklikskiniet uz navigacijas rullisa, lai

izmantotu atlasrto LIGHTSYNC reZzimu.

Piezime. Noklikskiniet uz
izvélnes pogas( ), lai atgrieztos
izvélné, nelietojot izmainas.

BREATHLE

CYCLING
COLOR Kf
RIFFLE
CLS T
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OLED EKRANA VALODAS MAINA

1. Noklikskiniet uz pogas lzvélne, lai atvértu izvelni.
2. Ritiniet lidz sadalai “IESTATIJUMI” (SETTINGS).

3. Noklikskiniet uz navigacijas rullisa, lai atvértu
iestatijumu izvélni.
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4. Ritiniet "dz“VALODA"” (LANGUAGE).
Piezime. Tas ir pirmais vienums saraksta.

5. Noklikskiniet uz navigdacijas rullisa, lai paraditu
pieejamas valodu opcijas.

RESET
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6. Ritiniet [1dz valodai, kuru vélaties izmantot.

7. Noklikskiniet uz navigdcijas rullisa, lai
mainttu ierices valodu uz izvéleto.

Piezime. Noklikskiniet uz izvélnes pogas(« ], lai

atgrieztos izvélné, nelietojot izmainas.

671
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ATIESTATE UZ RUPNICAS IESTATIJUMIEM

1. Noklikskiniet uz pogas lzvélne, lai
atvertu izvelni.

2. Ritiniet lidz sada]ai “IESTATIJUMI” (SETTINGS).

3. Noklikskiniet uz navigacijas rullisa, lai atvértu
iestatijumu izvélni.

672 |ATVISK]

SETTINGS




4. Ritiniet [idz “ATIESTATIT” (RESET).

5. Noklikskiniet uz navigacijas rullida, lai saktu
rapnicas iestatijumu atiestati.
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6. Ritiniet, lai apstiprinatu ierices atiestati.

7. Noklikskiniet uz navigacijas rullisa,
lai turpinatu.

Piezime. Noklikskiniet uz izvélnes pogas(« ], lai
aizvértu ierices atiestates funkciju un
atgrieztos iestatijumu izvélne.
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SARANKOS INSTRUKCIJOS

1. I1Simkite klaviatirq, delno atramgq ir USB laidg
i$ pakuotés.

2. ]junkite USB-C laidq j klaviataros
USB-C prievadg.

3. Prijunkite kabelj prie kompiuterio
USB A prievado.

4. Atsisiyskite ir jdiekite G HUB programing jrangq
j savo kompiuterj / MAC, kad uztikrintumeéte
geriausiq zaidimo patirtj (G HUB yra funkcijy
istorija). Eikite j www.logitechG.com/ghub

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub

675 LIETUVIY



PASIRINKTINALI:

PRO X2 RAPID komplekte yra keturi papildomi
klavisy dangteliai (ESC, P/B, PGa, PGY), kuriais
galima pakeisti numatytuosius klavisy dangtelius.
Pridétu jungikliy / klavisy istraukliu (ta puse,

kur yra metaliné viela) nuimkite esamus klavisy
dangtelius ir pakeiskite juos pageidaujamais.

Fiziskai klavisas ESC gali pakeisti G logotipo
klavisq, P/B gali pakeisti PRNT arba LOCK klavisq,
PGa gali pakeisti INS arba HOME klavisqg, o PGvY
gali pakeisti DEL arba END klavisq.

G HUB programoje galite naudoti KEYCONTROL
funkcijq ir perkonfigruoti numatytqgjq funkcijg,
kad ji atitikty naujq klavisq. Pagal numatytuosius
nustatymus klavisas su G logotipu yra susietas

su ESC klavisu ir jo nereikia i$ naujo susieti, jei
kei¢iamas klaviso dangtelis. Pakeitus profilj G HUB
programoje, jj galima jkelti j klaviataros vidine
atmintj ir naudoti su jdiegta G HUB programa
arba be jos.
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INTEGRUOTI PROFILIAI

PRO X2 RAPID turi tris sukonfigGruotus integruotus profilius su skirtingais analoginio suveikimo taskais ir greitojo paleidiklio
nustatymais. Juos galima pasirinkti OLED ekrane ilgai paspaudus meniu mygtukq arba laikant nuspaustg FN klavisq ir paspaudus
skaiciy klavisus ,1” (1 profilis), ,,2“ (2 profilis) arba ,,3” (3 profilis).

KLAVISO PRIORITETAS

Pasirinkimas LIGHTSYNC ljungimo taskas Greitasis paleidiklis Ataskaity daznis
M FN —— m v &
+ [ ) 2,00 mm @ 13JUNGTA I3JUNGTA 1000
™
& () ) ~ lJUNGTA
™l 1,00 mm ’:(‘éJSUESqT)A (Paskutinis 8000
) ! paspaudimas A/D)
& FN — m ¥ &
+ E [ 711,00 mm @ I5JUNGTA I$JUNGTA 8000
[
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OLED EKRANO NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS

PRO X2 RAPID turi OLED ekrang, kurj galima naudoti
norint sukonfigdruoti jrenginio nustatymus be jokios
programinés jrangos.

Toliau pateikiama OLED ekrano ir naudotojo
sqsajos apzvalga.

1. Aktyvus profilis

2. Aktyvios funkcijos
a. KLAVISY KONTROLE
b. KLAVISO PRIORITETAS
c. GREITASIS PALEIDIKLIS

3. NarSymo / Garso reguliavimo ratukas
e Slinkti aukstyn / Zzemyn

e Spusteléjimas

4. Meniu / Atgal mygtukas
e Spusteléjimas

g
PL

\
P1 —0
%
|
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SUVEIKIMO TASKO REGULIAVIMAS

PRO X2 RAPID jungikliai leidzia reguliuoti
suveikimo taskus, t. y. kiek reikia nuspausti
klavisq, kad jis suveikty. Visy klaviataros klavisy
suveikimo taskq galite pritaikyti naudodami
integruotq OLED ekranqg arba G HUB
programine jrangq. Atlikite Siuos nustatymus
pagal pateiktas instrukcijas.

1. Spustelékite meniu mygtukq, kad
atvertuméte meniu.

2. Pasirinkite ,ACTUATION POINT“

(suveikimo taskas).

3. Spustelékite narSymo ratukg, kad

patektumeéte j suveikimo tasko

nustatymo meniu.

IATION PI
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4. Norédami sureguliuoti suveikimo taskg,
eikite iki pageidaujamy klavisy pasirinkimo
parinkties, sukdami narS§ymo ratukg.

e SELECT (PASIRINKTI): Pasirinkite
klavisus, kuriy suveikimo taskq norite
reguliuoti. Esamas grupes galima istrinti
ilgai paspaudus narSymo ratukq.

e LIST (SARASAS): Nustatykite kiekvieno
klaviSo suveikimo taskq atskirai.

e ALL (VISI): Vienu metu nustatykite visy
klavisy suveikimo taskgq.

5. Spustelékite narSymo ratukq, kad
patektumeéte | suveikimo tasko nustatymo
meniu arba kad pasirinktumeéte
norimus klavisus.

Pastaba. Siame meniu taip pat galima
atkurti dabartinius suveikimo
tasko pakeitimus.

LIST

ALL
RESET
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6. Suveikimo taskqg reguliuokite sukdami narSymo ratukgq.

® MazZesnés suveikimo tasko reiksmés reiskia, kad
jungiklis suveiks arciau virSutinés padéties, todél
suveikimas bus greitesnis.

o Didesnés suveikimo tasko reiksmeés reiskia, kad
jungiklis suveiks ar¢iau apatinés padéties, todél
suveikimas bus létesnis.

7. Norédami uzfiksuoti nustatymg, spustelékite
narSymo ratukg.

Pastaba. Jei norite atmesti pakeitimus ir grjzti
j (&= Jankstesnj meniu, spustelékite
meniu mygtukg.
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GREITOJO PALEIDIKLIO (RAPID TRIGGER) KONFIGURAVIMAS

Greitasis paleidiklis zenkliai pagerina klavisy reakcijq,
nes panaikina fiksuotg atstatymo taskq. Klavisas

gali suveikti i$ naujo vos pradéjus jj atleisti, todél
paspaudimai registruojami greiciau ir galima atlikti
greitus, pakartotinius paspaudimus. Uzuot laukus, kol
klavisas visiSkai grj$ | pradine padétj, greitasis paleidiklis
akimirksniu atstato klavisq vos pakélus pirstq. Tai
leidzia beveik akimirksniu atlikti greitus ir pakartotinius
paspaudimus.

Greitgjj paleidiklj galite sukonfigtruoti visiems

PRO X2 RAPID klavisams naudodami integruotq OLED
ekrang arba G HUB programing jrangq, panasiai kaip
nustatydami suveikimo taskq. ISsamesnés konfigtravimo
informacijos rasite toliau pateiktose instrukcijose.

1. Spustelékite meniu mygtukq, kad
atvertuméte meniu.

2. Pasirinkite ,,RAPID TRIGGER” (GREITOJO
PALEIDIKLIO FUNKCIJA)

3. Spustelékite narSymo ratukg, kad patektuméte
j greitojo paleidiklio sgrankos meniu.
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4. Spustelékite narSymo ratukg, kad
jjungtumeéte greitojo paleidiklio funkcijqg.

Pastaba. Jei greitojo paleidiklio funkcija jau
jjungta, Sis langas bus praleistas.
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5. Norédami konfigaruoti greitojo paleidiklio
funkcijq, eikite iki pageidaujamy
klavisy pasirinkimo parinkties, sukdami
narSymo ratukg.

e SELECT (PASIRINKTI): Pasirinkite
konkrecius klavisus, kuriems norite
pritaikyti greitojo paleidiklio funkcijg.
Esamas grupes galima istrinti ilgai
paspaudus narSymo ratukgq.

e LIST (SARASAS): Konfiglruokite
greitojo paleidiklio funkcijq atskirai
kiekvienam klavisui.

e ALL (VISI): Nustatykite greitojo
paleidiklio funkcijos sqrankq visiems
klaviSams vienu metu.

6. Spustelékite narSymo ratukq, kad
patektumeéte | greitojo paleidiklio
nustatymo meniu arba kad pasirinktumeéte
norimus klavisus.

Pastaba. Siame meniu taip pat galite i$ naujo
nustatyti esamas greitojo paleidiklio
funkcijos sqrankas arba visai iSjungti
greitojo paleidiklio funkcijg.
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7. Reguliuokite greitojo paleidiklio jautrumg,
sukdami narSymo ratukgq.

e Greitojo paleidiklio funkcija leidZia atleisti
klavisq, vos tik jis pakyla, todél reakcija
tampa greitesné. Si reikimé nurodo, kiek
reikia pakelti klavisq, kad jis atsistatyty:
mazesnés reiksmeés reiskia, kad klavisas
atsistatys greic¢iau, o didesnés - kad
klavisq reikés pakelti auksciau, jog jis
atsistatyty.

8. Norédami uzfiksuoti nustatymg, spustelékite
narSymo ratukg.

Pastaba. Jei norite atmesti pakeitimus ir grjzti
i («Jankstesnj meniu, spustelékite
meniu mygtukgq.
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KLAVISO PRIORITETAS

KLAVISO PRIORITETAS, taip pat zinomas kaip
SOCD, gali bati konfigiruojamas naudojant
integruotq OLED arba G HUB programine jrangq.
Vadovaukités toliau pateiktomis instrukcijomis,
kad sukonfigGruotumeéte klavisy poras ir
nustatytumeéte jy prioritetq.

1. Spustelékite meniu mygtukq, kad
atvertuméte meniu.

2. Pasirinkite KEY PRIORITY (klaviSo prioritetas).

3. Spustelékite narSymo ratukq, kad atvertuméte
klaviSo prioriteto sqrankos meniu.

I0R
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4. Spustelékite narSymo ratukg, kad
jungtumeéte klaviso prioritetq.

Pastaba. Kei klaviSo prioritetas jau jjungtas, Sis
langas bus praleistas.
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5. Pasirinkite NEW (naujas), kad sukurtuméte
naujq klavisy porq.

6. Spustelékite navigacijos ritinélj, kad
pasirinktuméte naujos klavisy poros klavisus.

Pastaba: Jei anksciau jau sukaréte klavisy poras
ir priskyréte klaviSo prioritetq, galite jas
i$ naujo sukonfigdruoti pasirinkdami
kiekvienq porq.

DISABELE
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7. Paspauskite klaviSus, kuriuos norite naudoti
kaip klavisy porq savo klaviaturoje.

8. Spustelékite narSymo ratukq, kad
patvirtintumeéte pasirinkimg.

689 LIETUVIY

SELECT K




9. Pasirinkite pageidaujamq klavisy

prioriteto rezimgq.

a. PRIORITETAS PAGAL KLAVISO EIGA (KEY
TRAVEL PRIORITY): Palygina klavi$us ir
aktyvuoja tq, kuris paspaustas giliau.

b. PASKIAUSIAI PASPAUSTAS (LAST INPUT):
Palygina klavisus ir aktyvuoja tq, kuris
paspaustas paskiausiai.

c. NEUTRALUS PRIORITETAS (NEUTRAL
PRIORITY): Palygina abu klavidus
ir, jei abu paspausti vienu metu,
neregistruoja né vieno.

d. 1KLAVISAS (KEY 1): Palygina klavisus ir,
jei abu paspausti vienu metu, registruoja
tik 1 klavisqg.

e. 2 KLAVISAS (KEY 2): Palygina klavisus ir,
jei abu paspausti vienu metu, registruoja
tik 2 klavisg.

10. Spustelékite narSymo ratukg, kad
patvirtintuméte pasirinkimgq ir griztuméte |
ankstesnj meniu.

Pastaba. Spustelékite meniu mygtukg, kad
griztumeéte j ankstesnj puslapj.
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ZAIDIMY BUSENA

ZAIDIMO REZIMAS padeda i$vengti trukdziy
Zaidziant, nes leidzia iSjungti pasirinktus klavisus.
Pagal numatytuosius nustatymus, jjungus
ZAIDIMO REZIMA (GAME MODE) (perjungus
jungiklj j padétj ,|jungta”) iSjungiami ,, Windows”
ir kontekstinio meniu klavisai. 1Sjungty klavisy
sqrasq galite papildyti naudodami OLED ekrang
arba G HUB programing jrangq.

ZAIDIMO REZIMO perjungimo jungiklis yra
desinéje klaviatiros puséje.

Jei norite iSjungti daugiau klavisy, kai
aktyvuotas ZAIDIMO REZIMAS, atlikite toliau
aprasytus veiksmus.
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. Spustelékite meniu mygtukg, kad
atvertumeéte meniu.

. Pasirinkite ,GAME MODE" (zaidimo rezimas).

. Spustelékite narSymo ratukq, kad patektumete
i ZAIDIMO REZIMO sqrankos meniu.
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4. Pasirinkite LIST (sqrasas).

5. Spustelékite narS8ymo ratukq, kad
perziurétumeéte klavisus, kuriuos galima
iSjungti, kai jjungiamas ZAIDIMO REZIMAS.

Pastaba. Siame meniu taip pat galite atkurti

gamykline ZAIDIMO REZIMO sqrankaq.
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. Pasirinkite klavisus, kuriuos norite iSjungti.

. Spustelékite narS8ymo ratukq, kad isjungtuméte
pasirinktq klavisq.

. Spustelékite meniu mygtukq, kad
iSsaugotumeéte pakeitimus ir griztuméte |
ankstesnj puslapj.
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ATASKAITY DAZNIS

PRO X2 RAPID palaiko laidinj apklausos daznj iki 8000
Hz. Norédami nustatyti pageidaujamgq apklausos daznj
naudodami integruotg OLED ekrang, vadovaukités
toliau pateiktomis instrukcijomis. Arba pageidaujamgq
apklausos daznj galite nustatyti naudodami G HUB
programing jrangq.

1. Spustelékite meniu mygtukq, kad
atvertuméte meniu.

2. Pasirinkite REPORT RATE (apklausos daznis).

3. Spustelékite narSymo ratukq, kad
patektumeéte j apklausos daznio
sgrankos meniu.
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4. Pasirinkite pageidaujamgq apklausos dazn;j.

5. Spustelékite narSymo ratukq, kad pritaikytumeéte
pasirinktq apklausos daznj.

Pastaba. Spustelékite meniu mygtukg,(«] kad
griztumeéte | meniu neiSsaugoje pakeitimy.
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MEDIJOS VALDIKLIAI

FN F9
= Ankstesnis takelis

FN F10
+ Leisti / pristabdyti

FN F11
=+ Kitas takelis

Padidinti garsq

Mazinti garsq

Nutildyti
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LIGHTSYNC RGB VALDYMAS

RysSkumo reguliavimas (5 lygiai)

LIGHTSYNC rezimai

IS anksto nustatyti LIGHTSYNC RGB rezimai
gali bati pasirenkami naudojant OLED ekrang.
Norédami atlikti papildomus nustatymus,
naudokite G HUB programing jranggq.

=+

Klaviatdros rySkumo mazinimas

ENE
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Klaviatdros ryskumo didinimas
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Norédami pakeisti LIGHTSYNC rezimus naudodami
OLED ekrang, atlikite toliau aprasymus veiksmus.

1. Spustelékite meniu mygtukq, kad
atvertumeéte meniu.

2. Pasirinkite LIGHTSYNC.

3. Spustelékite narSymo ratukq, kad
patektumeéte j LIGHTSYNC sqrankos meniu.

_IEGHTEYML
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4. Pasirinkite pageidaujamgq
LIGHTSYNC rezimg.

5. Spustelékite narSymo ratukgq,
kad pritaikytuméte pasirinktg
LIGHTSYNC rezimg.

Pastaba. Spustelékite meniu mygtukg,(«]
kad griztuméte j meniu
neiSsaugoje pakeitimy.

BREATHLE

CYCLING
COLOR Kf
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OLED EKRANO KALBOS KEITIMAS

1. Spustelékite meniu mygtukq, kad
atvertuméte meniu.

2. Pasirinkite SETTINGS (nuostatos).

3. Spustelékite narSymo ratukq, kad
patektumeéte | nuostaty meniu.
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. Pasirinkite LANGUAGE (kalba).
Pastaba. Tai pirmasis sqraso punktas.

. Spustelékite narSymo ratukq, kad baty
rodomas galimy kalby sqrasas.

RESET
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6. Pasirinkite pageidaujamq kalbg.

7. Spustelékite narSymo ratukq, kad pakeistuméte
jrenginio kalbgq j pasirinktq kalbg.

Pastaba. Spustelékite meniu mygtukq,(«] kad

griztumeéte | meniu neiSsaugoje pakeitimy.
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GAMYKLINIY NUSTATYMU ATKURIMAS

1. Spustelékite meniu mygtukq, kad
atvertuméte meniu.

2. Pasirinkite SETTINGS (nuostatos).

3. Spustelékite narSymo ratukq, kad
patektumeéte | nuostaty meniu.
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4. Pasirinkite RESET (nustatyti i$ naujo).

5. Spustelékite narSymo ratukq, kad pradétumeéte
gamykliniy nustatymy atkdrimo procesq.

ARE
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6. Patvirtinkite savo ketinimg i$ naujo
nustatyti jrenginj.

7. Norédami testi, spustelékite narSymo ratukg.

Pastaba. Spustelékite meniu mygtukq,(«] kad
nutrauktumeéte jrenginio nustatymo
i$ naujo procesq ir griztumeéte |
nustatymy meniu.
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UHCTPYKUUUN 3A UHCTAANPAHE

1.

MN3Bageme kaaBuamypama, nogaoxkkama 3a
pvka u USB kabeaa om onakoBkama.

CBuvprkeme USB-C kabeaa kem USB-C nopma
Ha kaaBuamypama.

. CBvprkeme kabeaa c USB-A nopma Ha

komMnlomdbpa cu.

M3meaaeme u uHcmaaupalme copmyepa

G HUB Ha Bawus PC / Mac u we cu ocuzypume
Bv3MoXkHo Hal-gobpomo 2etiMuHz u3zkuBsiBaHe
(G HUB npegaaza nvpBoHauyaaHo BuBexkgaHe, c
koemo npegcmaBs HoBu ¢yHkuuu). Omugeme
Ha www.logitechG.com/ghub.

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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no U3bOP

PRO X2 RAPID BkalouBa yemupu gonbAHUMEAHU
kaaBuwiu (ESC, P/B, PGa, PGY), koumo Mmo2aam

ga ce u3znoa3Bam 3a 3amsiHa Ha kaaBuwume,
MOHMUpAaHuU no nogpa3bupaHe. M3noAzBatime
MemaAHama cmpaxHa Ha BkaloyeHus 8
koMnaekma uHcmpyMeHm 3a u3zBarkgaHe Ha
kaaBuwu u npeBkalouBameau, 3a ga npemaxHeme
cvwecmByBauwume kaaBuwu u ga 2u 3aMeHume
¢ me3u, koumo npegnoyumame.

®u3zuvyecku ESC moke ga 3amecmu kaaBuwa ¢
rozomo G, P/B moe ga 3amecmu kaaBuwa PRNT
uau LOCK, PGa moxke ga 3aMecmu kaaBuwa INS
uau HOME, a PGY moyke ga 3amecmu kaaBuwa
DEL uau END.

Moskeme ga uznoazBame ¢yHkuusima
KEYCONTROL 8 G HUB, 3a ga npeHacmpoume
¢$yHkuusma no nogpa3zbupaHe, maka ye

ga cbomBemcmBa Ha HoBusa kaaBuwi. Mo
nogpa3zbupaHe kaaBuwbm c Accomo G e
HacmpoeH kbvM ESC u He e HeobxoguMo ga ce
npeHacmpouBa, ako ce cMeHu kaaBuwa. Caeg
kamo 6bge moguduyupaH 8 G HUB, mo3u npodua
Moxke ga 6vge kayeH B8 BepageHama namem
Ha kaaBuamypama, 3a ga ce uznoa3Ba c uau 6e3
uHcmMaaAupaH copmyep G HUB.
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BIPAAEHU MPOPUAU

PRO X2 RAPID ce gocmaBsi c mpu BzpageHu npoduaa, npegBapumenrHo koHdpuzypupaHu ¢ pazauyHu aHarozo8u mouku Ha
3agetcmBaHe u Hacmpouku 3a 6bp30 3ageticmBaHe (dyHkuyus Rapid Trigger). Te Mozam ga 6bgam u36paHu ype3 OLED ekpaHg,
kamo npoguvaxkumeaHo 3agbpxkume 6ymoHa ,MeHlo” uau upe3 3agbprkaHe Ha kaaBuwa FN u HamuckaHe Ha uudpoBume kaaBuwiu

17 (npodun 1), ,,2” (npodua 2) uau ,,3” (npodua 3).

N360p LIGHTSYNC Touka Ha 3apercTBaHe Rapid Trigger KEY PRIORITY HopmMa Ha oTunTaHe
) — -
+ [ 212,00 mm @ W3KITIOYEHA M3KITIOYEHA 1000
— — » BK/TIOYEHA
™l 1,00 mm = '?C')(’;'S’:E)HA (MocneaHo 8000
— ! HaTucHat A/D)
EN ) m
+ E [ 711,00 mm @ W3KIIOYEHA U3KIIIOYEHA 8000
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UHCTPYKLU U 3A YINTOTPEBA HA OLED EKPAH

PRO X2 RAPID pa3noaaza ¢ OLED gucnael, koimo mMoxke
ga ce u3znoa3Ba 3a koHpuzypupaHe Ha Hacmpoukume Ha
ycmpolcmBomo 6e3 uznoa3zBaHe Ha copmyep.

Mo-goay e npegcmaBeH 06w, npeaaeg Ha OLED ekpana u
nompebumenackus uHmepdeelc.

1. AkmuBeH npogua

2. AkmuBHu ¢yHkuuu
a. KEY CONTROL
b. KEY PRIORITY
c. RAPID TRIGGER

3. HaBuzauus / KoaeAue 3a cuanama Ha 3B8yka
e [lpeBvpmaHe Hazope / HagoAy

o LlpakBare

4. Menlo / BymoH ,Ha3ag”
e LllpakBaHre

g
PL
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HACTPOUKA HA TOUYKATA HA 3AAEUCTBAHE

MpeBkalouBameaume Ha PRO X2 RAPID
no3BoAasiBam HacmpolBaHe Ha moykume
Ha 3agelcmBaHe, koemo e pazcmosiHuemo,
Ha koemo mpa6Ba ga 6bge HAMucHam
kaaBuwbm, npegu ga 6bge peaucmpupaH.
Mo>keme ga nepcoHaAuzupame moykama
Ha 3ageicmBaHe 3a Bcuyvku kaaBuwu Ha
kaaBuamypama ype3 BzpageHus OLED ekpaH
uAu upe3 copmyepa G HUB. CaegBalime
npegocmaBeHume uHcmpykuuu, 3a ga
HanpaBume me3u Hacmpouku.

1. KaukHeme Bbpxy 6ymoHa ,MeHlo”, 3a ga
omBopume MeHlomo.

2. MNpeBvpmeme, 3a ga cmuzHeme go , TOYKA
HA 3AAENCTBAHE".

3. KaukHeme Bbpxy koreauemo 3a HaBuzauus,
3a ga Baezeme B MeHlomo 3a HacmpoUka Ha
moykama Ha 3agelcmBaHe.

VAl

/
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4. 3a ga Hacmpoume moykama Ha
3ageicmBaHe, npeBbpmeme koaeauemo 3a
HaBuzayus, 3a ga cmuzHeme go XkeaaHama
onuus 3a uzbop Ha kaaBuw.

SELECT: N36epeme koHkpemHu
kaaBuwu, 30 ga Hacmpoume moykama
Ha 3agelicmBaHe. CouwiecmByBauwume
2pynu Mo2am ga 6bgam uzmpumu
ype3 npogbakumeAHo HamuckaHe Ha
HaBuzauuoHHama poaka.

LIST: Hacmpolume 3agelicmBaHemo
Ha Bceku om u3zbpoeHume kaaBuwiu
uHguBugyaaHo.

ALL: Hacmpoume moykama Ha

3agelcmBaHe Ha Bcuyku kaaBuwu
egHoBpeMeHHo.

5. KaukHeme Bbpxy koreauemo 3a HaBuzauus,
3a ga Baezeme B MeHlomo 3a HacmpoUka
Ha moykama Ha 3agelicmBaHe uau ga
HanpaBume nepcoHaAu3upaH uz6op
Ha kaaBuuwiu.

3a6eaedkka: B moBa meHlo Moxkeme cvwio ga

HyAupame mekyuwume npoMeHu 8
moukama Ha 3agedcmBaHe.

LIST

ALL
RESET

712 BbJITAPCKU



6. Hacmpolme moykama Ha 3agelcmBaHe, kamo
npeBvpmume koaeauemo 3a HaBuzayus.

o Ako cmouHocmma Ha moykama Ha
3agelcmBaHe e no-maaka, we 3ageticmBa no-
6Au30 go 2copHama Yacm Ha npeBkalouBameas,
koemo we goBege go no-6vp30 3agelicmBaHe.

e Ako cmouHocmma Ha moykama Ha
3agelcmBaHe e no-20AsMa, wie 3agelicmBa no-
6Au30 go goAHama yacm Ha npeBkalouBamenas,
koemo wie goBege go no-6aBHo 3agelicmBakHe.

7. KaukHeme Bbpxy koaeAauemo 3a HaBuzauus, 3a ga
npuAokume npoMeHume.

3a6eaexkka: KaukHeme Bopxy 6ymoHa ,Menlo”,[«] ako
uckame ga omMeHumMe npoMeHume u ga ce
BvpHeme kbMm npeguwHomMo MeHlo.
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KOH®UTYPALUNA HA RAPID TRIGGER

Rapid Trigger 3Ha4yumeAHo nogobpsiBa peakuusma

Ha kaaBuwume, kamo npemaxBa ¢pukcupaHume
mouku 3a HyAupaHe, koemo no3BoAsBa MHoz20 no-
6bp30 3ageticmBaHe Ha kaaBuwume, kakmo u no-
6bp30 Bpeme 3a HyAupaHe Ha BvBerkgaHemo, koemo

e ocobeHo BarkHo. BMecmo kaaBuwvm ga mpsi6Ba

ga ce BvpHe Hazope HanbAHO, Rapid Trigger 20 HyAupa
MoMeHmMaAHo B MomeHmMa, B kolmo BguzHeme npbvcma
cu. ToBa no3BoasiBa noumu MuzHoBeHu, 6bp3u U
MHoz2okpamHu BvBexkgaHus.

Moxkeme ga koHpuzypupame Rapid Trigger 3a Bcuuku
kaaBuwu Ha PRO X2 RAPID upe3 BzpageHust OLED ekpaH
uau copmyepa G HUB, nogobHo Ha Hacmpoukama Ha
moykama Ha 3agelicmBaHe. 3a nogpobHOCMU OMHOCHO
koHpuzypauusma Burkme uHcmpykuuume no-goay.

1. KaukHeme Bvpxy 6ymoHa ,,MeHlo”, 3a ga
omBopume MeHlomo.

2. lMNMpeBvpmeme, 30 ga cmuzHeme go
»RAPID TRIGGER"

3. KaukHeme Bvpxy koaeauemo 3a HaBuzauus, 3a
ga Baezeme B MeHlomo 3a koHpuzypupaHe Ha
Rapid Trigger.
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4. KaukHeme Bbpxy koaeauemo 3a HaBuzauus,
3a ga akmuBupame Rapid Trigger.

3a6eaexkka: Ako Rapid Trigger Beue e
akmuBupaH, mo3u ekpaH we
6bvge nponycHam.
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5. 3a ga koHpuzypupame Rapid Trigger,
npeBvpmeme koAreauemo 3a HaBuzauus, 3a
ga cmuzHeme go npegnoyumaHama onuus
3a u3zb6op Ha kaaBuw.

e SELECT: N36epeme koHkpemHu
kaaBuwu 3a nepcoHaAu3zupaHe Ha
Rapid Trigger. CouuecmByBauwume
2pynu Mo2am ga 6bgam uzmpumu
ype3 npogbakumeAHo HamuckaHe Ha
HaBuzauuoHHama poaka.

o LIST: Konduaypupaume Rapid Trigger
3a Bceku om uzbpoeHume kaaBuuwiu
uHguBugyaaHo.

e ALL: Npunrokeme koHdpuzypauusma

Rapid Trigger koM Bceku kaaBuwi
egHoBpeMeHHo.

6. KaukHeme Bbpxy koreauemo 3a

HaBuzauus, 3a ga Baezeme B meHlomo

3a koHpuzypupaHe Ha Rapid Trigger

UAU ga HanpaBume nepcoHaAu3upaH

u3z6op Ha kaaBuwiu.

3a6eaekka: B moBa meHlo Moxkeme cbuyo

ga HyaAupame mekyujume
Hacmpouku Ha Rapid Trigger uau
ga geakmuBupame Rapid Trigger.
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7. Hacmpolme ywyBcmBumeaHocmma Ha
Rapid Trigger, kamo npeBbpmume koaeauemo
3a HaBuzauus.

e Rapid Trigger no3Boas8a Ha kaaBuwia ga
ce ocBobogu BegHaza w,oM ce 3anoyHe
ga ce noBguza, koemo no3BoasBa
no-6vp3u peakyuu. Tazu cmolHocm
onpegeas koako mpa68a ga ce noBguzHe
kaaBuwbm, npegu ga ce ocBobogu -
no-maakama cmolHocm we ocBobogu
kaaBuwa no-6bp30, a no-2oAsMama wie
u3zuckBa kaaBuuwbm ga ce noBguzaHe no-
Bucoko, 3a ga ce ocBobogu.

8. KaukHeme Bvpxy koaeauemo 3a HaBuzauus, 3a
ga npuAaokume npoMeHuUme.

3a6eaexkka: KanukHeme Bbpxy 6ymoHa

~Mehlo”,[«] ako uckame ga

omMeHuUme hpomMeHume u ga ce

BvpHeme kvM npeguwHomMo MeHlo.
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KEY PRIORITY

KEY PRIORITY, uzBecmeH cvuio kamo SOCD,
Modke ga 6vge koHduzypupaH upe3 BepageHus
OLED gucnael uau ype3 copmyepa G HUB.
CaegBalime uHcmpykuyuume no-goay, 3a

ga koHdpuzypupame gBouku kaaBuwu 3a
npuopumem Ha kaaBuwume.

Y PRIOR

1. KaukHeme Bbpxy 6ymoHa ,MeHlo”, 3a ga
omBopume MeHlomo.

2. [peBvbpmeme, 30 ga cmuzHeme go
~KEY PRIORITY*,

3. KaukHeme Bbpxy koreauemo 3a HaBuzauus, 3a
ga Baezeme 8 meHlomo 3a koHpuzypupaHe Ha
KEY PRIORITY.
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4. KaukHeme Bbpxy koaeAauemo 3a HaBuzauus,
3a ga akmuBupame KEY PRIORITY.

3abeaexkka: Ako KEY PRIORITY Beue e
akmuBupaH, mo3u ekpaH we
6bge nponycHam.

719 ObJITAPCKM



5. MNpeBvpmeme, 3a ga cmuzHeme go ,HOBO*,
3a ga cvzgageme HoBa gBouka kaaBuwiu.

6. KaukHeme Bvpxy koreauemo 3a HaBuzauus,
3a ga 3anoyHeme ga u3zbupame kaaBuuwiu 3a
HoBama gBoulka kaaBuwu.

3ab6eaexkka: Ako Beue cme cv3gaau gBouku
kaaBuwu u cme uM 3agaau
KEY PRIORITY, moxkeme ga 2u
npekoHpuzypupame, kamo
kaukHeme Bvpxy Becsaka gBolka.

DISABELE
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7. HamucHeme kaaBuwume, koumo uckame
ga uznoa3zBame kamo gBouka kaaBuwu Ha
kaaBuamypama cu.

8. KaukHeme Bbpxy koareauemo 3a HaBuzauus,
3a ga nomBvpgume u3bopa.

721
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9. MNpeBvpmeme go npegnoyumanus pe>kum 3a
npuopumu3upaHe Ha kaaBuuwume.
a. KEY TRAVEL PRIORITY: CpaBHsiBa gBama
kaaBuwa u uznpauwia mo3u, kolimo e

HamMmucHaAm NOo-HAgOAY. k: EI'TII THF'

b. LaST INPUT: CpaBHsaBa u gBama kaaBuwa u

u3NpPAuLa nocaegHusi HamucHam kaaBuuw. LAST IMF
c. NEUTRAL PRIORITY: CpaBHsBa gBama .
kaaBuwa u ako u gBama ca HamucHamu, MELTREAL

He uznpauwia BvBeskgaHe. |I__.-E..__.. H
BTk

d. KEY 1: CpaBnsiBa u gBama kaaBuwa u

ako u gBama ca HamucHamu, uznpawa |,::-' E'..I..' o

camo kaaBuuwi 1.

e. KEY 2: CpaBHsaBa gBama kaaBuwa u
ako u g8ama ca HamucHamu, uznpawa
camo kaaBuuw 2.

10. KaAukHeme Bbpxy koaeauemo 3a HaBuzauus, 3a QO
ga nomBbpgume u3zbopa u ga ce BbpHeme kbm

\ 4
npeguwHoOMoO MeHlo.
*%

3a6enedkka: KaukHeme Bbvpxy 6ymoHa
~Mehlo”, 3a ga ce BbpHeme Ha
npeguwHama cmpaHuua.
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FrEEMMUHT PEDXUM

letMuHz peckumbvm (,,GAME MODE")
npegomBpamsBa cAayyalHo npekbcBaHe
no BpemMe Ha uepa, kamo Bu no3BoasBa ga
geakmuBupame u3zbpaHu kaaBuwu.

Mo nogpa3zbupaHe akmuBupaHemo

Ha eUMuHz pexkuM (npeBkalouBaHe Ha
npeBkalouBamens B noaokeHue ON) geakmuBupa
kaaBuwume Windows u Context Menu. Mokeme
ga gobaBume owie kaaBuwiu kbM mo3u cnucvk ¢
geakmuBupaHu kaaBuwiu ype3z OLED ekpaHa uau
copmyepa G HUB.

MpeBkalouBameassm 3a NetiMuHz pexkum ce
Hamupa B gacHama yacm Ha kaaBuamypama.

3a ga 3agageme gonbAHUMeAHU kaaBuuuu,
koumo ga 6bgam geakmuBupaHu, kozamo
e akmuBeH leiMuHz2 pexkuM, caegBalime
cmbnkume no-goay.
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1.

KaukHeme Bvpxy 6ymoHa ,,Mehlo”, 3a ga
omBopume MeHlomo.

. MNMpeBvpmeme, 3a ga cmuaHeme go

,GAME MODE" (,, [EUMUHT PEXXM*").

KaukHeme Bvpxy koaeauemo 3a HaBuzauus, 3a
ga Baezeme B8 MeHlomo 3a koHduzypupaHe Ha
ledMuHz pexkum.
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4. MNpeBvpmeme, 3a ga cmuaHeme go ,, LIST"

5. KaukHeme Bbpxy koareauemo 3a HaBuzauus,
3a ga Bugume cnucvka ¢ kaaBuwu, koumo
Moz2am ga 6vbgam geakmuBupaHu, kozamo
leiMuHz2 peckumbm e BkaloyeH.

3abeaedka: B moBa meHlo Mokeme cvwio ga
Bv3cmaHoBume pabpuyHume
Hacmpouku Ha koH$uzypauusma
Ha feUMuHz peckum.
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6. MNpeBvpmeme, 30 ga cmuzHeme
go kaaBuwume, koumo uckame ga
geakmuBupame.

7. KaukHeme Bbpxy koreauemo 3a HaBuzauus, 3a
ga geakmuBupame u3zbpaHus kaaBuuwi.

8. KaukHeme Bbpxy 6ymoHa ,,MeHlo”, 3a ga
3anazume npoMeHume u ga ce BbpHeme Ha
npeguwHama cmpaHuua.
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HOPMA HA OTHYMNTAHE

PRO X2 RAPID noggbvprka HopMa Ha omyumaHe ¢ kabea
go 8000 Hz. CaegBaime uHcmpykuuume no-goay, 3a
ga 3agageme npegnoyumaHama HopMa Ha omyumaHe
Ha BzpageHusi OLED ekpaH. AAmepHamuBHo Mockeme
ga u3znoazBame copmyepa G HUB, 3a ga 3agageme
npegnoyumaHama om 8ac HopMa Ha omyumate.

1. KaukHeme Bbpxy 6ymoHa ,MeHlo”, 3a ga
omBopume MeHlomo.

2. [peBvbpmeme, 30 ga cmuzHeme go
+REPORT RATE” (,,HopMa Ha omyumaHre”).

3. KaukHeme Bbpxy koreAauemo 3a
HaBuzauus, 3a ga Baezeme B meHlomo
3a koHpuzypupaHe Ha HopmMama
Ha omyuma-txe.
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4. MNMpeBvpmeme, 30 ga cmuzaHeme go
npegnoyumaHama om Bac Hopma
Ha omyumate.

5. KaukHeme Bbpxy koareauemo 3a HaBuzauus, 3a ga
npuAockume u3zbpaHama HopMa Ha omyumate.

3abeaedkka: KaukHeme Bbpxy 6ymoHa , MeHlo”(«],

3a ga ce BbpHeme B8 MeHlomo, 6e3 ga
NnpuAdzame npoMeHuUmMe.

1EEE
2 EEL
B

SEEE
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KOHTPOAU 3A MYATUMEAUA

FN F9
-+ MpepunwHa necex
FN F10
-+ Bb3npoussexpaHe/naysa
FN F11
+ CnepBauwia neceH
e YcuneaHe Ha 3ByKa
==
. HamansisaHe Ha 3BYKa
==
% M3kniouBaHe Ha 3ByKka
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

KoHmpoa Ha spkocmma (5 HuBa)

Pe>kumu LIGHTSYNC

NpegBapumeaHo 3agageHume pexkuMu
LIGHTSYNC RGB mo2am ga 6vgam u3bpaHu 4pe3
OLED ekpaHa. 3a gonbAHUMEAHA NepPCOHAAU3AUUS
u3znoA3Balme copmyepa G HUB.

=+

HamansiBaHe Ha spkocTTa Ha
KnaeuaTtypara

4

ENE

Bk

YBenuMuyaBaHe Ha SPKOCTTA HA
Knaeuartypara
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3a ga npomeHume pexkumume Ha LIGHTSYNC ype3
OLED ekpaHa, canegBaime cmbnkume no-goay.

1. KaukHeme Bbpxy 6ymoHa ,MeHlo”, 3a ga
omBopume MeHlomo.

2. MpeBvpmeme, 30 ga cmuzHeme go
~LIGHTSYNC".

3. KaukHeme Bbpxy koreAuemo 3a
HaBuzauus, 3a ga Baezeme B MeHlomo 3a
koHpuzypupaHe Ha LIGHTSYNC.
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4. MNMpeBvpmeme, 30 ga cmuaHeme
go npegnoyumaHus om Bac
pexkum LIGHTSYNC.

5. KaukHeme Bbpxy koreauemo 3a
HaBuzauyus, 3a ga npuaokume uzbpaHus
peckuM LIGHTSYNC.

3ab6eaexkka: KaukHeme Bbpxy
6ymoHa , MeHnlo”(«], 3a gace
BvpHeme B MeHlomo, 6e3 ga
NpuAdzame npoMeHuUme.

BREATHLE

CYCLING
COLOR Kf
RIFFLE
CLS T
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NMPOMSAHA HA E3NUKA HA OLED EKPAHA

1. Kaukneme Bupxy 6ymoHa , Menlo” 3a ga 4 N\
omBopume meHlomo.

2. MNpeBvpmeme, 3a ga cmuzHeme go
+SETTINGS” (,HACTPOUKIN").

3. KaukHeme Bbpxy koaeAauemo 3a HaBuzauus,
3a ga Baezeme B MeHlomo c Hacmpouku.

SETTINGS
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4. MNpeBvpmeme, 30 ga cmuzHeme go
~LANGUAGE" (,,E3NK").
3abenedkka: ToBa e nbpBusim

eaneMeHmM B cnucvka.

5. KaukHeme Bvpxy koaeauemo 3a HaBuzauus,
3a ga Bugume cnucvka ¢ HaAu4YHUMe
e3ukoBu onuuu.

RESET
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6. MNMpeBvpmeme, 30 ga cmuzHeme go e3ukoBama

onuusi, kosimo npegnoyumame ga uznoa3Bame.

7. KaukHeme Bvpxy koaeauemo 3a HaBuzauus, 3a
ga npoMeHume e3uka Ha ycmpolicmBomo Ha
u3bpaHus e3uk.

3abeaexkka: KaukHeme Bbpxy 6ymoHa , MeHlo”(«],
3a ga ce BbpHeme B8 MeHlomo, 6e3 ga
NpuAdzame npoMeHuUme.

EMGL I5H

PYCCEMIA
DEUT@EH
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HYAUPAHE AO ®AEPUYHUTE HACTPOUKU

1. KaukHeme Bbpxy 6ymoHa ,,MeHlo”, 3a ga
omBopume meHlomo.

2. MNpeBvpmeme, 3a ga cmuzHeme go
+SETTINGS” (,HACTPOUKIN").

3. KaukHeme Bbpxy koaeAauemo 3a HaBuzauus,
3a ga Baezeme B MeHlomo c Hacmpouku.

/

SETTINGS
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4. MNMpeBvpmeme, 3a ga cmuaHeme go ,, RESET”
(,HYAUPAHE").

5. KaukHeme Bbpxy koareauemo 3a HaBuzauus,
3a ga 3anoYyHeme Npouecd HA HyAuUpaHe go
$abpuyHu Hacmpouku.

ARE
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6. MNpeBvpmeme, 3a ga nomBvpgume
HaMepeHuUemMo cu ga HyAupame
ycmpoucmBomo.

7. KaukHeme Bvpxy koreauemo 3a HaBuzauus,
3a ga npogbakume.

3abeaexkka: HamucHeme 6ymoHa ,Menlo”, [« ]
3a ga uzAae3eme om npouecd Ha
HYAUpaHe Ha ycmpolcmBomo
u ga ce BbpHeme B8 MeHlomo
¢ Hacmpouku.
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UPUTE ZA POSTAVLJANJE

1.

Izvadite tipkovnicu, oslonac za dlanove i USB
kabel iz pakiranja.

Umetnite USB-C kabel u USB-C
prikljuc¢ak tipkovnice.

. Povezite kabel s USB A priklju¢kom na

svom ra¢unalu.

Preuzmite i instalirajte softver G HUB na PC/
Mac racunalo radi najboljeg dozivljaja igre
(G HUB sadrzi u sebi opis znacajki). Idite na
www.logitechG.com/ghub.

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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PO IZBORU:

PRO X2 RAPID ukljucuje Cetiri dodatne tipke
(ESC, P/B, PGa, PGY) koje se mogu upotrijebiti za

zamjenu tipki koje su ugradene prema zadanom.

S pomocu metalne zice s uklju¢enog alata za
izvlacenje prekidaca/tipki uklonite sve postojec¢e
tipke i zamijenite ih onom koju preferirate.

Fizicki, ESC moze zamijeniti tipku s logotipom
G, P/B moze zamijeniti tipku PRNT ili LOCK, PGa
moze zamijeniti tipku INS ili HOME, a PGY moze
zamijeniti tipku DEL ili END.

Mozete upotrijebiti znacajku KEYCONTROL u
softveru G HUB za ponovno mapiranje zadane
funkcije kako bi odgovarala novoj tipki. Prema
zadanim postavkama, tipka s logotipom G
mapirana je na ESC i nije ju potrebno ponovno
mapirati ako se tipka promijeni. Nakon sto

se izmijeni u znacajci G HUB, ovaj se profil
moze ucitati u ugradenu memoriju tipkovnice
za uporabu s instaliranim softverom G HUB

ili bez njega.

ESC

PGv

PGa

P/B

G
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UGRADENI PROFILI

PRO X2 RAPID isporucuje se s tri ugradena profila unaprijed konfigurirana s razli¢itim analognim to¢kama aktiviranja i postavkama
brzog okidaca. Oni se mogu odabrati s pomocdu zaslona OLED dugim pritiskom na gumb izbornika ili drzanjem tipke FN i pritiskom
na numericke tipke ,1” (Profil 1), ,2" (Profil 2) ili ,3"” (Profil 3).

Odabir LIGHTSYNC Tocka aktiviranja Brzi okida¢ PRIORITET TIPKE Frekvencija odziva
M FN — m x X
+ [ ) 2,00 mm @ ISKLIUCENO ISKLIUCENO 1000
[
= ) — S * UKLJUCENO
~_JFN * 1,00 mm - lf('f ;J:,%No (A/D 8000
= ! Posljednje pritisnuto)
& FN — m x X
+ [ &) o 1,00 mm @ ISKLJUCENO ISKLJUCENO 8000
[
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UPUTE ZA UPORABU OLED ZASLONA

PRO X2 RAPID ima OLED zaslon koji se moze upotrijebiti
za konfiguriranje postavki uredaja bez uporabe bilo
kakvog softvera.

U nastavku je pregled OLED zaslona i korisni¢kog sucelja.

1. Aktivan profil

2. Aktivne znacajke
a. UPRAVLJANJE TIPKAMA
b. PRIORITET TIPKE
c. BRZI OKIDAC

3. Kotaci¢ za navigaciju/glasnocu
e Pomicanje gore/dolje

o Klik

4. Gumb lzbornik/Povratak
o Klik

742
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PODESAVANJE TOCKE AKTIVIRANJA

Prekidaci PRO X2 RAPID omogucuju
prilagodljive tocke aktiviranja, odnosno
udaljenost za koju tipka treba biti pritisnuta
prije nego $to se registrira. Mozete prilagoditi
tocku aktiviranja za sve tipke na tipkovnici
putem integriranog OLED zaslona ili s pomo¢u
softvera G HUB. Slijedite upute kako biste
izvrsili ove podesavanja.

1. Kliknite gumb Izbornik da biste
otvorili izbornik.

2. Pomaknite se do ,, TOCKA AKTIVIRANJA”,

3. Kliknite kotaci¢ za navigaciju da biste usli u
izbornik za podesavanje tocke aktiviranja.

IATION PI
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4. Da biste podesili to¢ku aktiviranja, idite na
opciju odabira Zeljene tipke pomicanjem
kotacica za navigaciju.

e ODABERITE (SELECT): Odaberite
specifi¢ne tipke za podesavanje tocke
aktiviranja. Postoje¢e grupe mogu se
izbrisati dugim pritiskom na kotaci¢
za navigaciju.

o POPIS (LIST): Podesite aktiviranje svake
navedene tipke pojedinacno.

o SVE (ALL): Podesite tocku aktiviranja
svih tipki istovremeno.

5. Kliknite kotac€i¢ za navigaciju da biste usli u
izbornik za podesavanje tocke aktiviranja ili
da biste napravili prilagodeni odabir tipki.

Napomena: unutar ovog izbornika takoder
mozete ponovno postaviti
aktualne izmjene tocke aktiviranja.

744
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6. Podesite tocku aktiviranja pomicanjem kotaciéa
za navigaciju.
e Manje vrijednosti tocke aktiviranja aktivirat
¢e se blize vrhu prekidaca, $to dovodi do
brze aktivacije.
e Vece vrijednosti tocke aktiviranja aktivirat
¢e se blize dnu prekidaca, sto dovodi do
sporije aktivacije.
7. Kliknite na kotaci¢ za navigaciju za

primjenu promjena.

Napomena Kliknite na gumb Izbornik ako
Zelite odbaciti promjene i vratiti se na
prethodni izbornik.
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KONFIGURACIJA BRZOG OKIDACA

Brzi okida¢ znatno poboljsava reakciju tipke uklanjajuci
fiksne toc¢ke ponovnog postavljanja, omoguéujué¢i mnogo
brze aktiviranje tipke i, $to je najvaznije, brza vremena
ponovnog postavljanja unosa. Umjesto da se tipka do
kraja vra¢a natrag, brzi okida¢ odmah ponovno postavlja
tipku u trenutku kada podignete prst. To omogudéuje
gotovo trenutacne, brze i ponovljene unose.

Mozete konfigurirati brzi okida¢ za sve tipke na

PRO X2 RAPID s pomocu integriranog OLED zaslonaiili
softvera G HUB, sli¢no postavljanju tocke aktiviranja.
Pogledajte upute u nastavku za pojedinosti konfiguracije.

1. Kliknite gumb Izbornik da biste otvorili izbornik.

2. Pomaknite se na ,,BRZI OKIDAC"
(RAPID TRIGGER)

3. Kliknite na kotaci¢ za navigaciju za ulazak u
izbornik konfiguracije brzog okidaca.

746
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4. Kliknite na kotaci¢ za navigaciju da biste
omogucdili brzi okida¢.

Napomena: ako je brzi okida¢ ve¢ omogucen,
ovaj ¢e se zaslon preskociti.
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5. Da biste konfigurirali brzi okida¢, idite do
opcije odabira tipki pomicanjem kotaciéa
za navigaciju.

e ODABERITE (SELECT): Odaberite
specifi¢ne tipke za prilagodbu brzog
okidaca. Postojece grupe mogu se
izbrisati dugim pritiskom na kotaci¢
za navigaciju.

e POPIS (LIST): Konfigurirajte brzi okida¢
pojedinacno za svaku navedenu tipku.

o SVE (ALL): Primijenite konfiguraciju
brzog okidaca na svaku tipku
istovremeno.

6. Kliknite na kotaci¢ za navigaciju za ulazak
u izbornik konfiguracije brzog okidaca ili za
izradu prilagodenog odabira tipki.

Napomena: Unutar ovog izbornika, takoder
mozete ponovno postaviti
trenutacne konfiguracije
brzog okidaca ili onemogucditi
brzi okidac.
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7. Podesite osjetljivost brzog okida¢a pomicanjem

kotaci¢a za navigaciju.

e Brzi okida¢ omogudéuje otpustanje tipke
¢im se podigne, sto omogucduje brze
reakcije. Ova vrijednost odreduje koliko
daleko tipka mora biti podignuta prije
nego 5to se otpusti — manje vrijednosti
brze ¢e otpustiti tipku, vece vrijednosti
zahtijevat ¢e da se tipka podigne vise gore
da bi se otpustila.

8. Kliknite na kotaci¢ za navigaciju za
primjenu promjena.

Napomena Kliknite na gumb Izbornik ako
zelite odbaciti promjene i vratiti se na
prethodni izbornik.

749
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PRIORITET TIPKE

PRIORITET TIPKE, poznat i kao SOCD, moze
se konfigurirati s pomocu ugradenog OLED-a
ili s pomocu softvera G HUB. Slijedite upute
u nastavku za konfiguriranje parova tipki za
prioritet tipke.

1. Kliknite gumb Izbornik da biste otvorili izbornik.

2. Pomaknite se na ,,PRIORITET TIPKE"”
(KEY PRIORITY).

3. Kliknite kotaci¢ za navigaciju da biste usli u
izbornik konfiguracije PRIORITETA TIPKE.

I0R
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4. Kliknite kotaci¢ za navigaciju da biste
omogudili PRIORITET TIPKE.

Napomena: ako je PRIORITET TIPKE
ve¢ omogucen, ovgaj Ce se
zaslon preskociti.

751
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5. Pomaknite se na ,,NOVO" da biste stvorili
novi par tipki.

6. Kliknite kotaci¢ za navigaciju da biste zapoceli
odabir tipki za novi par tipki.

Napomena: ako ste prethodno stvorili parove tipki
i dodijelili PRIORITET TIPKE, mozete ih
ponovo konfigurirati tako da kliknete
na svaki par.

DISABELE
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7. Pritisnite tipke koje zelite upotrebljavati kao
par tipki na tipkovnici.

8. Kliknite kotaci¢ za navigaciju da biste
potvrdili odabir.
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9. Pomaknite se do Zeljenog nacina
prioritizacije tipke.
a. PRIORITET PUTOVANJA TIPKE (KEY TRAVEL
PRIORITY): Usporeduje obje tipke i 3alje

tipku koja je najdublje pritisnuta. |{ E '.T.' TH Fl
b. NAJNOVIJI UNOS (LAST INPUT): Usporeduje —_—

obje tipke i $alje najnovije pritisnutu tipku. LAST IMF
c. NEUTRALAN PRIORITET (NEUTRAL

PRIORITY): Usporeduje obje tipke i ako su H E |_| TF': |I-"| I_
obje pritisnute, ne 3alje unos. |I E o H
d. TiPKA 1(KEY 1): Usporeduje obje tipke i ako ~e

su obje tipke pritisnute, 3alje samo tipku 1. |,::-' E '..I..' o

e. TIPKA 2 (KEY 2): Usporeduje obje tipke i ako
su obje tipke pritisnute, 3alje samo tipku 2.

10. Kliknite kotaci¢ za navigaciju da biste potvrdili
odabir i vratite se na prethodni izbornik. 4

Napomena: Kliknite na gumb lzbornik za
povratak na prethodnu stranicu.
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NACIN RADA ZA IGRANJE

NACIN IGRANJA sprjeava sluéajne prekide
tijekom igranja omogucujuci vam da onemogudite
odabrane tipke.

Prema zadanim postavkama, ako se aktivira
NACIN IGRANJA (GAME MODE) (prebacivanjem
prekida&a u polozaj UKLJUCENO) onemoguéavaiju
se tipke Windows i Kontekstni izbornik. Mozete
dodati vise tipki na ovaj popis onemogucenih s
pomocdu OLED zaslona ili softvera G HUB.

Prekida& za NACIN IGRANJA nalazi se na desnoj
strani vase tipkovnice.

Da biste dodali dodatne tipke koje ce se
onemoguditi kada je NACIN IGRANJA aktivan,
slijedite korake u nastavku.

755
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1.
2.
3.

Kliknite gumb lzbornik da biste otvorili izbornik.

Pomaknite se na ,,NACIN IGRANJA” (GAME MODE).

Kliknite na kotadi¢ za navigaciju da biste usli u
izbornik konfiguracije NACINA IGRANJA.

aAME  MODE
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4. Pomaknite se na ,,POPIS".

5. Kliknite na kotaci¢ za navigaciju za prikaz
popisa tipki koje se mogu onemoguciti kada
je NACIN IGRANJA ukljucen.

Napomena: unutar ovog izbornika takoder
mozete ponovno postaviti
konfiguraciju NACINA IGRANJA na
tvornicke postavke.
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6. Pomaknite se do tipki koje Zelite onemogucditi.

7. Kliknite na kotaci¢ za navigaciju da
biste postavili da odabrana tipka bude
onemogucend.

8. Kliknite na gumb Izbornik da biste spremili
promjene i vratite se na prethodnu stranicu.
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FREKVENCIJA ODZIVA

PRO X2 RAPID podrzava zi¢ne brzine izvjeStavanja

do 8000 Hz. Slijedite upute u nastavku da biste
postavili svoju Zeljenu brzinu izvjeStavanja s pomocu
ugradenog OLED zaslona. Za postavljanje zeljene brzine
izvjeStavanja mozete upotrijebiti i softver G HUB.

1. Kliknite gumb Izbornik da biste
otvorili izbornik.

2. Pomaknite se na ,,BRZINA IZVJESTAVANJA”
(REPORT RATE).

3. Kliknite na kotaci¢ za navigaciju da udete u
izbornik konfiguracije brzine izvjeStavanja.

759 HRVATSK]

PORT EA




4. Pomaknite se do svoje zeljene brzine
izvjestavanja.

5. Kliknite na kotaci¢ za navigaciju da biste
primijenili odabranu brzinu izvjeStavanja.

Napomena kliknite na gumb Izbornik da biste se
vratili u izbornik bez primjene promjena.

Il5]%
2 EEE

B

SEEE
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UPRAVLJANJE MEDIJSKIM SADRZAJEM

FN F9
Prethodna pjesma
FN F10
Reprodukcija/stanka
FN F11
Sljedeca pjesma
Pojacavanje zvuka
StiSavanje zvuka
Utisavanje
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UPRAVLJANJE ZNACAJKOM LIGHTSYNC RGB

Regulacija svjetline (5 razina)

Nacini LIGHTSYNC

Unaprijed postavljeni nacini LIGHTSYNC RGB
mogu se odabrati s pomodéu OLED zaslona. Za
daljnje prilagodbe upotrijebite softver G HUB.

762
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Smanjenje svjetline tipkovnice

)+ ()

Povecanje svjetline tipkovnice
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Da biste promijenili na¢ine LIGHTSYNC s pomocu
zaslona OLED, slijedite korake u nastavku.

1. Kliknite gumb Izbornik da biste
otvorili izbornik.

2. Pomaknite se na,,LIGHTSYNC".

3. Kliknite na kotaci¢ za navigaciju da biste usli
u izbornik konfiguracije LIGHTSYNC.

_IEGHTEYML
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4. Pomaknite se do svog zZeljenog
nacina LIGHTSYNC.

5. Kliknite na kotaci¢ za navigaciju za

primjenu odabranog nacina LIGHTSYNC.

Napomena kliknite na gumb Izbornik
da biste se vratili u izbornik bez
primjene promjena.

BREATHLE

CYCLING
COLOR Kf
RIFFLE
CLS T
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PROMJENA JEZIKA OLED ZASLONA

1. Kliknite gumb Izbornik da biste
otvorili izbornik.

2. Pomaknite se na ,,POSTAVKE"” (SETTINGS).

3. Kliknite na kotaci¢ za navigaciju za ulazak u
izbornik postavki.

765 HRVATSK]

SETTINGS




4. Pomaknite se na ,JEZIK” (LANGUAGE).
Napomena ovo je prva stavka na popisu.

5. Kliknite na kotaci¢ za navigaciju za popis
dostupnih jeziénih opcija.

RESET

766 HRVATSKI



6. Pomaknite se na jezi¢nu opciju koju zelite
upotrebljavati.

7. Kliknite na kotaci¢ za navigaciju za
promjenu jezika uredaja na odabranu
jezi¢nu opciju.

Napomena kliknite na gumb Izbornik
da biste se vratili u izbornik bez
primjene promjena.

EMGL I5H

PYCCEMIA
DEUT@EH

gk
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VRACANJE NA TVORNICKE POSTAVKE

1. Kliknite gumb Izbornik da biste
otvorili izbornik.

2. Pomaknite se na ,,POSTAVKE"” (SETTINGS).

3. Kliknite na kotaci¢ za navigaciju za ulazak u
izbornik postavki.
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4. Pomaknite se na ,PONOVNO POSTAVI” (RESET).

5. Kliknite na kotaci¢ za navigaciju za pokretanje
procesa vra¢anja na tvornicke postavke.

ARE
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6. Pomaknite se za potvrdu svoje namjere da
ponovno postavite ureda;j.

7. Kliknite na kotaci¢ za navigaciju
za nastavak.

Napomena Kliknite na gumb Izbornik
za izlazak iz procesa ponovnog
postavljanja uredaja i vratite se u
izbornik postavki.
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UPUTSTVA ZA PODESAVANJE

1. lzvadite tastaturu, naslon za dlan i USB kabl
iz pakovanja.

2. Umetnite USB-C kabl u USB-C port tastature.

3. Povezite kabl na USB A port na vasem ra¢unaru.

4. Preuzmite i instalirajte softver G HUB na PC/
Mac racunar za najbolji dozivljaj igranja (G HUB
ima uvodnu pric¢u za isticanje). Posetite www.
logitechG.com/ghub

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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OPCIONO

PRO X2 RAPID ukljucuje Cetiri dodatne kapice esc | [ por
za tastere (ESC, P/B, PGa, PGY) koje se mogu

PGa

P/B

koristiti za zamenu kapica za tastere koje su
podrazumevano instalirane. Koristite stranu alata
za vadenje tastera/kapice sa metalnom zicom

da biste uklonili sve postojec¢e kapice za tastere i
zamenite ih zeljenom kapicom.

Fizicki, taster ESC moze zameniti kapicu tastera

G

sa G logom, P/B moze zameniti kapicu tastera —
PRNT ili LOCK, PGa moze zameniti kapicu tastera

INS ili HOME, a PGY moze zameniti kapicu tastera

DEL ili END.

Mozete koristiti funkciju KEYCONTROL u G HUB

da premapirate pozdrazumevanu funkciju tako @
da odgovara novoj kapici za tastere. Prema

podrazumevanim podesavanjima, G logo taster

je mapiran na ESC i ne bi trebalo da se premapira

ako se kapica tastera promeni. Jednom kada

je modifikovan u G HUB, ovaj profil moze biti

otpremljen u onboard memoriju tastature da se

koristi sa ili bez instaliranog G HUB softvera.
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ONBOARD PROFILI

PRO X2 RAPID se isporucuje sa tri u¢itana profila koji su prethodno konfigurisani razlicitom analognom tac¢kom aktiviranja i
podrzava podedavanja funkcije Rapid Trigger. To se moze izabrati preko OLED ekrana dugim pritiskom na dugme Meni ili drzanjem
FN tastera i pritiskom na tastere sa brojevima 1 (Profil 1), ,,2“ (Profil 2) ili ,,3" (Profil 3).

Izbor LIGHTSYNC Tacka aktiviranja Rapid Trigger PRIORITET TASTERA Brzina azuriranja
M FN —— m v X
+ ﬂ 2,00 mm @ ISKLIUCENO ISKLJUCENO 1000
™
= ) S— - A UKLJUCENO UKLJUCENO
4
+ £1,00mm (0,5 mm) (A/D posledniji pritisak) 8000
™
&l FN - m v X
+ E ® 711,00 mm @ ISKLJUGENO ISKLJUCENO 8000
[
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UPUTSTVA ZA KORISCENJE OLED EKRANA

PRO X2 RAPID ima OLED ekran koji se moze koristiti
za konfiguraciju postavki uredaja bez koris¢enja bilo
kakvog softvera.

U nastavku je pregled OLED ekrana i
korisni¢kog interfejsa.

1. Aktivni profil

2. Aktivne funkcije
a. KONTROLA TASTERA
b. PRIORITET TASTERA
c. RAPID TRIGGER

3. Valjak za navigaciju/jacinu zvuka
e Pomeri nagore/nadole

o Klik

4. Dugme za meni/nazad
o Klik
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BRZO PODESAVANJE TACKE AKTIVIRANJA

Tasteri PRO X2 RAPID omogucavaju
podesavanje tacaka aktivacije, Sto je razdaljina
koju taster treba da se pritisne pre nego sto
bude registrovan. Mozete prilagoditi tacku
aktivacije za sve tastere na tastaturi ili putem
integrisanog OLED ekranaili koris¢enjem G
HUB softvera. Pratite data uputstva da biste
izvrsili ova podesavanja.

1. Kliknite na dugme Meni da otvorite meni.

2. Listajte da biste dosli do stavke L, TACKA
AKTIVACIJE".

3. Kliknite na valjak za navigaciju da udete u
meni za podeSavanje tacke aktivacije.

/

IATION PI
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4. Da biste prilagodili tacku aktivacije, idite
do opcije za biranje preferiranog tastera
pomeranjem valjka za navigaciju.

e |ZABERITE (SELECT): |zaberite
specifiéne tastere za podesavanje tacke
aktivacije. Postojece grupe se mogu
obrisati dugim pritiskom na tocki¢
za navigaciju.

e LISTA (LIST): Prilagodite aktivaciju
svakog tastera pojedinacno.

o SVE (ALL): Prilagodite tacku aktivacije
svih tastera istovremeno.

5. Kliknite na valjak za navigaciju da udete u
meni za podesavanje tacke aktivacije ili da
napravite prilagodeni izbor tastera.

Napomena: U ovom meniju mozete
takode resetovati modifikacije
tacke aktivacije koje su
trenutno na snazi.

LIST

ALL
RESET
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6. Podesite tacku aktivacije pomeranjem valjka
za navigaciju.
e Manje vrednosti tacke aktivacije ¢e aktivirati blize
vrhu prekidaca, $to rezultira brzom aktivacijom.
e Vece vrednosti tacke aktivacije ¢e aktivirati blize
dnu prekidaca, Sto dovodi do sporije aktivacije.

7. Kliknite na valjak za navigaciju da primenite promene.

Napomena: Kliknite na dugme Meni ako Zelite
da odbacite promene i vratite se na
prethodni meni.
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KONFIGURACIJA FUNKCIJE RAPID TRIGGER

Rapid Trigger drasti¢no poboljSava odgovor tastera
eliminisanjem fiksnih tac¢aka resetovanja, omoguéavajudi
mnogo brzu aktivaciju tastera i, $to je najvaznije, brze
vreme resetovanja unosa. Umesto da taster mora
potpuno da se vrati, Rapid Trigger odmah resetuje taster
u trenutku kada podignete prst. To omogucava gotovo
trenutne, brze i ponovljene unose.

Mozete konfigurisati Rapid Trigger za sve tastere na

PRO X2 RAPID koristedi integrisani OLED ekran ili G HUB
softver, slicno podesavanju tacke aktivacije. Pogledajte
uputstva u nastavku za detalje o konfiguraciji.

1. Kliknite na dugme Meni da otvorite meni.
2. Listajte do opcije ,,BRZI OKIDAC”(RAPID TRIGGER)

3. Kliknite na valjak za navigaciju da udete u meni za
konfiguraciju funkcije Rapid Trigger.

/
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4. Kliknite na valjak za navigaciju da biste
omogudili funkcij Rapid Trigger.

Napomena: Ako je funkcija Rapid Trigger
veé¢ omogucéena, ovaj ekran ¢e
se preskociti.
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5. Da konfiguriSete Rapid Trigger, idite do
opcije zeljenog tastera listanjem pomodu
valjka za navigaciju.
® |ZABERITE (SELECT): Izaberite
specifi¢ne tastere za prilagodavanje
funkcije Rapid Trigger. Postojece grupe
se mogu obrisati dugim pritiskom na
tocki¢ za navigaciju.

e LISTA (LIST): Konfigurisite Rapid Trigger
pojedinacno za svaki navedeni taster.

e SVI (ALL): Primenite konfiguraciju Rapid
Trigger na sve tastere.

6. Kliknite na valjak za navigaciju da udete u
meni za konfiguraciju Rapid Trigger ili da
napravite prilagodeni izbor tastera.

Napomena: Unutar ovog menija, takode
mozete resetovati aktuelne
konfiguracije Rapid Trigger ili
onemoguditi Rapid Trigger.
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7. Podesite osetljivost funkcije Rapid Trigger
pomeranjem valjka za navigaciju.

e Rapid Trigger omogucava tasteru da se
oslobodi ¢im se podigne, sto omoguéava
brze reakcije. Ova vrednost odreduje koliko
daleko taster mora biti podignut pre nego
$to se oslobodi - manje vrednosti ¢e brze
osloboditi taster, dok ¢e vecée vrednosti
zahtevati da taster putuje dalje da bi
se oslobodio.

8. Kliknite na valjak za navigaciju da
primenite promene.

Napomena: Kliknite na dugme Meni ako zelite
da odbacite promene i vratite se na
prethodni meni.
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PRIORITET TASTERA

PRIORITET TASTERA, poznat i kao SOCD, moze se
konfigurisati koristeé¢i ugradeni OLED ili koristedi
G HUB softver. Pratite uputstva u nastavku da
konfiguriSete parove tastera za prioritet tastera.

Y PRIOR

1. Kliknite na dugme Meni da otvorite meni.

2. Listajte do stavke
»PRIORITET TASTERA”(KEY PRIORITY).

3. Kliknite na valjak za navigaciju da udete u meni
za konfiguraciju PRIORITET TASTERA.
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4. Kliknite na valjak za navigaciju da
omogucdite PRIORITET TASTERA.

Napomena: Ako je PRIORITET TASTERA
veé¢ omogucen, ovaj ekran ¢e
se preskociti.
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5. Listajte do opcije ,,NOVI” da kreirate novi
par tastera.

6. Kliknite na valjak za navigaciju da zapocnete
odabir tastera za novi par tastera.

Napomena: Ako ste prethodno kreirali parove
tastera i dodelili PRIORITET TASTERA,
mozete ih ponovo konfigurisati
klikom na svaki par.

DISABELE
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7. Pritisnite tastere koje Zelite da koristite kao
par tastera na vasoj tastaturi.

8. Kliknite na valjak za navigaciju da
potvrdite izbor.
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9. Listajte do Zeljenog rezima dodeljivanja
prioriteta tasterima.

a. PRIORITET HODA TASTERA (KEY TRAVEL
PRIORITY): Uporeduje oba tastera i 3alje
taster koji je pritisnut najdublje. |{ E '.T.' TH Fl

b. POSLEDNJI UNOS (LAST INPUT): Uporeduje —
oba tastera i 3alje najnovije pritisnut taster. LAST IMF

c. NEUTRALNI PRIORITET (NEUTRAL -
PRIORITY): Uporeduje oba tastera i ako su MELTREAL
oba pritisnuta, ne 3alje unos. |I E..__.. H

d. TASTER1(KEY 1): Uporeduje oba tastera i ako L

su oba tastera pritisnuta, Salje samo taster 1. |,::-' E '..I..' o

e. TASTER 2 (KEY 2): Uporeduje oba tastera
i ako su oba tastera pritisnuta, salje
samo taster 2.

10. Kliknite na valjak za navigaciju da potvrdite 4
izbor i vratite se na prethodni meni. Q- ¥

Napomena: Kliknite na dugme Meni da se vratite
na prethodnu stranicu. 10) %
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REZIM IGRE

REZIM IGRE spredava sluéajne prekide tokom igranja
omogucavajuéi vam da onemogucdite odabrane tastere.

Podrazumevano, aktiviranje REZIMA IGRE (GAME MODE)
(prebacivanije tastera u UKLJUCENI polozaj)
onemogucava Windows taster i taster za kontekstni
meni. Mozete dodati viSe tastera na ovu listu
onemogucenih koristeéi OLED ekran ili G HUB softver.

Prekida& za REZIM IGRE nalazi se na desnoj strani
vase tastature.

Da dodelite dodatne kljuceve koji ce biti
onemoguceni kada je REZIM IGRE aktivan, pratite
korake u nastavku.

787 SRPSK]



. Kliknite na dugme Meni da otvorite meni.

. Listajte do stavke REZIM IGRE (GAME MODE).

. Kliknite na valjak za navigaciju da udete u meni
za konfiguraciju REZIMA IGRE.

aAME  MODE
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4. Listajte do stavke , LISTA".

5. Kliknite na valjak za navigaciju da biste videli
listu tastera koji mogu biti onemoguceni
kada je REZIM IGRANJA ukljucen.

Napomena: Unutar ovog menijq,
takode mozete resetovati
konfiguraciju REZIMA IGRANJA na

fabricke postavke.
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6. Listajte do tastera koje Zelite da onemogudite.

7. Kliknite na valjak za navigaciju da
biste postavili odabrani taster tako da
bude onemogucen.

8. Kliknite na dugme Meni da sacuvate promene i
vratite se na prethodnu stranu.
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BRZINA AZURIRANJA

PRO X2 RAPID podrzava zi¢ne brzine izveStavanja do
8000 Hz. Pratite uputstva u nastavku da biste postavili
svoju omiljenu brzinu izvestavanja koristeci ugradeni
OLED ekran. Alternativno, mozete koristiti G HUB
softver da postavite svoju omiljenu brzinu izvestavanja.

1. Kliknite na dugme Meni da otvorite meni.

2. Listajte do stavke , BRZINA IZVESTAVANJA”
(REPORT RATE).

3. Kliknite na valjak za navigaciju da biste usli u
meni za konfiguraciju Brzina izvestavanja.
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4. Listajte do zeljene brzine izveStavanja.

5. Kliknite na valjak za navigaciju da biste primenili
odabranu brzinu izvestavanja.

Napomena: Kliknite na dugme Meni[«] da se vratite
u meni bez primene promena.

Il5]%
2 EEE
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KOMANDE ZA MULTIMEDIJALNI SADRZAJ

FN F9
+ Prethodna numera
FN F10
+ Reprodukcija/pauza
FN F11
+ Slede¢a numera
p— Pojacavanje zvuka
-+
— UtiSavanje zvuka
==

Iskljucivanje zvuka
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LIGHTSYNC RGB KONTROLA

Kontrola osvetljenja (5 nivoa)

LIGHTSYNC rezimi

Predefinisani LIGHTSYNC RGB rezimi mogu
se odabrati koriste¢i OLED ekran. Za dalje
prilagodavanje koristite G HUB softver.

=+

Smanjenje osvetljenosti tastature

ENE

4

Bk

Povecanje osvetljenosti tastature
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Da biste promenili LIGHTSYNC rezime koristec¢i OLED
ekran, pratite korake u nastavku.

1. Kliknite na dugme Meni da otvorite meni.
2. Listajte do stavke ,,LIGHTSYNC".

3. Kliknite na valjak za navigaciju da biste usli u
meni za konfiguraciju LIGHTSYNC.

_IEGHTEYML
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4. Listajte do zeljenog rezima LIGHTSYNC.

5. Kliknite na valjak za navigaciju da biste
primenili odabrani LIGHTSYNC rezim.

Napomena: Kliknite na dugme Meni(«]
da se vratite u meni bez
primene promena.

BREATHLE

CYCLING
COLOR Kf
RIFFLE
CLS T
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PROMENA JEZIKA OLED EKRANA

1. Kliknite na dugme Meni da otvorite meni.
2. Listajte do stavke ,,PODESAVANJA"(SETTINGS).

3. Kliknite na valjak za navigaciju da biste usli u
meni postavki.
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4. Listajte do stavke ,,JEZIK"(LANGUAGE).
Napomena: Ovo je prva stavka na listi.

5. Kliknite na valjak za navigaciju da biste
prikazali dostupne opcije jezika.

RESET
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6. Listajte do opcije jezika koji zelite da koristite.

7. Kliknite na valjak za navigaciju da biste promenili
jezik uredaja na izabranu opciju jezika.

Napomena: Kliknite na dugme Meni[«] da se vratite
u meni bez primene promena.

EMGL I5H

PYCCEMIA
DEUT@EH

gk
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VRACANUJE FABRICKIH POSTAVKI

1. Kliknite na dugme Meni da otvorite meni.
2. Listajte do stavke ,,PODESAVANJA” (SETTINGS).

3. Kliknite na valjak za navigaciju da biste usli u
meni postavki.

800 SRPSK]

SETTINGS




4. Listajte do stavke ,RESETOVANJE"” (RESET).

5. Kliknite na valjak za navigaciju da biste zapoceli
proces vra¢anja na fabri¢ka podesavanja.

801
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6. Listajte da biste potvrdili nameru da
resetujete ureda;j.

7. Kliknite na valjak za navigaciju da
biste nastavili.

Napomena: Kliknite na dugme Meni da
biste izasli iz procesa resetovanja

uredaja i vratili se u meni postavki.
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NAVODILA ZA NAMESTITEV

1.

Iz embalaze odstranite tipkovnico, oporo za
dlan in kabel USB.

Kabel USB-C vstavite v vhod USB-C na tipkovnici.

Kabel prikljucite v vhod USB A na rac¢unalniku.

Prenesite in namestite programsko opremo

G HUB na svoj ra¢unalnik/ Mac za najboljso
igralno izkudnjo (G HUB ima zgodbo o priuditvi
za funkcije). Obiscite spletno mesto www.
logitechG.com/ghub.

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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IZBIRNO

PRO X2 RAPID vkljucuje Stiri dodatne pokrovcke
tipk (ESC, P/B, PGa, PGY), ki jih lahko uporabite
za zamenjavo pokrovékov tipk, ki so privzeto
namesceni. Uporabite kovinsko Zico prilozenega
pripomocka za izvle€enje stikala/pokrovékov
tipk, da odstranite obstojece pokrovcke tipk in jih
zamenjate z Zelenimi.

Fizi€no lahko ESC nadomesti pokrovéek tipke z
logotipom G, P/B lahko nadomesti pokrovéek
tipke PRNT ali LOCK, PGa lahko nadomesti
pokrovcek tipke INS ali HOME, PGY pa lahko
nadomesti pokrovcéek tipke DEL ali END.

V G HUB lahko uporabite funkcijo KEYCONTROL,
da ponovno dodelite privzeto funkcijo, ki ustreza
novemu pokrovéku tipke. Privzeto je tipka z
logotipom G dodeljena tipki ESC in je ni treba
ponovno dodeliti, ¢e se pokrovéek tipke zamenja.
Po spremembi v G HUB je ta profil mogoce
naloziti v vgrajeni pomnilnik tipkovnice, da se
lahko uporablja z ali brez namescene programske
opreme G HUB.
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INTEGRIRANI PROFILI

Tipkovnica PRO X2 RAPID je opremljena s tremi integriranimi profili, vnaprej konfiguriranimi z razli¢nimi analognimi to¢kami
sprozitve in nastavitvami hitrega sprozilca. Te lahko izberete prek zaslona OLED tako, da dolgo pritisnete gumb »Menu« ali pa drzite

tipko FN in pritisnete Stevilko »1« (profil 1), »2« (profil 2) ali »3« (profil 3).

Izbira LIGHTSYNC Tocka sprozitve Hitri sprozilec PRIORITETA TIPKE Hitrost porocanja
M FN — m
+ ﬂ 2,00 mm @) 1ZKLOP IZKLOP 1000
)
l ) — . A VKLOP VKLOP
4
+ £1,00mm (0,5 mm) (Zadnji pritisk A/D) 8000
™
r R = -
+ ® 1,00 mm @ 1ZKLOP IZKLOP 8000
™
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NAVODILA ZA UPORABO ZASLONA OLED

Enota PRO X2 RAPID je opremljena z zaslonom OLED, ki
se lahko uporablja za konfiguracijo nastavitev naprave
brez uporabe kakrsne koli programske opreme.

V nadaljevanju je prikazan pregled zaslona OLED in
uporabniskega vmesnika.

1. Aktivni profil

2. Aktivne funkcije
a. UPRAVLJANJE TIPK
b. PRIORITETA TIPKE
c. HITRI SPROZILEC

3. Navigacija/kolesce za nastavitev glasnosti
e Pomik navzgor/navzdol

o Klik

4. Gumb za meni/nazqj
o Klik

806
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PRILAGODITEV TOCKE SPROZITVE

Stikala PRO X2 RAPID omogocajo prilagoditev
tock sprozitve, kar je razdalja, za katero je treba
tipko pritisniti pred registracijo. Tocko sprozitve
za vse tipke na tipkovnici lahko prilagodite prek
vgrajenega zaslona OLED ali s programsko
opremo G HUB. Za izvedbo teh prilagoditev
sledite prilozenim navodilom.

1. Kliknite gumb Meni, da odprete meni.

2. Pomgknite se dvo moznosti
»TOCKA SPROZITVE«.

3. Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v
meni za nastavitev tocke sprozitve.

807
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4. Za nastavitev tocke sprozitve se s pomocjo
kolesca za pomikanje pomaknite do
Zelenega izbora tipk.

e |ZBERITE (SELECT): Izberite
dolocene tipke za prilagoditev tocke
sprozitve. Obstojece skupine lahko
izbrisete z daljsim pritiskom na
navigacijski kolesce.

o SEZNAM (LIST): Prilagodite sprozitev
vsake posamezne navedene tipke.

e VSE (ALL): Istoc¢asno prilagodite to¢ko
sprozitve vseh tipk.

5. Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v
meni za prilagoditev tocke sprozitve ali da
izberete lastno kombinacijo tipk.

Opomba: V tem meniju lahko tudi ponastavite
trenutno veljavne spremembe
tocke sprozitve.

LIST

ALL
RESET
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6. Tocko sprozitve prilagodite s pomocjo kolesca
za pomikanje.

e Manijse vrednosti tocke sprozitve bodo
sprozile blizje vrhu stikala, kar bo povzrodilo
hitrejSe sprozenje.

e Visje vrednosti tocke sprozitve bodo
sprozile blizje dnu stikala, kar bo povzrocilo
pocasnejse sprozenje.

7. Ce zelite uporabiti spremembe, kliknite kolesce
za pomikanje.

Opomba: Kliknite gumb Meni, ée zelite zavredi
spremembe in se vrniti v prejSnji meni.
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KONFIGURACIJA HITREGA SPROZILCA

Hitri sprozilec znatno izboljsa odzivnost tipk, sqj
odpravlja fiksne tocke ponastavitve, omogoca veliko
hitrejSo sprozitev tipk in, kar je Se pomembneje, hitrejse
ponastavitve vnosa. Namesto da bi potrebovali tipko za
popoln povratek nazaj, hitri sprozilec ob dvigu prsta takoj
ponastavi tipko. To omogoca skoraj takojsnje, hitre in
ponavljajoce se vnose.

Hitri sprozilec lahko nastavite za vse tipke na

PRO X2 RAPID s pomocgjo integriranega zaslona OLED ali
programske opreme G HUB, podobno kot pri nastavitvi
tocke sprozitve. Za podrobnosti o konfiguraciji glejte
spodnja navodila.

1. Kliknite gumb Meni, da odprete meni.

2. Pomaknite se do moznosti »HITRI SPROZILEC«.
(RAPID TRIGGER)

3. Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v
meni za konfiguracijo hitrega sprozilca.
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4. Kliknite kolesce za pomikanje, da omogocite
hitri sprozilec.

Opomba: Ce je funkcija hitrega sprozilca ze
omogocena, se ta zaslon preskoéi.
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5. Za konfiguracijo hitrega sprozilca se s
pomocjo kolesca za pomikanje pomaknite
do Zelenega izbora tipk.

e IZBERITE (SELECT): Izberite dolo¢ene
tipke za prilagoditev hitrega
sprozilca. Obstojece skupine lahko
izbrisete z daljsim pritiskom na
navigacijski kolesce.

e SEZNAM (LIST): Hitri sprozilec
konfigurirajte posamicno za vsako
navedeno tipko.

e VSE (ALL): Konfiguracijo hitrega
sprozilca uporabite za vse tipke hkrati.

6. Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v
meni za konfiguracijo hitrega sprozilca ali da

izberete lastno kombinacijo tipk.

Opomba: V tem meniju lahko tudi ponastavite

trenutne konfiguracije hitrega

sprozilca ali pa hitri sprozilec

onemogocite.
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7. Obcutljivost hitrega sprozilca nastavite z
vrtenjem kolesca za pomikanje.

e Hitri sprozilec omogoca sprosc¢anje tipke
takoj, ko se dvigne, kar omogoca hitrejse
reakcije. Ta vrednost dolo¢a, kako dale¢
je treba tipko dvigniti, preden se sprosti
- manjse vrednosti bodo tipko sprostile
hitreje, vecje vrednosti pa bodo zahtevale,
da se tipka dvigne visje, preden se sprosti.

8. Ce zelite uporabiti spremembe, kliknite kolesce
za pomikanje.

Opomba: Kliknite gumb Meni, ce zelite zavredi
spremembe in se vrniti v prejsnji meni.
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PRIORITETA TIPKE

PRIORITETO TIPKE, znano tudi kot SOCD, lahko
konfigurirate z vgrajenim zaslonom OLED ali s
programsko opremo G HUB. Sledite spodnjim
navodilom za konfiguracijo parov tipk za
prioritete tipk.

1. Kliknite gumb Meni, da odprete meni.

2. Pomaknite se do moznosti »PRIORITETA TIPK«
(KEY PRIORITY).

3. Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v
meni za konfiguracijo PRIORITETE TIPK.

I0R
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4. Kliknite kolesce za pomikanje, da omogocite
PRIORITETO TIPKO.

Opomba: Ce je PRIORITETA TIPKE ze
omogocena, se ta zaslon preskogi.
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5. Pomaknite se do »NOVO«, da ustvarite
nov par tipk.

6. Kliknite kolesce za pomikanje, da za¢nete
izbirati tipke za nov par tipk.

Opomba: Ce ste Ze prej ustvarili pare tipk in
jim dodelili PRIORITETO TIPK, jih
lahko ponovno konfigurirate s klikom
na vsak par.

DISABELE
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7. Pritisnite tipki, ki ju Zelite uporabljati kot par
tipk na tipkovnici.

8. Kliknite kolesce za pomikanje, da
potrdite izbiro.
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9. Pomaknite se do Zelenega nacina
prednostnega razvrs¢anja tipk.

a. PRIORITETA POMIKANJA TIPK (KEY TRAVEL
PRIORITY): Primerja obe tipki in poslje tipko,

ki je pritisnjena najbolj navzdol. |,:_-: E '._I_.' TH FI

b. ZadNJI VNOS (LAST INPUT): Primerja obe —
tipki in poslje tipko, ki je bila nazadnje LAST INF
pritisnjena. '

c. NEVTRALNA PRIORITETA (NEUTRAL MELTEAL
PRIORITY): Primerja obe tipki in &e sta obe Y,
pritisnjeni, ne poslje nobenega vnosa. |' E | H

d. TIPKA1(KEY 1): Primerja oba tipki in &e sta |,::-' E '..I.-' (o,

pritisnjeni obe tipki, poslje samo tipko 1.
e. TIPKA 2 (KEY 2): Primerja oba tipki in &e sta
pritisnjeni obe tipki, poslje samo tipko 2.

10. Kliknite kolesce za pomikanje, da potrdite izbiro 4
in se vrnete v prejsnji meni. O .-

Opomba: Kliknite gumb Meni, da se vrnete na
prejsnjo stran. 10) %
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IGRALNI NACIN

NACIN IGRE prepreéuje nakljuéne prekinitve
med igranjem, saj omogoca, da onemogocite
izbrane tipke.

Aktiviranje NACINA IGRE (GAME MODE) (preklop
stikala v polozaj za vklop) privzeto onemogoci
tipki Windows in Kontekstni meni. Na ta seznam
onemogocenih tipk lahko dodate vec tipk prek
zaslona OLED ali programske opreme G HUB.

Stikalo za preklop med NACINOM IGRE se nahaja
na desni strani tipkovnice.

Ce zelite dodeliti dodatne tipke, ki se
onemogocijo, ko je NACIN IGRE aktiven, sledite
spodnjim korakom.
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. Kliknite gumb Meni, da odprete meni.

. Pomaknite se na moznost »NACIN IGRE«(GAME MODE).

. Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v meni za
konfiguracijo NACINA IGRE.

aAME  MODE
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4. Pomaknite se na moznost »SEZNAM«.

5. Kliknite kolesce za pomikanje, da si ogledate
seznam tipk, ki jih lahko onemogodite, ko je
NACIN IGRE vklopljen.

Opomba: V tem meniju lahko tudi ponastavite
konfiguracijo NACINA IGRE na
privzete tovarniske nastavitve.
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. Pomaknite se do tipk, ki jih Zelite onemogocditi.

. Kliknite kolesce za pomikanje, da izbrani tipki
onemogocite delovanje.

. Kliknite gumb Meni, da shranite spremembe in
se vrnete na prejsnjo stran.
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HITROST POROCANJA

PRO X2 RAPID podpira zi¢ne hitrosti poro€anja do
8000 Hz. Sledite spodnjim navodilom, da nastavite

Zeleno hitrost poro¢anja na vgrajenem zaslonu OLED.

Uporabite lahko tudi programsko opremo G HUB, da
nastavite zeleno hitrost porocanja.

1. Kliknite gumb Meni, da odprete meni.

2. Pomqunite se do moznosti »HITROST
POROCANJA«(REPORT RATE).

3. Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v
meni za konfiguracijo hitrosti poro¢anja.
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4. Pomaknite se, da poiscete zeleno
hitrost poroc¢anja.

5. Kliknite kolesce za pomikanje, da uporabite
izbrano hitrost poro€anja.

Opomba: Kliknite gumb Meni za vrnitev v meni
brez uporabe sprememb.

Il5]%
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UPRAVLJALNI GUMB ZA VECPREDSTAVNOST

FN F9
+ PrejSnji posnetek

Predvajaj/zacasno ustavi

FN F11
+ Naslednji posnetek
— Povisanje glasnosti
-+
— Zmanjsanje glasnosti
==

Brez zvoka
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UPRAVLJANJE LIGHTSYNC RGB

Upravljanje svetlosti (5 stopenj)

Nacini LIGHTSYNC

Prednastavljene nacine LIGHTSYNC RGB
lahko izberete na zaslonu OLED. Za dodatno
prilagajanje uporabite programsko

opremo G HUB.

=+

Zmanjsanje osvetlitve tipkovnice

ENE

4

Bk

Povecanje osvetlitve tipkovnice
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Ce zelite spremeniti naéine LIGHTSYNC z uporabo
zaslona OLED, sledite spodnjim korakom.

1. Kliknite gumb Meni, da odprete meni.
2. Pomaknite se do moznosti »LIGHTSYNC«.

3. Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v
meni za konfiguracijo LIGHTSYNC.

_IEGHTEYML
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4. Pomaknite se do zelenega
nacina LIGHTSYNC.

5. Kliknite kolesce za pomikanje, da
uporabite izbrani nacin LIGHTSYNC.

Opomba: Kliknite gumb Meni za vrnitev v
meni brez uporabe sprememb.

BREATHLE

CYCLING
COLOR Kf
RIFFLE
CLS T
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SPREMEMBA JEZIKA ZASLONA OLED

1. Kliknite gumb Meni, da odprete meni.

2. Pomaknite se do moznosti
»NASTAVITVE« (SETTINGS).

3. Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v
meni z nastavitvami.
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. Pomaknite se do moznosti »JEZIK«(LANGUAGE).
Opomba: To je prva toc¢ka na seznamu.

. Kliknite kolesce za pomikanje, da prikazete seznam
razpolozljivih jezikovnih moznosti.

RESET
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6. Pomaknite se do jezika, ki ga zelite
uporabljati.

7. Kliknite kolesce za pomikanje, da spremenite
jezik naprave v izbrani jezik.

Opomba: Kliknite gumb Meni za vrnitev v
meni brez uporabe sprememb.

831
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TOVARNISKA PONASTAVITEV

1. Kliknite gumb Meni, da odprete meni.
2. Pomaknite se do moznosti »NASTAVITVE« (SETTINGS).

3. Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v meni z
nastavitvami.

832 SLOVENSCINA

SETTINGS




4. Pomaknite se do moznosti »PONASTAVITEV« (RESET).

5. Kliknite kolesce za pomikanje, da za¢nete postopek
ponastavitve tovarniskih nastavitev.

ARE
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6. Pomaknite se navzdol, da potrdite namero
za ponastavitev naprave.

7. Kliknite kolesce za pomikanje, da
nadaljujete.

Opomba: Kliknite gumb Meni za izhod iz
postopka ponastavitve naprave in
vrnitev v meni z nastavitvami.
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INSTRUCTIUNI DE CONFIGURARE

1. Scoateti tastatura, suportul pentru palme si (1)
cablul USB din ambalaj.

2. Introduceti cablul USB-Cin portul USB-C
al tastaturii.

3. Conectati cablul la un port USB-A de pe PC.

4. Descdrcati si instalati software-ul G HUB o
pe PC/Mac pentru a obtine cea mai bund
experientd n jocuri (G HUB oferd o initiere
in ceea ce priveste caracteristicile). Accesati
www.logitechG.com/ghub.

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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OPTIONAL

PRO X2 RAPID include patru capace suplimentare
de taste (ESC, P/B, PGa, PGY) care pot fi utilizate
pentru a inlocui capacele de taste instalate in
mod implicit. Folositi partea cu fir metalic a
extractorului de switch-uri/capace taste inclus
pentru a indepdrta capacele de taste existente si
a le inlocui cu cele preferate.

Din punct de vedere fizic, ESC poate inlocui
capacul tastei G, P/B poate inlocui capacul tastei
PRNT sau LOCK, PGa poate inlocui capacul tastei
INS sau HOME, iar PGY poate inlocui capacul
tastei DEL sau END.

Puteti utiliza caracteristica KEYCONTROL din

G HUB pentru a mapa din nou functia implicita
astfel incat sa corespundd noului capac de tasta.
in mod implicit, tasta cu sigla G este asociatd cu
ESC si nu este necesard reasocierea acesteia in
cazul in care se schimba capacul tastei. Odata
modificat in G HUB, acest profil poate fi incarcat
in memoria internd a tastaturii pentru a fi utilizat
cu sau fard software-ul G HUB instalat.

836 ROMANA
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PROFILURI INTEGRATE

PRO X2 RAPID este livrat cu trei profiluri integrate pre-configurate cu diferite puncte de actionare analogicad si setari de declansare
rapidd. Acestea pot fi selectate folosind ecranul OLED, prin apdsarea indelungatd a butonului Meniu sau tindnd apdsata tasta FN si
apdsand tastele numerice ,,1” (Profilul 1), ,,2” (Profilul 2) sau ,, 3" (Profilul 3).

Selectie LIGHTSYNC Punct de actionare Declansare rapida PRIORITATEA TASTELOR Rata de transmisie

m S —

N 22,00 mm @ OPRIT OPRIT 1000

[

= (N — m A PORNIT PORNIT
4

+ £1,00mm (0,5 mm) (Ultima apésare A/D) 8000

M

&) — —

™ol [ 21,00 mm @ OPRIT OPRIT 8000

™
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE A ECRANULUI OLED

PRO X2 RAPID dispune de un ecran OLED care poate fi
utilizat pentru configurarea setdarilor dispozitivului fara a
fi necesard utilizarea vreunui software.

Urmeaza o prezentare generald a ecranului OLED si a
interfetei cu utilizatorul.

1. Profil activ

2. Caracteristici active
a. CONTROLUL TASTELOR
b. PRIORITATEA TASTELOR
c. DECLANSARE RAPIDA

3. Navigare/Rotitd de volum
e Derulati in sus/in jos

e Clic

4. Buton Meniu/inapoi
e Clic

g
PL

\
P1 —o
%
|
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REGLAREA PUNCTULUI DE ACTIONARE

Switch-urile PRO X2 RAPID permit reglarea
punctelor de actionare, adicd distanta la

care trebuie apdsatd o tastd inainte de a fi
inregistratd. Puteti personaliza punctul de
actionare pentru toate tastele de pe tastatura
fie prin intermediul ecranului OLED integrat,
fie utilizadnd software-ul G HUB. Urmati
instructiunile furnizate pentru a efectua
aceste ajustari.

1. Faceti clic pe butonul Meniu pentru a
deschide meniul.

2. Derulati pentru a naviga la ,PUNCTUL
DE ACTIONARE".

3. Faceti clic pe rotita de navigare pentru
a accesa meniul de reglare a punctului
de actionare.

839
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4. Pentru a regla punctul de actionare, navigati
la optiunea preferatd de selectare a tastelor
deruland rotita de navigare.

o SELECTARE (SELECT): Alegeti taste
specifice pentru a regla punctul de
actionare. Grupurile existente pot fi
sterse prin apdsarea indelungatd pe
rotita de navigare.

e LISTA (LIST): Reglati actionarea fiecdrei
taste enumerate individual.

e TOATE (ALL): Reglati simultan punctul
de actionare al tuturor tastelor.

5. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a
accesa meniul de reglare a punctului de
actionare sau pentru a efectua o selectie
personalizatd a tastelor.

Nota: In cadrul acestui meniu, puteti reseta
si modificdrile actuale in vigoare ale
punctului de actionare.

LIST

ALL
RESET
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6. Reglati punctul de actionare deruldnd rotita
de navigare.

e Valorile mai mici ale punctului de actionare vor
actiona mai aproape de partea superioard a
switch-ului, rezultdnd o actionare mai rapida.

e Valorile mai mari ale punctului de actionare

vor actiona mai aproape de partea inferioard a
switch-ului rezultdnd o actionare mai lentd.

7. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a aplica
modificdrile.

Notd: Faceti clic pe butonul Meniu[«] dacé doriti
sd renuntati la modificari si sa reveniti la
meniul anterior.
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CONFIGURARE DECLANSARE RAPIDA

Declansarea rapida imbundtdteste considerabil
raspunsul tastelor prin eliminarea punctelor fixe de
resetare, permiténd o actionare mult mai rapida a
tastelor si, mai ales, timpi de resetare pentru introducere
mai rapizi. in loc sd fie nevoie de o tastd pentru a

reveni complet inapoi, declansarea rapidd reseteaza
instantaneu tasta in momentul in care ridicati degetul.
Acest lucru permite introducerea aproape instantanee,
rapidad si repetatd a datelor.

Puteti configura declansarea rapida pentru toate tastele
de pe PRO X2 RAPID utilizédnd ecranul OLED integrat

sau software-ul G HUB, similar cu setarea punctului de
actionare. Consultati instructiunile de mai jos pentru
detalii privind configurarea.

1. Faceti clic pe butonul Meniu pentru a deschide meniul.

2. Derulati pentru a naviga la ,DECLANSARE RAPIDA”
(RAPID TRIGGER)

3. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a accesa meniul
de configurare pentru declansarea rapidd.

- 1D

TR Il

842 ROMANA




4. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a
activa declansarea rapidad.

Nota: Daca declansarea rapidd este deja
activatd, acest ecran va fi omis.
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5. Pentru a configura declansarea rapidg,
navigati la optiunea preferatd de selectare a
tastelor deruland rotita de navigare.

e SELECTARE (SELECT): Alegeti taste
specifice pentru personalizarea
declansdarii rapide. Grupurile existente
pot fi sterse prin apdsarea indelungata
pe rotita de navigare.

e LISTA (LIST): Configurati declansarea
rapidd individual pentru fiecare
tasta listata.

e TOATE (ALL): Aplicati configuratia
pentru declansarea rapidd simultan
pentru fiecare tasta.

6. Faceti clic pe rotita de navigare pentru
a accesa meniul de configurare pentru
declansarea rapidd sau pentru a personaliza
selectia tastelor.

Nota: in acest meniu, puteti reseta
configuratiile actuale pentru
declansarea rapidd sau puteti dezactiva
declansarea rapida.
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7. Reglati sensibilitatea declansarii rapide prin
rotirea rotitei de navigare.

o Declansarea rapida permite eliberarea
tastei imediat ce aceasta este ridicatq,
permitand reactii mai rapide. Aceastd
valoare determind cat de mult trebuie
ridicatd tasta inainte de a fi eliberatd -
valorile mai mici vor elibera tasta mai
repede, iar valorile mai mari vor necesita
o miscare mai mare a tastei pentru a
fi eliberata.

8. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a aplica
modificarile.

Nota: Faceti clic pe butonul Meniu(«) dacd doriti
sd renuntati la modificdri si sd reveniti la
meniul anterior.
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PRIORITATEA TASTELOR

PRIORITATEA TASTELOR, cunoscutd si sub
denumirea de SOCD, poate fi configurata
utilizand ecranul OLED incorporat sau software-
ul G HUB. Urmati instructiunile de mai jos
pentru a configura perechile de taste pentru
prioritatea tastelor.

1. Faceti clic pe butonul Meniu pentru a
deschide meniul.

2. Derulati pentru a naviga la
+PRIORITATEA TASTELOR"” (KEY PRIORITY).

3. Faceti clic pe rotita de navigare pentru
a accesa meniul de configurare
PRIORITATEA TASTELOR.

I0R
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4. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a
activa PRIORITATEA TASTELOR.

Nota: Dacd PRIORITATEA TASTELOR este deja
activatd, acest ecran va fi omis.
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5. Derulati pentru a naviga la ,,NOUA” pentru a
crea o noud pereche de taste.

6. Faceti clic pe rotita de navigare pentru
a incepe selectarea tastelor pentru noua
pereche de taste.

Nota: dacad ati creat anterior perechi de taste
si ati atribuit PRIORITATEA TASTELOR,
le puteti reconfigura facand clic pe
fiecare pereche.

DISABELE
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7. Apdsati tastele pe care doriti sd le utilizati ca
pereche de taste pe tastatura.

8. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a
confirma selectia.
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9. Derulati pand la modul preferat de
prioritizare a tastelor.

da.

PRIORITATEA DEPLASARII TASTELOR (KEY
TRAVEL PRIORITY): Compard ambele
taste si trimite tasta care este apdsatd
cel mai adanc.

UITIMA INTRODUCERE (LAST INPUT):
Compard ambele taste si trimite tasta
apdsatd cel mai recent.

PRIORITATE NEUTRA (NEUTRAL PRIORITY):
Compard ambele taste si, dacd ambele sunt
apdsate, nu trimite nicio intrare.

. TASTA 1 (KEY 1): Compard ambele taste si,

dacd ambele taste sunt apdsate, trimite
numai tasta 1.

TASTA 2 (KEY 2): Compard ambele taste si,
dacd ambele taste sunt apdsate, trimite
numai tasta 2.

10. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a
confirma selectia si a reveni la meniul anterior.

Nota: Faceti clic pe butonul Meniu pentru a reveni

la pagina anterioara.

KEY TRA
LAST INF

MELITRAL
KEY W
KEY S
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MODUL JOC

MODUL JOC previne intreruperile accidentale in timpul
jocului, permitandu-vad sd dezactivati tastele selectate.

in mod implicit, activarea MODULUI JOC (GAME MODE)
(comutarea switch-ului in pozitia ON) dezactiveaza tastele
Windows si Context Menu. Puteti adduga mai multe taste
la aceasta listd de taste dezactivate utilizdnd ecranul OLED
sau software-ul G HUB.

Switch-ul MOD JOC se afld in partea dreapta
a tastaturii.

Pentru a atribui taste suplimentare care sa fie
dezactivate cand MODUL JOC este activ, urmati
pasii de mai jos.
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1.

Faceti clic pe butonul Meniu pentru a
deschide meniul.

. Derulati pentru a naviga la,,MODUL JOC”

(GAME MODE).

. Faceti clic pe rotita de navigare pentru

a accesa meniul de configurare
pentru MODUL JOC.
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4. Derulati pentru a naviga la ,,LISTA”.

5. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a
vizualiza lista tastelor care pot fi dezactivate
atunci cand MODUL JOC este activat.

Noté: in acest meniu, puteti reseta si
configuratia pentru MODUL JOC la

setdrile implicite din fabrica.
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6. Derulati pentru a naviga la tastele pe care
doriti sd le dezactivati.

7. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a seta
tasta selectatd sa fie dezactivata.

8. Faceti clic pe butonul Meniu pentru a salva
modificdrile si a reveni la pagina anterioara.

854 ROMANA



RATA DE TRANSMISIE

PRO X2 RAPID acceptd rate de transmisie prin
cablu de pand la 8000 Hz. Urmati instructiunile de
mai jos pentru a seta rata de transmisie preferatd
utilizand ecranul OLED incorporat. Alternativ, puteti
utiliza software-ul G HUB pentru a seta rata de
transmisie preferata.

1. Faceti clic pe butonul Meniu pentru a
deschide meniul.

2. Derulati pentru a naviga la ,RATA DE
TRANSMISIE” (REPORT RATE).

3. Faceti clic pe rotita de navigare pentru
a accesa meniul de configurare a ratei
de transmisie.

855 ROMANA

PORT EA




4. Derulati pentru a naviga la rata de
transmisie preferatd.

5. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a aplica
rata de transmisie selectata.

Notd: Faceti clic pe butonul Meniu («]pentru a
reveni la meniu fara a aplica modificdrile.
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COMENZI MEDIA

Piesa anterioard

FN F10
Redare/pauza
FN F11

Piesa urmdatoare

Marire volum

Micsorare volum

Dezactivare sunet
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CONTROL LIGHTSYNC RGB

Controlul luminozitatii (5 niveluri)

Moduri LIGHTSYNC

Modurile LIGHTSYNC RGB prestabilite

pot fi selectate folosind ecranul OLED.
Pentru personalizare suplimentard, utilizati
software-ul G HUB.

=+

Reducerea luminozitdtii tastaturii

ENE
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Mdrirea luminozitdatii tastaturii
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Pentru a schimba modurile LIGHTSYNC utilizand
ecranul OLED, urmati pasii de mai jos.

1. Faceti clic pe butonul Meniu pentru a
deschide meniul.

2. Derulati pentru a naviga la ,,LIGHTSYNC".

3. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a
accesa meniul de configurare LIGHTSYNC.

_IEGHTEYML
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4. Derulati pentru a naviga la modul
LIGHTSYNC preferat.

5. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a
aplica modul LIGHTSYNC selectat.

Notd: Faceti clic pe butonul Meniu [(«]pentru
a reveni la meniu fard a aplica
modificdrile.

BREATHLE

CYCLING
COLOR Kf
RIFFLE
CLS T

860 ROMANA




SCHIMBAREA LIMBII PENTRU ECRANUL OLED

1. Faceti clic pe butonul Meniu pentru a
deschide meniul.

2. Derulati pentru a naviga la
+SETARI” (SETTINGS).

3. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a
accesa meniul de setari.

SETTINGS
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. Derulati pentru a naviga la ,,LIMBA” (LANGUAGE).
Nota: acesta este primul element de pe lista.

. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a afisa lista
optiunilor de limbi disponibile.

RESET
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6. Derulati pentru a naviga la optiunea de
limba pe care doriti sa o utilizati.

7. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a
schimba limba dispozitivului la optiunea de
limbd selectata.

Notd: Faceti clic pe butonul Meniu («]pentru a

reveni la meniu fara a aplica modificdrile.
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RESETARE LA SETARILE DIN FABRICA

1. Faceti clic pe butonul Meniu pentru a
deschide meniul.

2. Derulati pentru a naviga la ,,SETARI” (SETTINGS).

3. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a accesa
meniul de setari.
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4. Derulati pentru a naviga la ,,RESETARE” (RESET).

5. Faceti clic pe rotita de navigare pentru a incepe
procesul de resetare la setdrile din fabricad.

ARE
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6. Derulati pentru a confirma intentia de a
reseta dispozitivul.

7. Faceti clic pe rotita de navigare
pentru a continua.

Nota: faceti clic pe butonul Meniu
(«]pentru a iesi din procesul de
resetare a dispozitivului si a reveni la
meniul de setari.
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KURULUM TALIMATLARI

Klavyeyi, avug ici destegini ve USB kablosunu
ambalajdan ¢ikarin.

. USB-C kablosunu klavyenin USB-C baglanti
noktasina takin.

. Kabloyu bilgisayarinizin USB-A baglanti
noktasina takin.

. Eniyi oyun deneyimi icin G HUB yazilimini
indirip PC / Mac cihaziniza yikleyin (G HUB'da
yazilim 6zellikleriyle ilgili bilgilendirici icerikler
mevcuttur). www.logitechG.com/ghub
adresine gidin.

1 ¢

GHUB
logitechG.com/ghub
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ISTEGE BAGLI

PRO X2 RAPID varsayilan olarak takil olan

tus kapaklarinin yerine kullanilabilecek dort
adet ekstra tus kapagi (ESC, P/B, PGa, PGY)
icerir. Birlikte verilen anahtar/tus kapagi
cikaricinin metal tel tarafini kullanarak mevcut
tus kapaklarini ¢cikarin ve tercih ettiginiz tus
kapaklariyla degistirin.

Fiziksel olarak, ESC G logolu tus kapaginin yerine,
P/B PRNT veya LOCK tus kapaginin yerine, PGa
INS veya HOME tus kapaginin yerine ve PGv DEL
veya END tus kapaginin yerine gegebilir.

G HUB Keycontrol 6zelligini kullanarak varsayilan
islevi yeni tus kapagina uyacak sekilde yeniden

atayabilirsiniz. Varsayilan olarak, G logolu tus ESC

tusuna atanmistir ve tus kapagi degistirildiginde
yeniden atanmasi gerekmez. G HUB lzerinde
degistirildikten sonra, bu profil klavyenin dahili
bellegine yuklenebilir ve G HUB yazilimi ytklG
olsun ya da olmasin kullanilabilir.

ESC

PGv

PGa

P/B

G
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YERLESIK PROFILLER

PRO X2 RAPID, farkli analog ¢alistirma noktalari ve Hizh Tetik ayarlari ile nceden yapilandirnimis Gg yerlesik profil ile birlikte
goénderilir. Bunlar; OLED ekran tzerinden Meni Digmesine uzun basilarak veya FN tusunu basili tutup "1" (Profil 1), "2" (Profil 2) ya da
"3" (Profil 3) sayi tuslarina basilarak segcilebilir.

Secim LIGHTSYNC islem Noktasi Hizh Tetik TUS ONCELIGi Bildirme Hizi

+ 2,00 mm @ KAPALI KAPALI 1000

™
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OLED EKRAN KULLANIM TALIMATLARI

PRO X2 RAPID, herhangi bir yazilim kullanmadan cihazin

ayarlarini yapilandirmak igin kullanilabilen bir OLED
ekrana sahiptir. —Q
Asagida OLED ekran ve kullanici araytzinin genel bir
ozeti bulunmaktadir.
1. Etkin Profil 2]
- | D
2. Etkin Ozellikler |
a. KEY CONTROL
b. TUS ONCELIGI
c. HIZLI TETIK
3. Navigasyon / Ses Dlzeyi Digmesi
e Yukari/Asagi Kaydirma
o Tikla o Q
-9
4. Menl / Geri Tusu —
o Tikla .
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ANINDA ISLEM NOKTASI AYARI

PRO X2 RAPID anahtarlari, tusun kaydedilmeden
once basilmasi gereken mesafe olan ayarlanabilir
¢alistirma noktalarina izin verir. Entegre OLED
ekrani veya G HUB yazilimini kullanarak
klavyedeki tim tuslarin ¢alistirma noktasini
ozellestirebilirsiniz. Bu ayarlamalari yapmak icin
verilen talimatlari izleyin.

1. Menlyl agmak i¢in Mend Digmesi
secenegine tiklayin.

2. "TETIKLEME NOKTASI" icin kaydirin.

3. Tetikleme Noktasi ayarlama menustne
girmek icin Navigasyon Tekerlegini tiklayin.

871

LLEME MOt

TURKCE




4. Tetikleme Noktasini ayarlamak icin
Navigasyon Tekerlegini kaydirarak tercih
ettiginiz tus secim segcenegine gidin.

e SEC: Tetikleme Noktasini ayarlamak
icin belirli tuslar secin. Mevcut gruplar
ise Navigasyon Tekerlegine uzun
basilarak silinebilir.

e LiSTE: Her bir tusun ¢alismasini ayri
ayri ayarlayin.

e TUMU: Tim tuslarin tetikleme noktasini
ayni anda ayarlayin.

5. Tetikleme Noktasi Ayarlama menusine
girmek veya tuslari 6zel olarak segmek icin
Navigasyon Tekerlegini tiklayin.

Not: Bu menide, su anda gecerli olan tetikleme
noktasi degisikliklerini de sifirlayabilirsiniz.

LISTE

TLML
SIFIRLA
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6. Navigasyon Tekerlegini kaydirarak tetikleme
noktasini ayarlayin.

o Daha kiglk tetikleme noktasi degerleri,
anahtarin Ust kismina daha yakin bir
noktada tetikleme yapar ve bu da daha hizli
tetikleme saglar.

e Daha buyuk tetikleme noktasi degerleri,
anahtarin alt kismina daha yakin bir noktada
tetikleme yapar ve bu da daha yavas tetikleme
ile sonuclanir.

7. Degisiklikleri uygulamak icin Navigasyon
Tekerlegine tiklayin.

Not: Degisiklikleri silmek ve 6nceki menliye dénmek
istiyorsaniz [« ]Menul Tusuna tiklayin.

TUHL
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HIZLI TETIK YAPILANDIRMASI

Hizl Tetik, sabit sifirlama noktalarini ortadan kaldirarak
tus tepkisini 6nemli dlgtde artirir, cok daha hizli tus
tetikleme ve en 6nemlisi daha hizli giris sifirlama sureleri
saglar. Tamamen geri gitmek i¢cin anahtara ihtiyag
duymak yerine, Hizh Tetik parmaginizi kaldirdiginiz anda
anahtari aninda sifirlar. Béylece, neredeyse aninda, hizli
ve tekrarlanan girdilere olanak taninir.

PRO X2 RAPID tim tuslar icin Hizh Tetik 6zelligini, entegre
OLED ekrani veya G HUB yazilimini kullanarak tetikleme
noktasini ayarlamaya benzer sekilde yapilandirabilirsiniz.
Yapilandirma ayrintilari icin asagidaki talimatlara bakin.

1. Menlyl agmak i¢in Menld Digmesi
segenegdine tiklayin.

2. "HIZLI TETIK" (RAPID TRIGGER) &zelligine
gitmek icin kaydirin.

3. Hizh Tetik yapilandirma mendtstne girmek icin
Navigasyon Tekerlegine tiklayin.
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4. Hizh Tetik 6zelligini etkinlestirmek icin
Navigasyon Tekerlegine tiklayin.

Not: Hizli Tetik zaten etkinlestiriimisse, bu
ekran atlanacaktir.

ETK IMLE®
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5. Hizli Tetik 6zelligini yapilandirmak igin
Navigasyon Tekerlegini kaydirarak tercih
ettiginiz tus secim segcenegine gidin.

o SEC: Hizli Tetik 6zellestirmesi icin
belirli tuslari secin. Mevcut gruplar ise
Navigasyon Tekerlegine uzun basilarak
silinebilir.

e LISTE: Listelenen her tus icin Hizli Tetik
ozelligi ayri ayr yapilandirin.

e TUMU: Hizli Tetik yapilandirmasini tim
tuslara ayni anda uygulayin.

6. Hizli Tetik yapilandirma mentstne girmek
veya tuslari 6zel olarak se¢mek igin
Navigasyon Tekerlegine tiklayin.

Not: Bu menltde, mevcut Hizli Tetik
yapilandirmalarini sifirlayabilir veya Hizh
Tetik 6zelligini devre disi birakabilirsiniz.

TLML
SIFIRLA
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7. Navigasyon Tekerlegini kaydirarak Hizli Tetik
hassasiyetini ayarlayin.

e Hizh Tetik, tus kaldirilir kaldirilmaz serbest
birakilmasini saglayarak daha hizli tepki
verilmesini saglar. Bu deger, tusun serbest
birakilmadan énce ne kadar kaldirilmasi
gerektigini belirler - daha kiguk
degerler tusu daha hizli serbest birakir,
daha buyutk degerler ise tusun serbest
birakilmasi i¢in daha fazla yukari hareket
etmesini gerektirir.

8. Degisiklikleri uygulamak icin Navigasyon
Tekerlegine tiklayin.

Not: Degisiklikleri silmek ve 6nceki menuye
dénmek istiyorsaniz («]Meni Tusuna tiklayin.
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TUS ONCELIGI

SOCD olarak da bilinen ANAHTAR ONCELIK,
yerlesik OLED veya G HUB yazilimi kullanilarak
yapilandinlabilir. Anahtar 6nceligi igin

anahtar ciftlerini yapilandirmak ig¢in asagidaki
talimatlari izleyin.

1. Menlyl agmak i¢cin Menld Dugmesi
secenegine tiklayin.

2. Kaydirarak "TUS ONCELIGI" (KEY PRIORITY)
ozelligine gidin.

3. Navigasyon Tekerlegine tiklayarak
TUS ONCELIGI yapilandirma menustne girin.

-
st
-

ORNC
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4. Navigasyon Tekerlegine tiklayarak
TUS ONCELIGI 6zelligine gidin.

Not: TUS ONCELIGI zaten etkinlestirilmisse bu
ekran atlanacaktir.
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5. Yeni bir anahtar cifti olusturmak icin "YENI"
secenegine gidin.

6. Yeni anahtar ¢ifti icin anahtar segmeye

baslamak i¢in Navigasyon Tekerlegine tiklayin.

Not: Daha énce anahtar ciftleri olusturduysaniz
ve TUS ONCELIGI atadiysaniz, her
bir ¢ifte tiklayarak bunlari yeniden
yapilandirabilirsiniz.

DEVEE DI
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. Klavye (zerinde tus cifti olarak kullanmak (7] B
istediginiz tuslara basin. -

. Secimi onaylamak i¢in Navigasyon
Tekerlegine tiklayin.
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9. Tercih edilen anahtar énceliklendirme

moduna kaydirin.

a. TUSBASMA MESAFESI ONCELIGI: Her iki tusu
karsilastirir ve en ¢cok basilan tusu génderir.

b. SON GIRIS: Her iki tusu karsilastirir ve en son
basilan tusu génderir.

c. NOT RONCELIK: Her iki tusu da karsilastirir
ve her ikisi de basiliysa giris géndermez.

d. Tusl: Her iki tusu da karsilastirir ve her iki
tusa da basildiginda yalnizca tus 1'i génderir.

e. Tus2: Her iki tusu da karsilastirir ve her
iki tusa da basildiginda yalnizca tus
2'yi génderir.

10. Se¢imi onaylamak ve énceki menliye dénmek
icin Navigasyon Tekerlegine tiklayin.

Not: Onceki sayfaya dénmek icin Meni Digmesi
secenegine tiklayin.

TUS wﬂﬁ-
CON GIR:

NOTR
TUS W
TS
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OYUN MODU

OYUN MODU, secilen tuslari devre disi
birakmaniza olanak taniyarak oyun sirasinda
kazara kesintileri onler.

Varsayilan olarak, OYUN MODU (GAME MODE)
ozelligini etkinlestirmek (anahtar ACIK konumuna
getirmek) Windows ve Baglam Menusi tuslarini
devre disi birakir. OLED ekrani veya G HUB
yazilimini kullanarak bu devre disi birakilanlar
listesine daha fazla tus ekleyebilirsiniz.

OYUN MODU a¢ma/kapama digmesi klavyenizin
sag tarafinda bulunur.

OYUN MODu etkin oldugunda devre disi
birakilacak ek tuslar atamak icin asagidaki
adimlari izleyin.

883
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. Menlyl agmak icin Ment Digmesi
secenegine tiklayin.

. Kaydirarak "OYUN MODU" segenegine gidin.

. Navigasyon Tekerlegine tiklayarak
OYUN MODU yapilandirma mendsine girin.
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4. Kaydirarak "LISTE" secenegine gidin.

5. Navigasyon Tekerlegine tiklayarak
OYUN MODU ACIK konumdayken devre disi

birakilabilecek tuslarin listesini gérintuleyin.

Not: Bu menlide, OYUN MODU
yapilandirmasini fabrika ayarlarina
sifirlayabilirsiniz.

=IFIRLA
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. Devre disi birakmak istediginiz tuslara gitmek
icin kaydirin.

. Secilen tusun devre disi birakilmasini
ayarlamak i¢in Navigasyon Tekerlegine tiklayin.

. Degisiklikleri kaydetmek ve énceki sayfaya
dénmek i¢cin Menl Digmesine tiklayin.
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BILDIRME HizI

PRO X2 RAPID, 8000 Hz'e kadar kablolu raporlama
hizlarini destekler. Yerlesik OLED ekrani kullanarak
tercih ettiginiz raporlama sikhgini ayarlamak igin
asagidaki talimatlari izleyin. Alternatif olarak, G HUB
yazihimini kullanarak tercih ettiginiz raporlama hizini
ayarlayabilirsiniz.

1. Menlyl agmak i¢cin Menld Dugmesi
secenegine tiklayin.

2. "RAPOR ORANI" se¢enegine gitmek
icin kaydirin.

3. Rapor Orani yapilandirma mendsine girmek
icin Navigasyon Tekerlegine tiklayin.
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4. Tercih ettiginiz Rapor Orani secenegine gitmek
icin kaydirin.

5. Segilen Rapor Oranini uygulamak i¢in Navigasyon
Tekerlegini tiklayin.

Not: Degisiklikleri uygulamadan meniye dénmek
icin Menu Dugmesi secenedine tiklayin.

Il5]%
2 EEE

B

SEEE
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MEDYA DENETIMI

(FN ) F9 .
-+ Onceki Parga
FN F10
+ Oynat/Duraklat
FN F11
+ Sonraki Parca

Ses Duzeyi Yukari

Ses Duzeyi Asagi

Sesi Kapat

889 TURKCE



LIGHTSYNC RGB CONTROL

Parlaklik Kontrolii (5 Seviye)

LIGHTSYNC Modlari

Onceden ayarlanmis LIGHTSYNC RGB
Modlari, OLED ekran kullanilarak secilebilir.
Daha fazla 6zellestirme icin lGtfen G HUB
yazilimini kullanin.

=+

Klavye Parlakligi Azaltma

ENE

=+

Bk

Klavye Parlakhgi Artirma
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OLED ekrani kullanarak LIGHTSYNC modlarini
degistirmek i¢in asagidaki adimlari izleyin.

1. Menlyl agmak i¢in Menu Digmesi
secenegine tiklayin.

2. "LIGHTSYNC" secenegine gitmek
icin kaydirin.

3. Navigasyon Tekerlegine tiklayarak
LIGHTSYNC yapilandirma menusuine girin.

891
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4. Tercih ettiginiz LIGHTSYNC moduna
gitmek icin kaydirin.

5. Segilen LIGHTSYNC modunu uygulamak
icin Navigasyon Tekerlegine tiklayin.

Not: Degisiklikleri uygulamadan menuye
dénmek icin Menu Digmesi
secenegine tiklayin.

MEFES
DOMGL
REME
DALGA
N7F|

AL

DAL
LA
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OLED EKRAN DiL DEGISIMI

1. Menlyl agmak i¢in Menld Digmesi
secenegine tiklayin.

2. Kaydirarak "AYARLAR" (SETTINGS)
secenegdine gidin.

3. Ayarlar menusune girmek icin Navigasyon
Tekerlegine tiklayin.

AYARLAR
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4. Kaydirarak "DIL" (LANGUAGE) segenegine gidin.
Not: Bu, listenin ilk maddesi.

5. Mevcut dil segeneklerini listelemek icin Navigasyon
Tekerlegine tiklayin.

URETICI

=IF IRELA
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6. Kullanmak istediginiz dil segenegine gitmek
icin kaydirin.

7. Cihaz dilini segilen dil segenegine
degistirmek i¢in Navigasyon
Tekerlegine tiklayin.

Not: Degisiklikleri uygulamadan menuye
dénmek icin Menu Digmesi
secenegine tiklayin.

EMGL I5H

PYCCEMIA
DEUT@EH

- Ho L
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FABRIKA AYARLARINA SIFIRLA

1. Menlyl agmak i¢in Menl Digmesi
secenegine tiklayin.

2. Kaydirarak "AYARLAR" (SETTINGS) secenegine gidin.

3. Ayarlar menusine girmek i¢in Navigasyon
Tekerlegine tiklayin.

AYARLAR
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4. Kaydirarak "RESET" secenegine gidin.

5. Fabrika ayarlarina sifirlama islemini baslatmak
icin Navigasyon Tekerlegine tiklayin.

URETICI
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6. Cihazi sifirlama niyetinizi onaylamak
icin kaydirin.

7. Devam etmek i¢in Navigasyon
Tekerlegine tiklayin.

Not: Cihaz sifirlama isleminden ¢cikmak
ve ayarlar menisine dénmek igin

Menu Dagmesi secenegine tiklayin.

CIHAZ SI

HAY LR
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